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Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo aparata natan¢no preberite navodila za uporabo.

1. Shranite navodila, potrdilo o garanciji, potrdilo o placilu in po moZnosti tudi
embalazo.

2. Ohi§ja, ki vsebuje elektricne komponente in grelne elemente, ne potapljajte
v vodo in ga ne spirajte pod vodo.

3. Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, saj lahko to povzro€i
elektricni udar.

4. Sestavine za cvrtje vedno poloZite v koSaro, da ne pridejo v stik z grelnimi

elementi aparata.

Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

Posode ne napolnite z oljem, saj lahko to povzrodi nevarnost pozara.

Med delovanjem se ne dotikajte notranjosti aparata.

Preden prikljuCite aparat na elektricno omreZje, preverite, ali napetost,

navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

9. Aparata ne uporabljajte, Ce je poSkodovan vtika¢, omrezni kabel ali sam
aparat.

10. PoSkodovan omreZni kabel sme zamenjati le podjetje Gorenje, Gorenje
pooblas¢eni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

11. Otroci stari 8 let in vec ter osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami lahko
uporabljajo ta aparat zgolj pod ustreznim nadzorom ali ¢e so prejele
ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in e razumejo potencialne
nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata.

12. Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in pazite, da se z njim ne bodo igrali.

13. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari 8 let in ve€ in
to po¢no pod nadzorom.

14. OmreZnega kabla ne hranite v blizini vro¢ih povrsin.

15. Aparata ne prikljucite in ga ne upravljajte z mokrimi rokami.

16. Aparat prikljuite samo v ozemljeno stensko vtiénico. Vtika mora biti
pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

17. Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo€enim
sistemom za daljinsko upravljanje.

18. Aparata ne postavljajte na gorljive materiale, kot so prti in zavese, ali v
njihovo blizino.

19. Aparata ne postavljajte ob steno ali druge aparate. Za aparatom, ob
njegovih straneh in nad njim naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne
postavljajte predmetov.
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20. Aparat uporabljajte izkljuéno v namene, ki so opisani v tem priroCniku.

21. Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

22. Med cvrtjem z vro€im zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja
vroCa para. Pazite, da se z rokami in obrazom prevec ne priblizate pari in
odprtinam za odvod zraka. Na vroco paro in zrak bodite pozorni tudi, ko
posodo odstranjujete iz aparata.

23. Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce.

24. Ce aparat oddaja temen dim, ga takoj izkljucite. Preden posodo odstranite
iz aparata, poCakajte, da preneha oddajati dim.

25. Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

26. Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni
namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah,
kmetijah in drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo s strani
gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

27. Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma
polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni v skladu z navodili za
uporabo, postane garancija neveljavna, Gorenje pa ne prevzema
nikakrSne odgovornosti za morebitno povzroCeno Skodo.

28. Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na Gorenje pooblas¢eni servis.

29. Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj boste s tem razveljavili
garancijo.

30. Po uporabi aparat vedno izklopite iz omreZne vtiénice.

31. Preden aparat primete ali oCistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

32. Poskrbite, da bo hrana, ki jo pripravljate v tem aparatu, zlatorumeno
zapecena in da ne bo temne ali rjave barve. Odstranite osmojene ostanke
hrane. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da
zmanjSate proizvajanje akrilamidov).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadhni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic equipment — WEEE). Smernica opredeljuje
zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.
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Elektriéni prikljucek:

Aparat je lahko priklju€en samo na pravilno namesceno vti€nico 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Splosni opis

Posoda za cvrtje
ReSetka za cvrtje
Aparat

Rezervoar za vodo

hON =
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Pred prvo uporabo

1. Odstranite ves embalazni material.

2. Odstranite vse nalepke z aparata.

3. Polico in posodo za cvrtje temeljito ocistite z vro€o vodo, detergentom za roéno pomivanje posode
in neabrazivno gobico.

4. ObriSite notranje in zunanje povrsine aparata z vlazno krpo.

Ta cvrtnik deluje brez olja; za cvrtje uporablja vro€i zrak. Ne napolnite posode za cvrtje z oljem ali
masc¢obo za cvrije.

Opomba: Med prvim segrevanjem cvrtnika lahko ta oddaja nekaj dima in neprijetnega vonja. To je
obi¢ajno pri mnogih aparatih, ki se segrevajo. To ne vpliva na varnost vasega aparata.

Priprava aparata za uporabo

1. Aparat postavite na stabilno vodoravno in ravno povrsino.
Ne postavljajte aparata povrsine, ki niso odporne proti visokim temperaturam.
2. Polozite reSetko v posodo za cvrtje.

Ne napolnite posode za cvrtje z oljem ali drugo tekoéino.
Ne polagajte nicesar na aparat, saj lahko tako ovirate zracni tok okoli aparata, to pa vpliva na
rezultate cvrtja z vro€im zrakom.

Uporaba aparata

1. Priklju€ite omrezni vti€¢ v ozemljeno stensko vti¢nico.

2. Previdno izvlecite lonec iz cvrtnika.

3. Sestavine polozite na resetko.

4. Polozite lonec nazaj v cvrtnik.

Nikoli ne uporabljajte lonca brez reSetke za cvrtje.

Pozor: Med uporabo ali $e nekaj €asa po uporabi se ne dotikajte lonca, saj je lahko zelo vro€. Lonec
drzite samo za ro€aj.

5. Dolocite potreben ¢as priprave za ustrezno vrsto Zivila (glejte razdelek "Nastavitve" v tem poglavju).
6. Ko zasliSite zvok, je nastavljeni ¢as priprave potekel. Vzemite lonec iz naprave.

Nasvet: Temperaturo ali ¢as lahko med uporabo prilagodite glede na svoje Zelje.

7. Preverite, ali je hrana pripravljena.

Ce hrana $e ni pripravljena, preprosto poloZite lonec nazaj v napravo in na dasovniku dodaijte nekaj
minut.

8. Ce zelite odstraniti hrano, vzemite lonec iz cvrtnika in ga poloZite na stojalo.

Lonca ne obracajte na glavo, saj bo na sestavine izteklo odve¢no olje, ki se je nabralo na dnu lonca.
Tako lonec kot hrana bosta vro¢a. Odvisno od vrste hrane lahko iz cvrtnika uhaja para.

9. Za prenos hrane na kroznik uporabite ustrezne pripomocke.

10. Ko je jed kuhana, je cvrtnik takoj pripravljen za pripravo druge jedi.
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Upravljalna plos¢a
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Tipka o - Tipka za vklop
Ko je izdelek vklopljen, bo tudi gumb, ki to nakazuje, ostal vklopljen. Pritisnite ta gumb, da vstopite v
nacin nastavitve
(privzeta temperatura je 200 °C, 15 minut). Izberite recept in pritisnite ta gumb za zacetek delovanja.
Med delovanjem pritisnite ta gumb, da ga zacasno ustavite . Pritisnite in drzite 3 sekunde, da napravo
izklopite .
Opomba: med kuhanjem se lahko dotaknete tipke za premor in nadaljevanje kuhanja.

Tipka )SS - Funkcija prSenja vode je razdeljena na samodejno in ro¢no prSenje vode.
Ro¢no préenje vode: Program bo sprva privzeto nastavljen na ro¢no pr$enje vode. Opozorilna lucka

0 O %5
bo ostala ugasnjena. Pritisnite tipko , nato pritisnite tipko 77/ za prienje vode, ki bo ob
vsakem pritisku trajalo 4 sekunde.

» |
Samodejno prSenje vode: izberite "SS . Prizge se opozorilna luc¢ka O . Pritisnite tipko O .
Funkcija deluje 5 minut in samodejno prsi vodo vsake 4 sekunde.

Tipka —— - Tipka za prednastavljene nacine
Z izbiro tipke za prednastavljene nacine lahko izbirate med pripravo 8 priljubljenih jedi. Ko ste izbrali
nacin, se funkcija za¢ne z vnaprej dolo¢enim ¢asom in temperaturo kuhanja.

Tipki > in < - Tipki za nadzor ¢asa in temperature
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I1zberite al@ . Tipki > in < omogocata zviSanje ali znizanje temperature kuhanja po 5 °C.
Ce tipko pridrzite, lahko hitro spremenite temperaturo. Temperaturno obmogje: 80-200 °C. Izberite

al@y Tipki > in < omogocata podaljSanje ali skrajSanje ¢asa kuhanja v korakih po eno
minuto. Ce tipko pridrzite, lahko hitro spremenite Cas.

Indikatoriji in ikone receptov - Indikator recepta

4 @ > & & & 0 B

Tipka - Tipka za preklop med temperaturo in ¢asom

Nastavitve

S pomocjo spodnje tabele boste laze izbrali osnovne nastavitve za svoje sestavine.

Opomba: Upostevajte, da so naveden nastavitve samo okvirne. Ker se sestavine razlikujejo po izvoru,
velikosti, obliki in blagovni znamki oz. proizvajalcu, ne moremo z gotovostjo navesti najboljsih
nastavitev za vaSe sestavine.

Ker tehnologija hitrega krozenja zraka nemudoma segreje zrak v notranjosti aparata, s tem, ko za
kratek ¢as vzamete posodo za cvrtje iz aparata med delovanjem, ne prekinete oz. ovirate postopka.

Nasveti:

1. ManjSe sestavine obi€ajno terjajo nekoliko krajsi ¢as priprave, kot ¢e so kosi hrane vegji.

2. Zavegjo koli€ino sestavin je potreben le malenkost daljSi €as priprave, za manj$o koli¢ino
sestavin pa je malenkost krajsi.

3. Ce cvrete manjSe kose hrane in jih na polovici cvrtja pretresete, s tem optimizirate kon¢ni rezultat

in preprecite, da bi bila hrana neenakomerno ocvrta.

Svezemu krompirju dodajte majhno koli€ino olja, da bi bolj hrustljav. Olje dodajte tik pred

zacetkom cvrtja v cvrtniku na vro€i zrak.

V cvrtniku na vroci zrak ne pripravljajte sestavin, ki so zelo mastne, na primer klobas.

Prigrizke, ki so namenjeni pripravi v pecici, lahko pripravite tudi v cvrtniku na vrog€i zrak.

Optimalna koli€ina za pripravo hrustljavega ocvrtega krompircka je 500 gramov.

Za hitro in preprosto pripravo polnjenih prigrizkov uporabite Ze pripravljeno testo. Za Ze

pripravljeno testo tudi zadostuje krajsi Cas priprave kot za sveze doma pripravljeno testo.

Ce Zelite spedi biskvitno testo ali pito ali &e Zelite cvreti ob&utljive sestavine ali polnjene jedi,

postavite peka€ v posodo cvrtnika.

&

© N o

©
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Meni RO terzrpi)\(/azrztﬁra Cas Shake
teza (g) C) (min)

SCV” . 100-650 200 20 1-2

rompircek
Steak 100-650 180 15 Flip
Zar 100-650 200 25 Flip
Pis¢antje 100-650 180 20 Flip
perutnicke
Ribe 100-650 180 15 Flip
Pica 100-650 180 7
Torta 100-650 160 25
Zelenjava 100-650 160 15 Flip

Opomba 1: Dodajte 3 minute asu priprave, e pri€nete s cvrtjem, ko je cvrtnik Se vedno hladen.
Naprava lahko med prvo uporabo oddaja nekaj dima in vonja, kar je normalen pojav.

Ciscéenje
Po vsaki uporabi ocistite aparat.

Za CiS€enje posode za cvrtje in reSetke ne uporabljajte kovinskih kuhinjskih pripomockov ali grobih
(abrazivnih) Cistil, saj lahko z njimi poskodujete prevleko proti sprijemanju.

1.

2.
3

Pred ¢isS€enjem aparata izvlecite vtika¢ iz vti€nice in poCakajte, da se ohladi.

Opomba: Ce odstranite posodo, se bo cvrtnik prej ohladil.

Obrisite zunanje povrSine aparata z vlazno krpo.

Posodi za cvrtje ocistite z vro€o vodo, detergentom za ro€no pomivanje posode in neabrazivho
gobico.

Morebitno preostalo mascobo lahko odstranite tudi s teko€ino za razmas$cevanje.

Nasvet: Ce se ostanki hrane oprimejo re$etke ali dna posode za cvrtje, napolnite posodo za
cvrtje z vro€o vodo in nekaj detergenta. ReSetko polozite v posodo in pustite, da se namaka
priblizno 10 minut.

Notranjost aparata o€istite z vro€o vodo in neabrazivno gobico.

Grelo ocistite tako, da s krtaCo odstranite morebitne ostanke hrane.
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Odpravljanje tezav

Tezava oz. motnja

Mozen vzrok

Resitev

Aparat ne deluje.

Aparat ni  prikljucen na
elektriéno omrezje.

Vstavite omrezni vtikaé v ozemljeno
stensko vti¢nico.

Sestavine po cvrtju Se
niso pecene.

Prevelika koli¢ina sestavin ali
preveliki kosi.

Napolnite posodo za cvrtie s
priporo¢eno koli¢ino sestavin (in
sestavinami priporogljive velikosti).

Temperatura je prenizka.

Ustrezno prilagodite temperaturo.

Aparat ni bil predhodno ogret.

Nastavite ustrezno daljsi cas
priprave.

Sestavine so ocvrte
neenakomerno.

Nekatere vrste sestavin je treba
na polovici priprave pretresti.

Sestavine, ki lezijo na ali ez druge
sestavine (npr. krompiréek) je treba
na polovici priprave pretresti.

Ocvrti prigrizki niso
hrustljavi.

Uporabite  prigrizke, ki so
primerni za  uporabo v
obi¢ajnem cvrtniku.

Uporabite prigrizke, ki so primerni za
pripravo v pecici, ali s pomocjo opica
narahlo premazite sestavine z oljem.

Posode ni mogoce
pravilno vstaviti nazaj v
aparat.

V posodi je prevec sestavin.

Ne napolnite posode ¢ez oznako
MAX.

Posoda ni pravilno vstavljena v
aparat.

Potisnite posodo navzdol v aparat,
dokler ne zaslisite klika.

Iz aparata prihaja beli
dim.

V posodi so mastne sestavine.

Ko cvrete mastne sestavine, v posodo
za cvrije steCe vecja koli¢ina olja. Olje
oddaja beli dim in posoda se lahko
segreje bolj kot obi€ajno. To ne vpliva
na aparat ali na konéni rezultat.

Po zadnji uporabi niste ocistili
posode za cvrije.

Beli dim povzro¢a mast, ki se segreva
v posodi za cvrtje. Po vsaki uporabi
temeljito oCistite posodo za cvrtje.

Svezi krompircek je
neenakomerno ocvrt.

Niste uporabili
krompirja.

prave vrste

Uporabite svezi krompir in se
prepri€ajte, da ta med cvrtjem ostane
Cvrst.

Pred cvrtiem niste ustrezno
sprali narezanega krompirja.

Sperite  narezani  krompir, da
odstranite Skrob z njegove povrSine.

Svezi ocvrt krompiréek
ni hrustljav.

Hrustljavost  krompiréka je
odvisna od kolicine olja in
vsebnosti vode v krompirju.

Pred cvrtiem temeljito posusite
narezani krompir.

Za bolj hrustljav krompiréek narezite
krompir na tanj$e paliCice.

Za bolj hrustljav krompiréek ga (s
pomocjo Copic¢a) premazite z majhno
koli¢ino olja.

OKOLJE

Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga
odlozite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.
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GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenje center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi
(telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega centra ni, se
obrnite na lokalnega Gorenje prodajalca ali Gorenje oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE

VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

Vazne sigurnosne predostroznosti

Prije pocetka uporabe uredaja detaljno se upoznajte s korisnickim priruénikom.

1.

© N o o

SacCuvajte upute za uporabu, potvrdu o garanciji, potvrdu o placanju, i po
mogucénosti ambalazu uredaja.

Kucista koja sadrze elektricne komponente i grijace elemente, nemojte
uranjati u vodu, i nemoijte ih ispirati pod mlazom tekuce vode.

Pazite da u uredaj ne dopre voda ili neka druga tekucina, jer to moze
prouzroditi elektriéni udar.

Sastojke za przenje uvijek sloZite u koSaru tako da ne dodu u dodir s grija¢im
elementima.

Tijekom rada uredaja nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod zraka.
Posudu nemojte napuniti uljem, jer to moZe privesti do opasnosti od poZara.
Tijekom rada nemojte dodirivati unutradnjost uredaja.

Prije prikljuéenja uredaja na elektriCnu instalaciju, provjerite dali napon
uredaja naveden na postolju odgovara naponu vase kuéne elektriCne
instalacije, odnosno lokalne elektricne mreze.

Uredaj ne smijete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikljucni kabel,
njegov utika¢, ili sam ureda.

Ostecen prikljuéni kabel smije zamijeniti iskljucivo proizvodaé, njegov
ovlasteni servis, ili neka druga odgovarajuce struéno osposobljena osoba.
Djeca starija od osam godina, te osobe smanjenih fizi¢kih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti, ili osobe s nedostatkom iskustava i znanja u
rukovanju uredajem, smiju koristiti ovaj uredaj isklju¢ivo pod odgovaraju¢im
nadzorom osoba, odgovornih za njihovu sigurnost, i ako su dobile
odgovarajuce upute u vezi sa sigurnom uporabom uredaja, i ako razumiju
opasnosti povezane s koristenjem uredaja

Djeca neka budu stalno pod vaSim nadzorom i nemojte im dozvoliti da

10
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20.

21.
22.

23.
24.

25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.

32.

koriste uredaj kao igracku.

Takoder nemojte dozvoliti da djeca sudjeluju u €iSCenju i odrzavanju uredaja,
osim ako su starija od 8 godina i ako su pod odgovaraju¢im nadzorom.
Prikljucni kabel nemojte drzati u blizini vrucih povrSina.

Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na ploCi za upravljanje niti
prikljuivati uredaj na elektriCnu energiju.

Uredaj prikljuCite samo u pravilno uzemljenu zidnu utiénicu. Utika¢ mora biti
pravilno uklju¢en u zidnu utiCnicu.

Ovim uredajem nije moguce upravljati vanjskim vremenskim prekidacima
(timer) ili odvojenim sustavima za daljinsko upravljanje.

Uredaj nemojte postavljati na ili u blizinu zapaljivih materijala, kao Sto su
stolnjaci, zavjese, i sl.

Uredaj takoder nemojte postavljati uza zid ili uz druge uredaje. Iza uredaja,
uz bocne stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na
uredaj ne smijete stavljati nikakve predmete.

Uredaj Kkoristite isklju¢ivo za one namjene koje su opisane u ovom
korisni¢kom prirucniku.

Uredaj nemojte ostaviti da radi bez nadzora.

Tijekom przenja vru¢im zrakom, kroz otvore za odvod zraka izlazi vru¢a
para. Pazite da se rukama ili obrazom ne pribliZite previSe toj pari odnosno
otvorima za odvod zraka. Na vrucu paru i na vru¢ zrak obratite paznju i kada
posudu vadite iz uredaja.

Dostupne povrSine mogu tijekom rada uredaja postati vrlo vruce.

Ako iz uredaja pocne izlaziti tamni dim, smjesta ga iskljucite. Prije nego Sto
izvadite posudu iz uredaja priCekajte da se prestane dimiti.

Uredaj postavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu podlogu.

Uredaj je namijenjen iskljuCivo za uobiCajenu uporabu u kucanstvu i nije
namijenjen za uporabu u okruzenjima kao Sto su ¢ajne kuhinje u trgovinama,
uredima, farmama, i u drugim radnim okolinama. Uredaj takoder nije
namijenjen za uporabu od strane gostiju u hotelima, motelima, svratistima, i
u drugim smjestajnim objektima.

Ukoliko se uredaj koristi nepravilno, ili ga se koristi u profesionalne odnosno
polu-profesionalne svrhe, ili ako se ga koristi na nacin koji nije u skladu s
uputama za uporabu, garancija postaje niStavna, a Gorenje ne preuzima
nikakvu odgovornost za mozebitnu prouzroCenu Stetu.

Za pregled ili popravak uredaja obratite se ovlastenom servisu Gorenje.
Uredaj nemojte pokuSavati popravljati sami, jer ¢ete time ponistiti garanciju.
Nakon uporabe prikljucni kabel uredaja uvijek iskljucite iz zidne utiCnice.
Prije nego Sto uredaj uhvatite ili poCnete Cistiti, ostavite ga da se ohladi
priblizno 30 minuta.

Pobrinite se da hrana koju spremate u ovom uredaju bude zlatno-Zuto
zapecCena, a ne da potamni ili da bude smede boje. Zagorjele ostatke hrane
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odstranite. Sirovi krumpir nemojte prziti na temperaturi koja premasuje
180 °C (time smanjujete proizvodnju akrilamida).

Ova oprema oznacena je sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU u vezi otpadne elektricne i
elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment - engl. skracenica WEEE). Te
smjernice opredjeljuju zahtjeve koji se primjenjuju u ¢itavoj Europskoj Uniji za zbrinjavanje i
reciklazu otpadne elektri¢ne i elektronske opreme.

Priklju€enje na elektri€nu energiju:

Uredaj smije biti priklju¢en samo na pravilno montiranu utiénicu 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Op¢i opis

1. Lonac za przenje
2. ReSetka za przenje
3. Uredaj
4.  Spremnik za vodu
4 \
/ —), - ek
‘/ / 3 “/ A
(—— 7 \ A /
2 |
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Prije prve uporabe

1. Uklonite svu ambalazu.

2. Uklonite sve naljepnice ili oznake s uredaja.

3. Temeljito ocistite nosac¢ i lonac toplom vodom, malo tekuéine za pranje i neabrazivnom spuzvom.
4. ObriSite unutrasnjost i vanjsku stranu uredaja vlaznom krpom.

Ovo je friteza bez ulja koja radi na vru¢em zraku. Nemoijte puniti lonac uljem ili masnoéom za przenje.

Obavijest: kada se va$a friteza zagrije po prvi put, moze ispustiti blagi dim ili miris. To je normalno kod
mnogih uredaja za grijanje. To ne utjeCe na sigurnost vaseg uredaja.

Priprema uredaja za uporabu

1. Postavite uredaj na stabilnu, vodoravnu i ravnomjernu povrsinu.
Uredaj nemojte stavljati na povrsinu koja nije otporna na toplinu.
2. Postavite reSetku za przenje u lonac

Nemojte puniti lonac uljem ili bilo kojom drugom teku¢inom.
Nemojte stavljati niSta na vrh uredaja jer to moze ometati protok zraka i utjecati na rezultat
przenja vruéim zrakom.

Rukovanje uredajem

1. Spojite utika¢ u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

2. Pazljivo izvucite posudu iz friteze.

3. Stavite sastojke na reSetku.

4. Vratite posudu u fritezu.

Nikada nemojte upotrebljavati posudu bez reSetke za przenje u njoj.

Oprez: Ne dodirujte posudu tijekom uporabe ili neko vrijeme nakon toga, jer moze biti vrlo vruéa.
Drzite posudu samo za rucku.

5. Odredite potrebno vrijeme pripreme za odgovarajucu vrstu hrane (pogledajte odjeljak "Postavke" u
ovom poglavlju).

6. Kad Cujete zvucni signal, isteklo je podesSeno vrijeme pripreme. Izvucite posudu iz uredaja.

Savjet: MozZete podesiti temperaturu ili vrijeme tijekom uporabe prema vlastitim Zeljama.

7. Provijerite je li hrana gotova.

Ako hrana jo$ nije gotova, jednostavno vratite posudu u uredaj i podesite tajmer na nekoliko dodatnih
minuta.

8. Da biste izvadili hranu, izvucite posudu iz friteze i stavite je na podmetac.

Nemojte okretati posudu naopako jer ¢e visak ulja koji se skupio na dnu posude procuriti na sastojke.
| posuda i hrana bit ¢e vruc¢i. Ovisno o vrsti hrane u fritezi, moze do¢i do ispustanja pare.

9. Upotrijebite odgovarajuci pribor za vadenje hrane na tanjur.

10. Nakon $to se hrana skuha, friteza ¢e odmah biti spremna za pripremu druge ture.
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Upute za upravljacku plo¢u
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Tipka O - Tipka za ukljuivanje
Kada se uredaj ukljudi, tipka za uklju€ivanje ostaje upaljena. Pritisnite ovu tipku za ulazak u nacin
podeSavanja
(zadana temperatura je 200 °C, 15 minuta). Odaberite recept i pritisnite ovu tipku za pocetak rada.
Tijekom rada , pritisnite ovu tipku za pauziranje. Pritisnite i zadrzite na 3 sekunde kako biste iskljucili
uredaj.
Napomena: Tijekom rada mozete dodirnuti ovu tipku za pauzu i nastavak pecenja.

>
Tipka JSS - Funkcija prskanja vodom podijeljena je na automatsko prskanje vodom i ruéno
prskanje vodom.
Ruéno prskanje vodom: Na pocetku ¢e program biti postavljen na ru¢no prskanje vodom. Indikatorsko

o) Q) )
svjetlo ostat ¢e iskljueno. Pritisnite tipku , a zatim pritisnite tipku 7?7 za prskanje vode na
4 sekunde po aktivaciji.

»
Automatsko prskanje vodom: odaberite  / S . Ukljucit ¢e se indikatorsko svjetlo

O

. Pritisnite tipku

Q . Funkcija ¢e biti aktivna 5 minuta, automatski prskajuci vodu svake 4 sekunde.

Tipka —— - Tipka za zadane postavke
Tipka za zadane postavke omogucuje Vam odabir izmedu 8 popularnih izbora hrane. Nakon odabira,
funkcija ¢e zapoceti s unaprijed odredenim vremenom i temperaturom pecenja.

Tipke > i < - Tipke za kontrolu vremena i temperature
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Odaberite al@ . Tipke > i < omogucuju Vam da povecate ili smanjite temperaturu kuhanja
za 5 °C odjednom. Ako zadrzite tipku pritisnutu, temperatura ¢e se brzo mijenjati. Raspon regulacije

temperature : 80-200 °C. Odaberite al@ . Tipke > i < omogucuju Vam da povecate ili
smanjite vrijeme kuhanja za 1 minutu odjednom. Ako zadrzite tipku pritisnutu, vrijeme ¢e se brzo
mijenjati.

Tipka =a | @

Indikatori i ikone recepata - Indikator recepata

4 @ > ¥ & & 0 B

- Tipka za promjenu temperature/vremena

Postavke

Tablica u nastavku pomoéi ¢e vam odabrati osnovne postavke za sastojke.

Napomena: imajte na umu da su ove postavke samo indikativne. Buduéi da se sastojci razlikuju po
podrijetlu, veli€ini, obliku i marki, ne moZzemo jamciti najbolje postavke za vaSe sastojke.

Buduci da tehnologija brzog zraka trenutno zagrijava zrak u uredaju, kratko izvlacenje lonca iz uredaja
tijekom przenja vruéim zrakom gotovo i nece poremetiti proces.

Savjeti:

1. Maniji sastojci obi¢no zahtijevaju nesto krace vrijeme pripreme od vecih.

2. Zavecu koli€inu sastojaka potrebno je nesto dulje vrijeme pripreme, a za manju koli¢inu
sastojaka potrebno je nesto krace vrijeme pripreme.

3. Protresanje manjih sastojaka na pola vremena pripreme optimizira konacni rezultat i moze

sprijeciti neravnomjerno przenje sastojaka.

Svjezem krumpiru dodajte malo ulja za hrskavi rezultat. Sastojke przite u fritezi nekoliko minuta

nakon Sto dodate ulje.

U fritezi nemojte pripremati izrazito masne sastojke poput kobasica.

Grickalice koje se mogu pripremiti u pe¢nici mogu se pripremiti i u fritezi.

Optimalna koli¢ina za pripremu hrskavog krumpira je 500 grama.

Za brzu i jednostavnu pripremu punjenih grickalica upotrijebite unaprijed pripremljeno tijesto.

Unaprijed pripremljeno tijesto takoder zahtijeva krace vrijeme pripreme od domaceg tijesta.

Stavite lim za pecenje ili posudu za peénicu u lonac za przenje ako Zelite ispec¢i kola¢ ili quiche ili

ako zelite ispeci delikatne sastojke ili jela s punjenjem ili nadjevom.

»

©NoO O

Referentna L2 Vrijeme
I1zbornik - temperatura A Protresanje
tezina (g) °C) (min)
Pomfrit 100-650 200 20 1-2
Odrezak 100-650 180 15 Flip
Zar 100-650 200 25 Flip
Pile¢a krilca 100-650 180 20 Flip
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Ribe 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7
Kolaci 100-650 160 25
Povrée 100-650 160 15 Flip

Napomena 1: Dodajte 3 minute na vrijeme pripreme kada pocnete prziti dok je friteza joS hladna.
Uredaj moze emitirati malo dima i mirisa tijekom prve uporabe, $to je normalna pojava.

Ciséenje

Odistite uredaj nakon svake uporabe.
Nemojte upotrebljavati metalni kuhinjski pribor ili abrazivhe materijale za CiS¢enje lonca i reSetke jer to
moze ostetiti premaz koji se ne lijepi.
1. lzvadite utika€ iz zidne uti¢nice i ostavite uredaj da se ohladi.

Napomena: izvadite lonac kako bi se friteza brze ohladila.

2. Obrisite vanjsku stranu uredaja vlaznom krpom.
3. Lonce ocistite vrucom vodom, malo tekucine za pranje i neabrazivnom spuzvom.
Mozete upotrijebiti tekuc¢inu za odmaséivanje kako biste uklonili svu preostalu prljavstinu.
Savjet: ako se prljavstina zalijepi za nosa¢ (resetku) ili dno lonca, napunite lonac vruéom vodom i
dodajte malo tekuéine za pranje. Stavite reSetku za przenje u lonac te ostavite da se lonac i
reSetka za przenje natapaju otprilike 10 minuta.
4.  Ocistite unutrasnjost uredaja toplom vodom i neabrazivnom spuzvom.
5. Ocistite grijaci element cetkom za ¢iS¢enje kako biste uklonili ostatke hrane.

Rjesavanje problema

Problem

Mogucéi uzrok

RjesSenje

Uredaj ne radi.

Uredaj nije spojen na
napajanje.

Spojite utika€ kabela napajanja na
uzemljenu uti¢nicu.

Sastojci przeni u fritezi
nisu gotovi.

Prevelika koli¢ina sastojaka ili
su sastojci preveliki.

Napunite lonac preporu¢enom
koli€¢inom sastojaka (preporucene
veli¢ine).

Temperatura je preniska.

Sukladno podesite temperaturu.

Uredaj nije prethodno zagrijan.

Podesite vrijeme na potrebno vrijeme
pripreme.

Sastojci se prze
neravnomjerno.

Odredene vrste sastojaka
potrebno je protresti na pola
vremena kuhanja.

Sastojke koji leze jedan na drugom
(npr. krumpiri¢) treba protresti na
pola vremena pripreme.

Przene grickalice nisu
hrskave kad izadu iz
friteze.

Upotrijebili ste vrstu grickalica
namijenjenu za pripremu u
tradicionalnoj fritezi.

Upotrebljavajte grickalice za pecénicu
ili dolijte malo ulja na grickalice da
biste postigli hrskaviji rezultat.

Lonac se ne moze
pravilno gurnuti u
uredaj.

PreviSe sastojaka u loncu.

Nemojte puniti posudu iznad oznake
MAKS.

Lonac nije pravilno postavljen u
lonac.

Gurnite lonac u uredaj dok ne
zacujete klik.
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Prilikom kuhanja masnih sastojaka
velika koli¢ina ulja curi u lonac. Ulje
Kuhanje masnih sastojaka. proizvodi bijeli dim, a lonac se moze
zagrijati viSe nego inace. To ne utjece

Bijeli dim izlazi iz na uredaj ili konacni rezultat.

uredaja. — - m -
Bijeli dim nastaje zbog zagrijavanja
Lonac nije oci¢en nakon masti u posudi. Pobrinite se da tavu
posljednjeg kuhanja. pravilno oCistite nakon svake
uporabe.

Upotrebljavajte svjezi krumpir i
pobrinite se da ostane ¢vrst tijekom
kuhanija.

Isperite komadi¢e krumpira da biste
uklonili Skrob s vanjske strane
komadica.

Pobrinite se da komadi¢e krumpira
dobro osusite.

Niste upotrijebili pravu vrstu
Svjezi krumpiri¢i ne krumpira.
prze se ravnomjerno.

Niste isprali komadice krumpira
prije kuhanja.

Svjezi krumpiri¢i nisu Hrskavost krumpiri¢a ovisi o Izrezite krumpir na manje komadice
hrskavi. koli€ini ulja i vode u krumpiri¢u. | za hrskaviji rezultat.
Dodajte malo ulja za hrskaviji
rezultat.
BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima,
nego ga predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja
pomazete u ocuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za bilo kakve informacije ili u slu€aju kvara uredaja obratite se Centru za pomo¢ korisnicima Gorenje u
va$oj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu koji vazi u €itavom
svijetu). Ukoliko u vaSoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem lokalnom
prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenje za servisiranje ku¢anskih aparata.

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE

VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

Pridrzavamo pravo na izmjene!
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Vazne mere bezbednosti

Pre pocetka upotrebe aparata detaljno se upoznajte sa korisnickim priruénikom.

1.

2.

SacCuvajte uputstva za upotrebu, potvrdu o garanciji, potvrdu o plaéanju, i po
mogucénosti ambalazu aparata.

Kucista koja sadrZe elektricne komponente i grejne elemente, nemojte potapati
u vodu, i nemojte ih ispirati pod mlazom tekuce vode.

Pazite da u aparat ne dopre voda ili neka druga te¢nost, jer to moze uzrokovati
elektriéni udar.

Sastojke za prZzenje uvek sloZite u koSaru tako da ne dodu u dodir sa grejnim
elementima.

Tokom rada aparata nemojte prekrivati otvore za dovod i odvod vazduha.
Posudu nemojte puniti uljem, jer to moze privesti do opasnosti od pozara.
Tokom rada nemojte dodirivati unutradnjost aparata.

Pre prikljuCenja aparata na elektri¢nu instalaciju, proverite dali napon aparata
naveden na postolju odgovara naponu vase kucne elektriCne instalacije,
odnosno lokalne elektricne mreze.

Aparat ne smete koristiti ukoliko utvrdite da je oStecen prikljucni kabl, njegov
utikag, ili sam aparat.

Ostecéen prikljuéni kabl sme zameniti iskljuCivo proizvodac, njegov ovlaséeni
servis, ili neko drugo odgovarajuce struno osposobljeno lice.

Deca starija od osam godina, kao i lica smanjenih fizikih, osetilnih ili mentalnih
sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i znanja u rukovanju aparatom,
smeju koristiti ovaj aparat isklju¢ivo pod odgovarajuéim nadzorom lica,
odgovornih za njihovu bezbednost, i ako su dobila odgovarajuéa uputstva u vezi
bezbedne upotrebe aparata, i ako razumeju opasnosti povezane sa koris¢enjem
aparata

Deca neka budu stalno pod vasim nadzorom i nemojte im dozvoliti da koriste
aparat kao igracku.

Takode, nemojte dozvoliti deci da sudeluju u €iS¢enju i odrZavanju aparata,
izuzev ukoliko su starija od 8 godina i ako su pod odgovarajucim nadzorom.
Prikljuéni kabl nemojte drZati u blizini vrucih povrsina.

Mokrim rukama nemojte rukovati tipkama na kontrolnoj tabli niti prikljucivati
aparat na elektri¢nu energiju.

Aparat prikljucite samo u pravilno uzemljenu zidnu utiénicu. Utika¢ treba biti
pravilno uklju¢en u zidnu uti¢nicu.

Ovim aparatom nije moguée upravijati spoljnim vremenskim prekida¢ima
(tajmer) ili odvojenim sistemima za daljinsko upravljanje.
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20.

21.
22.

23.
24.

25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.

32.

Aparat nemojte postavljati na ili u blizinu zapaljivih materijala, kao Sto su
stolnjaci, zavese, i sl.

Aparat takoder nemojte postavljati uza zid ili uz druge aparate. Iza aparata, uz
bocne stranice, i iznad njega, neka bude barem 10 cm prostora. Na aparat ne
smete stavljati nikakve predmete.

Aparat koristite isklju¢ivo za namene koje su opisane u ovom korisnickom
prirucniku.

Aparat nemojte ostaviti da radi bez nadzora.

Tokom przenja vruc¢im vazduhom, kroz otvore za odvod vazduha izlazi vruca
para. Pazite da se rukama ili licem ne pribliZite previSe toj pari odnosno otvorima
za odvod vazduha. Na vrucu paru i na vru¢ vazduh obratite paznju i kada posudu
vadite iz aparata.

Dostupne povrsine mogu tokom rada aparata postati veoma vruce.

Ako iz aparata pocne izlaziti tamni dim, smesta ga iskljucite. Pre nego Sto
izvadite posudu iz aparata pricekajte da se prestane dimiti.

Aparat postavite na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

Aparat je namenjen iskljuCivo za uobiCajenu upotrebu u domacinstvu i nije
namenjen za upotrebu u okolinama kao Sto su Cajne kuhinje u radnjama,
kancelarijama, na farmama, i u drugim radnim okolinama. Aparat takode nije
namenjen za upotrebu od strane gostiju u hotelima, motelima, prenocistima, i u
drugim smestajnim objektima.

Ukoliko se aparat koristi nepravilno, ili ga se koristi u profesionalne odnosno
polu-profesionalne svrhe, ili ako se ga koristi na nacin koji nije u skladu s
uputstvima za upotrebu, garancija postaje nistavna, a Gorenje ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualno uzrokovanu Stetu.

Za pregled ili popravak aparata obratite se ovla3¢enom servisu Gorenje.
Aparat nemojte pokusSavati popravljati sami, jer Cete time ponistiti garanciju.
Nakon upotrebe priklju¢ni kabl aparata uvek iskljucite iz zidne utinice.

Pre nego Sto aparat dodirnete ili po¢nete Cistiti, ostavite ga da se ohladi priblizno
30 minuta.

Postarajte se da hrana koju spremate u ovom aparatu bude zlatno-zuto
zapecCena, a ne da potamni ili da bude braon boje. Zagorele ostatke hrane
odstranite. Sirovi krompir nemojte prziti na temperaturi koja prevazilazi 180 °C
(time smanjujete proizvodnju akrilamida).

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne
elektricne i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju
zahteve i postupke za sakupljanje i recikliranje otpadne elektriéne i elektronske opreme, vazece
u celoj Evropskoj Uniji.
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Prikljuéenje na elektri€nu energiju:

Aparat sme biti priklju€¢en samo na pravilno montiranu uti€¢nicu 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Opsti opis

1 Posuda za przenje
2. Emajlirana posuda za przenje
3.  Uredaj
4.
R

ezervoar za vodu
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Pre prve upotrebe

1. Uklonite sav ambalazni materijal.

2. Uklonite sve nalepnice ili etikete sa uredaja.

3. Temeljito ocistite reSetku i posudu toplom vodom sa malo deterdzenta i neabrazivnim sunderom.
4. ObriSite unutrasnjost i spoljasnjost uredaja vlaznom krpom.

Ovo je friteza za przenje bez ulja koja radi pomocu vruceg vazduha. Nemojte sipati ulje ili mast
direktno u posudu.

Obavestenje: Kada se friteza prvi put zagreje, moze da emituje blagi dim ili miris. To je normalno kod
mnogih uredaja za zagrevanje. To ne utie na bezbednost vaseg uredaja.

Priprema uredaja za upotrebu

1. Postavite uredaj na stabilnu, horizontalnu i ravnu povrsinu.
Nemojte postavljati uredaj na povrsinu koja nije otporna na toplotu.
2. Postavite emajliranu posudu za przenje u posudu

Nemojte sipati ulje ili bilo koju drugu te€nost u posudu.
Nemojte stavljati niSta na uredaj, jer to moze da ometa protok vazduha i utice na rezultat
przenja vrué¢im vazduhom.

Upotreba uredaja

1. Umetnite utika¢ u zidnu uti€nicu sa uzemljenjem.

2. Pazljivo izvucite posudu iz friteze.

3. Stavite sastojke na reSetku.

4. Vratite posudu u fritezu.

Nikada ne koristite posudu bez reSetke za przenje u njo;j.

Oprez: Ne dodirujte posudu tokom upotrebe ili neko vreme nakon toga, jer moze biti veoma vruca.
Drzite posudu samo za rucku.

5. Odredite potrebno vreme pripreme za odgovarajucu vrstu hrane (pogledajte odeljak ,Pode$avanja”
u ovom poglavlju).

6. Kada zacujete zvucni signal, vreme pripreme je isteklo. Izvucite posudu iz uredaja.

Savet: Mozete podesiti temperaturu ili vreme tokom upotrebe u skladu sa svojim Zeljama.

7. Proverite da li je hrana gotova.

Ako hrana jo$ nije gotova, jednostavno vratite posudu u uredaj i podesite tajmer na nekoliko dodatnih
minuta.

8. Da biste izvadili hranu, izvucite posudu iz friteze i stavite je na podmetac.

Nemoijte okretati posudu naopako jer ¢e viSak ulja koji se skupio na dnu posude iscuriti na hranu.

| posuda i hrana ¢e biti vruéi. U zavisnosti od vrste hrane u fritezi, moze do¢i do ispustanja pare.

9. Koristite odgovarajuci pribor za vadenje hrane na tanijir.

10. Kada se hrana skuva, friteza ¢e odmah biti spremna za pripremu druge ture.
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Uputstvo za kontrolnu tablu
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Taster (-) - Taster za ukljucivanje
Nakon uklju€ivanja proizvoda, taster za ukljucivanje ostaje uklju€en. Pritisnite ovaj taster da biste usli u
rezim podeSavanja
(podrazumevana temperatura je 200 °C, 15 minuta). Izaberite recept i pritisnite ovaj taster da biste
zapoceli rad. Tokom rada, pritisnite ovaj taster da biste ga pauzirali. Pritisnite i drzite 3 sekunde da
biste iskljucili ureda;j.
Napomena: tokom pecenja mozete da dodirnete taster da biste pauzirali i nastavili sa pe¢enjem.

>
Taster "SS - funkcija prskanja vodom je podeljena na automatsko prskanje vodom i ruéno prskanje
vodom.
Rucno prskanje vodom: na po€etku program podrazumevano primenjuje ru¢no prskanje vodom.
0 0 s
Signalna lampica ée ostati iskljuGena. Pritisnite taster, a zatim pritisnite 7?7 taster da
biste prskali vodu 4 sekunde po aktivaciji.

g O
Automatsko prskanje vodom: izaberite  ? S . Signalna lampica O ¢e se upaliti. Pritisnite
taster. Funkcija ¢e biti aktivna 5 minuta, automatski prskajuéi vodu svake 4 sekunde.

Taster —— - Taster za zadana podeSavanja
Izbor tastera za unapred pode$ene funkcije omoguc¢ava vam da se kreéete kroz 8 popularnih izbora
hrane. Kada izaberete, funkcija ¢e poceti sa unapred odredenim vremenom i temperaturom pecenja.

Tasteri > i < - Tasteri za kontrolu vremena i temperature
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Izaberite al@ . Tasteri > i < omogucavaju vam da povecate ili smanjite temperaturu
kuvanja za po 5 °C. Ako drzite taster pritisnutim, brzo ¢ete promeniti temperaturu. Opseg regulacije

temperature : 80-200 °C. Izaberite al@ . Tasteri > i < omogucavaju vam da povecate ili
smanjite vreme kuvanja za po jedan minut. Ako drzite taster pritisnutim, brzo ¢ete promeniti vreme.

Indikatori i ikone recepta - Indikator recepta

4y @« = ¥ & & 0 B

Taster - Taster za prebacivanje temperature/vremena

Podesavanja

Tabela u nastavku ¢e vam pomoci da izaberete osnovna podeSavanja za hranu.

Napomena: Imajte na umu da su ova podeSavanja samo indikativha. Posto se hrana razlikuje po

poreklu, veli€ini, obliku i brendu, ne mozemo da garantujemo najbolja podeSavanja za vasu hranu.

Buduci da brza tehnologija vazduha trenutno zagreva vazduh u uredaju, kratko izviacenje posude iz

uredaja tokom przenja vru¢im vazduhom ne¢e mnogo poremetiti proces.

Saveti:

1. Manja koli¢ina hrane obi¢no zahteva nesto kra¢e vreme pripreme od vece koli€ine hrane.

2. Zavecu koli¢inu hrane potrebno je samo nesto duze vreme pripreme, a za manju koli¢inu hrane
potrebno je samo nesto krace vreme pripreme.

3. Protresanje manje koli¢ine hrane nakon pola sata pripreme poboljSava konacan rezultat i moze
da pomogne u spre€avanju nejednako isprzene hrane.

4. Dodajte malo ulja u svez krompir kako bi bio hrskav. Hranu przite u fritezi nekoliko minuta nakon
Sto ste dodali ulje.
5. Nemoijte pripremati izuzetno masnu hranu u fritezi kao $to su kobasice.
6. Grickalice koje se mogu pripremiti u rerni, mogu se pripremiti i u fritezi.
7.  Optimalna koli¢ina za pripremu hrskavog pomfrita je 500 grama.
8. Zabrzo i lako pripremanje punjenih grickalica koristite prethodno napravljeno testo. Prethodno
napravljeno testo takode zahteva krace vreme pripreme od domaceg testa.
9. Stavite kalup za pecenje ili posudu za rernu u posudu friteze ako Zelite da ispecete kolag ili
quiche ili ako Zelite da ispecete delikatne sastojke ili jela sa filom ili nadevom.
Referentna PRI e Vreme
Meni - temperatura A Protresanje
tezina (g) °C) (min)
Pomfrit 100-650 200 20 1-2
Snicla 100-650 180 15 Flip
Rostilj 100-650 200 25 Flip
Pile¢a krilca 100-650 180 20 Flip
Riba 100-650 180 15 Flip
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Pica 100-650 180 7
Kola¢ 100-650 160 25
Povrée 100-650 160 15 Flip

Napomena 1: Dodajte 3 minuta na vreme pripreme kada pocnete da przite dok je friteza jo$ hladna.
Uredaj moze emitovati malo dima i mirisa tokom prve upotrebe, $to je normalna pojava.

Ciséenje

Ocistite uredaj nakon svake upotrebe.
Nemojte koristiti metalni kuhinjski pribor ili abrazivne materijale za ¢iS¢enje posude i emajlirane
posude, jer to moze da oSteti premaz.
1. lzvadite utika€ iz zidne utiCnice i ostavite uredaj da se ohladi.
Napomena: Izvadite posudu kako bi se friteza brze ohladila.
2. ObriSite unutrasnjost i spoljasnjost uredaja vlaznom krpom.
3. Ocistite posude toplom vodom sa malo deterdZenta i neabrazivnim sunderom.
Mozete da koristite te€nost za odmas¢ivanje kako biste uklonili svu preostalu prljavstinu.
Savet: Ako se prljavstina zalepila za emajliranu posudu ili dno posude, napunite posudu toplom
vodom sa malo deterdzenta. Stavite emajliranu posudu u duboku posudu i ostavite da se
natapaju oko 10 minuta.

ok~

Resavanje problema

Ocistite unutradnjost uredaja toplom vodom i neabrazivnim sunderom.
Ocistite grejac etkom za CiS¢enje kako biste uklonili ostatke hrane.

Problem

Moguéi uzrok

ReSenje

Uredaj ne radi.

Uredaj nije priklju¢en na struju.

Umetnite utika¢ kabla za napajanje u
uti¢nicu sa uzemljenjem.

Hrana przena u fritezi
nije gotova.

Prevelika koli¢ina hrane ili su
komadi hrane preveliki.

U posudu stavite preporu¢enu
koli€inu hrane (preporu¢ene
veli¢ine).

Temperatura je preniska.

Podesite temperaturu.

Uredaj nije prethodno zagrejan.

Podesite vreme na potrebno vreme
pripreme.

Hrana se nejednako
przi.

Odredenu vrstu hrane treba
protresti nakon pola sata
prilikom przenja.

Hranu koja je na vrhu ili jedna preko
druge (npr. pomfrit) treba protresti
nakon pola sata pripreme.

Przene grickalice nisu

hrskave nakon przenja.

Koristite vrstu grickalica
namenjenu za pripremu u
tradicionalnoj fritezi.

Koristite grickalice koje se peku u
rerni ili ih malo nauljite kako biste
postigli hrskaviji rezultat.

Nije moguce pravilno
umetnuti posudu u
ureda.

Previ$e hrane u posudi.

Nemojte puniti posudu iznad oznake
MAX

Emajlirana posuda nije pravilno
postavljena u duboku posudu.

Pritisnite posudu u uredaj dok ne
Cujete Klik.

Beli dim izlazi iz
uredaja.

Przenje masnih sastojaka.

Prilikom przenja masnih sastojaka,
velika koli¢ina ulja ¢e curiti u posudu.
Ulje uzrokuje beli dim i posuda se
moze zagrejati viSe nego obi¢no. To
ne uti€e na uredaj ili konaéni rezultat.

Posuda nije o¢i§¢ena nakon

Beli dim je uzrokovan zagrevanjem
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poslednjeg przenja.

masti u posudi. Proverite da li ste
dobro odistili posudu nakon svake
upotrebe.

Svez pomfrit se przi
neravnomerno.

Nije koriSten pravi tip krompira.

Koristite svez krompir i pobrinite se
da ostane ¢évrst tokom przenja.

Krompir nije dovoljno opran pre
przenja.

Isperite krompir kako biste uklonili
skrob sa njega.

Svez pomfrit nije
hrskav.

Hrskavost pomfrita zavisi od
koli€ine ulja i vode u pomftritu.

Pobrinite se da krompir dobro
osusite.

Isecite manje Stapice krompira da
biste dobili hrskaviji rezultat.

Malo nauljite da biste dobili hrskaviji
rezultat.

BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU

Nakon isteka njegove predvidene Zivotne dobi aparat nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim otpacima iz
domacinstva, nego ga predajte ovlasc¢enim zbirnim mestima za recikliranje. Takvim odlaganjem
dotrajalog aparata pomazete u o€uvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za bilo kakve informacije ili u slu€aju kvara aparata obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu).
Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem lokalnom prodavcu Gorenje
proizvoda, ili pozovite odeljenje Gorenje za servisiranje kuéanskih aparata.

Samo za licnu upotrebu!

GORENJE

VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

PridrZzavamo pravo na izmene!
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BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa

BHumartenHo npoquTajTe r'm ynatcrtBaTta 3a yn0Tpe6a npen yn0Tpe6a Ha anapaTtoT.

1.

UyBajTe rv ynatcTBata 3a ynotpeba, rapaHTHUOT INCT, oucKanHaTa CMeTKa 1

MO MOXHOCT NakyBareTO Ha anapartor.

He notonyBsajTe ro KyKULUTETO CO eNIEKTPUYHNTE KOMMOHEHTU U rPEjHUTE
€NEMEHT BO TEYHOCT 1 He NNakHeTe M nog Boga.

CnpeyeTe cekakBo HaBMnerysame Ha Boga Wi Apyra TEYHOCT BO anapaTtoT
Buaejkv oBa MOXe Aa Npean3BrKa enekTPUYEH LLOK.

Cekorall nocTaBeTe ja xpaHata koja Tpeba Aa ce Npxu BO KopnaTa 3a Npxete
CO Lien Aa nsberHeTe 4ONMP CO FPEjHUTE eNeMEHT!.

He nokpwvBajTe rv BNe3HUTe 1 U3Ne3HUTE BEHTUN 3a BO3AYX 3a BPEME Ha
paboTaTta Ha anaparor.

He nonHeTe ro BHAaTPELIHWOT Caa co Macno buaejkn oBa Moxe Aa foBeae 40
PU3KNK 0 Noxap.

Bo HuKoj cnyyaj He fonupajTe r BHAaTPELLHUTE JenoBu O anaparoT 3a Bpeme
Ha ynoTpeba.
lpen noBp3yBakbe Ha anapaTtoT CO M3BOPOT Ha HanojyBatse, yBepeTe ce aeka
HaMOHOT KOj € Ha3HayYeH Ha anapaToT Of4roBapa CoO HaNoHOT Ha NnokarnHaTta
eneKkTPUYHa Mpexa BO BaLUMOT OM.

He ynotpebyBajTe ro anapaTtoT ako NpuKy4oKoT, kabenoT 3a HanojyBatbe,
Wnn koja BUNo apyra KOMNOHEHTA e OLTETeHa.

Axko kabernoT 3a HanojyBare e owTeTeH, kabenoT Tpeba ga ce 3ameHm
€MHCTBEHO 0f [Opere M OBMACTEH LieHTap 3a CepBUCMpPar-E W NOMpaBKm

Ha [operbe Unn cooaBeTHO 0ByYeHO CTPYYHO nuLe.

OBoj anapat He e HameHeT 3a ynoTpeba oA cTaHa Ha Aeua nog 8 roanHM u
nmua co HamaneHu uanYKN, CEH30PHM UM MEHTANHK CMOCOBHOCTY, M LA
CO He1OCTaTOK Ha NpaKca W 3Haeke, OCBEH BO CNyyau kafe anapatoT ce
KOPUCTM NOA HaZ30p UMK COrMacHO MHCTPYKUMK 3a ynoTpeba Ha anapaToT BO
ofHoc Ha BesbegHocta npu ynotpeba u MOXHMTE OMACHOCTH KOW MOXeE Aa
npouanesar og ynotpebata Ha 0Boj anapar.

MoTpebHO e NnocebHO BHUMaHWE Kora anapaToT ce KOpUCTM 0 AeLa Ui BO
BrmsmnHa Ha aeua. OBoj anapart He e urpadka. He e 03BoneHo aeua aa ro
4uCTaT UMW OJpXXyBaaT anapaToT OCBEH ako He Ce NocTapy 04 8 roAuHM U ro
BpLUAT Toa nog Haasop. [lo ynotpebata cknagmpajTe ro anapaToT Ha
6e3benHo MecTo HagBop 04 AoaToT Ha geuarta.

[pxeTe ro kabenot 3a HanojyBake noganeky o TOnAW NOBPLUMHM.

He Bkny4yBajTe ro kabenoT 3a HanojyBare BO NPEKUHYBAYOT U He KopucTeTe

ja KOHTpONHaTa nroya Ha anapaToT CO MOKpY paLe.
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20.

21.

22.

23.

24.
25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Camo noBp3eTe ro anapaTtoT CO 3a3eMjeH NPUKIy4oK. YBepeTe ce feka
MPUKITY4YOKOT € MPaBUITHO BHECEH/MPUKITYYeEH.

OBoj anapaT He MOXe [ja Ce KOHTPONMpa CO HaABOPELLEH TajMep UK nocebeH
[aneYmHCKN CUCTEM Ha YNpaBYBaH-E.

He nocraByBajTe ro anapatoT Ha unu Bo 6nM3nHa Ha 3ananue MaTepujan kako
YapLLaB 3a Maca unu 3aBeca.

He nocraByBajTe ro anapaToT BeAHaLl A0 SUAOT WNW BP3 ApYrv anapatu.
YBepeTe ce Aeka uMa npoctop og Hajmanky 10 cM 3ag, BefHall 40 U Haj
anaparoT. He noctasyBajTe pyr1 npegMeT Bp3 anaparor.

KopucTeTe ro 0Boj anapat MCKMy41BO 3a HAMeHaTa Ha Koja U CIyxu cropes
OBa ynaTcTBoO.

He ocraBajTe ro 0Boj anapat aa pabotu 6e3 npucycTBO Ha Nuue Koe Moxe 4a
ro Hagrneaysa.

3a Bpeme Ha NpKeHETO CO LMpKynaLmja Ha Tonon Bo3ayx, ce ocnoboaysa
TOMNa napea npeky u3nesHnTe BEHTUNN 3a BO3Ayx. BHMMaBajTe aa He ce
NpUBAMXMTE NPEMHOTY [0 U3NE3HUTE BEHTUM 3a BO3AYX CO paLeTe M INLETO.
WcTo Taka Buaete BHAMATENHM fa HE Ce U3ropuTe Ha napeata A0AekKa ro
OTCTpaHyBaTe BHATPELLHMOT Caj 3a NPXEte 0 anaparor.

3a Bpeme Ha paboTaTta Ha anapatoT, paboTHWUTe NOBPLUMHI Ha anapaToT
MOXe [a Ce BXeLuTar.

[lokonky ce cny4u Aaa ce nojasw LpH Yaf O anapaToT, BegHall UCKIyYeTe ro
nctuor. Mped Aa ro OTCTpaHUTE CadoT 04 anapaToT, NoYekajTe Aa CTUBHE
Yagor.

lMocTaBeTe ro anapatoT Ha pamHa 1 cTabunHa uspcTa noasnora.

AnapatoT e HamMeHeT Aa Ce KOPUCTM UCKITY41BO BO HEKOMEPLMjaNH Lenn
O[HOCHO 3a noTpebuTe Ha 4OMaKMHCTBOTO. He e HameHeT 3a ynotpeba Bo
CPEeAMHU KaKO KaHTWUHW BO MPOAABHULM, KaHLENapum, 3apyXeHuja unu apyru
paboTHM cpeauHu. CTo Taka He e HaMeHeT Ja Ce KOPUCTU Of rOCTM BO
XOTENCKN cobm, MOTENN, XOCTENMN U APYTY CMECTYBAYKM KanauuTeTH.

AKO anapatoT He Ce KOPUCTW NPaBMIHO WK aKo Ce KOPUCTU 3a KOMEPLMjanHu
WNK NONY-NPOGHECMOHANHI LENN UAW HA HAYMH CMIPOTUBEH Of OBME YNaTCTBa,
rapaHuujata Hema ga Baxu 1 Gorenje He npe3ema OL4roBOPHOCT 3a
noTeHUMjanHaTa npean3smkaHa WreTa.

3a npoBepKa unn nonpaeka Ha anapaTtoT, BE MOfIMME KOHTaKTUpajTe ro
OBJIaCTEHWOT CepBUCEH LieHTap Ha Gorenje.

He obuayBajTe ce aa ro nonpaeuTe anapatoT CaMOCTOjHO Buaejku BO TOj
Crnyvaj rapaHumjaTa Hema fja Baxw.

Cekoralu UCkny4yeTe ro anapaTtoT Of raBHUOT M3BOP Ha HaNojyBatbe No
ynoTpeba.

[pen Aa ro ApXUTE UK YACTUTE anapatoT, NoYeKajTe anapaToT Aa ce onaau
npubnmxHO 30 MUHYTW.

YBepeTe Cce [eka xpaHaTta Koja ja roTBuTe BO anapaTtoT e CO 3MaTHO- kadeHa
6oja HamMecTo TeMHO- KadpeHa unn camo kadeHa 6oja. OTcTpaHeTe v cute
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OCTaToLM 0f 3ropeHa xpaHa. He npxeTe kKomnupyn Ha Temnepatypa Hag
180 °C (ro peayumpa popMMpareTo Ha akpuiamuan).

OBoOj anapart e o3Ha4YeH Bo coobpa3HocT co EBponckaTta [iupektnBa 2012/19/E3 3a otnag oA
eneKTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema — WEEE. [lupektuBara ru npeuusupa ycnoBure 3a
npubupare 1 ynpaByBake CO OTNaA oA efleKTPUYHa M eNeKTPOHCKa onpema Kov Baxar 3a
uenara EBponcka YHuja.

EnekTpuyHo HanojyBame:

OBoj anapaT Moxe Aa ce MoBp3e CaMO CO TOMHO npunarogeH HamoH of 220-240 V ~ 50-60 Hz Ha
enekTpuyHaTa Mpexa.

OnuwT onuc

1. Kopna 3a npxemre

2. PewweTtka 3a npxete
3.  Anapart

4. PesepBoap 3a Boga
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Mpen npBarta ynotpe6a

1. OTcTpaHeTe ja LenaTa ambanaxa.

2. OTCcTpaHeTe M cute NeneHkn Unm eTMKeTn o4 anaparor.

3. TemenHo ucuncTeTe ja pelueTkarta U KopnaTa co Tonna BoAa, Marnky TEYHOCT 3a CafoBM U
Heabpa3nBeH CyHrep.

4. MpebpuueTe M BHATPELLHOCTa U Ha[IBOPELLHOCTA Ha anapaToT CO BnaxHa Kpna.

OBa e hpuTe3a Koja He KOPUCTM Macro 3a rotBere 1 paboTun Ha Tonon Bo3ayx. He cTasajte macno
UNW MacT 3a NpXee AMPEKTHO BO KopraTa.

Benewka: Kora coputesarta ke ce 3arpee 3a npB naT, MOXe Aa eMuTyBa Marky vyag unv mupuc. Toa e
HOpMarHo Kaj MHOry anapaTu WTo ce 3arpeBaart. Toa He Bnvjae Bp3 6e3beHoCTa Ha anaparorT.

MoproTtoBka Ha anapaToT 3a ynoTpeba

1. MocTaBeTe ro anapatoT Ha cTabunHa, XOpM3oHTasrHa ¥ pamHa noBpLUMHA.
He nocrtaeyBajTe ro anapaToT Ha NOBPLUMHA LUTO HE € OTMNOPHa Ha TOMMKHA.
2. CtaBeTe ja pelueTKaTa 3a NpxeHe BO kopnarta.

He nonHete ja kopnaTa co Macno unu gpyra Te4HOCT.
He cTaBajTe HMIWITO Ha BPBOT Ha anapaToT, buaejku Toa Moxe Aa ro nonpeyvy NPOTOKOT Ha BO3AYX
1 [a Bnvjae Bp3 pe3ynTaToT o4 NPXKeHeTo Ha TOMnon Bo3AyX.

Ynotpe6a Ha anapaToT

1. MNoBp3eTe ro NPMKMYYOKOT 3a CTPpyja BO 3a3eMjeH SUAEH LUTEKeP.

2. BHMMaTenHo usBnevere ja kolwHWLaTa of opuTesarta Ha TOMNor BO3AYX.

3. CtaBeTe rv COCTOjKMTE Ha pelueTkara.

4. BmeTHeTe ja KowHuUaTa Hasag Bo dppuTe3aTa Ha TOMon BO3AYyX.

Hwukoral He kopucTeTe ja kowHULaa 6e3 pelueTkaTta 3a npxexe BO Hea.

BHumanue: He gonupajte ja kowHuuaTta 3a Bpeme Ha ynotpebaTa unm Hekoe Bpeme notoa, buaejkn
MoXe Aa buae MHory xeluka. [ipxeTe ja kOWHWLAaTa camo 3a padkara.

5. Ogpepnete ro noTpebHOTO BpeMe 3a NOAroTOBKA 3a COOABETHUOT TWMN Ha XpaHa (BuAaeTe ro Aenot
,rocTaskn® o oBa nornasje).

6. Kora ke ro cnyLuHeTe 3By4YHUKOT CUrHas, Toa 3Ha4u Aeka NoOMUHaro NOCTaBEHOTO BpeMe 3a
noaroToBka. V3Brneyere ja kolwHMLaTa o4 anaparor.

CoBeT: MOXeTe [a ja npunaroguTe Temneparypara unu BpeMeTo 3a BpemMe Ha ynotpebarta cnopes,
BalmTe npedepeHLmn.

7. MpoBepeTe fanu xpaHaTta e noAroTeeHa.

AKO xpaHaTa ce yLiTe He e NoAroTBeHa, eAHOCTaBHO BMETHETE ja KOLUHMLATa Ha3az BO anapaToT v
rocTaBeTe ro TajMepoT Aa AoAaAe HEKOSIKY [OMNOMHUTENHU MUHYTU.

8. 3a fa ja n3BaguTe xpaHaTa, n3BneveTe ja KowHMLATa of cpuTeaata Ha Tonon Bo3dyx U cTaBeTe ja
Ha nognora.

He npeBpTyBajTe ja KoWHMLATa Haonaky, buaejkvm BULLOKOT Macso LWTo ce cobparno Ha AHOTO oA
KOLLHMLATa Ke UCTeYe Ha COCTojKuTe.

M kowHmuaTa v jageweTto ke buaat xewwkn. Bo 3aBUCHOCT of BMOOT Ha XpaHaTa BO hputesaTa Ha
TOMos BO3adyX, MOXe Ja u3nese napea.

9. KopucTtete cooaBeTeH npubop 3a fa ja npedpnute xpaHarta BO YMHUja.

10. LLTom ke ce 3roTBM efHa cepuja xpaHa, putesaTta Ha Tonon Bo3ayx ke buae BegHall NOAroTBeHa
[a noAroTem yLiTe egHa cepuja.
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YnatcTBO 3a KOHTPOJSIHUOT NaHen

b @ &+ & ©@ A 0 9B
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Konue O - Konye 3a BknyyyBame
OTkaKko anapaToT ke ce BKIly4u, KOMYETO 3a BKITy4YyBake OCTaHyBa BKy4yeHo. MNputncHeTe ro oBa
Komye 3a [ja Brne3eTe BO peXuM Ha noctaByBatbe (CTaHdapaHaTta Temnepatypa e 200 °C, 15 MuHyTw).
MN3BepeTe ro cakaHUOT pELIENT U NMPUTUCHETE o OBa Komnye 3a fa 3anodHeTe co paboTa. 3a Bpeme Ha
paboTaTa, NpUTUCHETE ro OBa KOMYe 3a fa ro nayavpare rotBeweTo. [puTucHeTe 1 gpxeTe ro
KONYeTo NPUTUCHATO 3 CeKyHAaM 3a Aa ro UCKIy4uTe ypeaoT.
HanomeHa: 3a Bpeme Ha roTBeweTo, MOXETE [a ro JornpeTe 0Ba Kom4ye 3a Ja ro naysuparte ypenot
UK Aa NPOAOIKUTE CO FrOTBEHETO.

>>SS
Konye Y - CDyHKLl,I/IjaTa 3a NpcCkake BoAa € nojenieHa Ha aBToOMaTCKO U pa4yHO NpcKakwe Boaa.
PayHo npckawe Boaa: Ha noueTokor, nporpamaTta € aBTOMaTCK1 noctaBeHa Ha pavyHo npckake Boaa.

CMjaJ'IM‘-lKaTa Ha MHOUKaToOpOT O OCTaHyBa un3racHara. anTMCHeTe ro Kon4yeTo o , anotoawu

>>SS
konueto 7?7 3a pa npckate Bopa 4 cexkyHAN NpU CEKOe aKTUBMpak-e.

0

ABTOMaTCKO npckake Boaa: I/I36epeTe )SS . I'<e CBEeTHe CI/IjaJ'II/NKaTa Ha UHOUKaTOPOT

[MputncHeTe ro kon4yeTo O . dyHkunjaTa ke Buae akTMBHa 5 MUHYTK, NPCKajku Boga aBTOMATCKU Ha
cekou 4 cekyHau.

Konye —— - Konue 3a npeTxogHo nodecyBatse

M360opoT Ha KONYeTo 3a NPETXOAHO NOAECYBake BU OBO3MOXYBaA Aa Npebapysate 8 nomnynapHu
n3bopu Ha xpaHa. OTkako ke ce usbepe, yHkLMjaTa 3anoyHyBa Co NPETXOAHO NOCTaBeHOTO BPEME U
TemnepaTtypa Ha roTBeHe.
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Konuura > " < - Konuurba 3a koHTpona Ha BpemMeTo 1 Temnepartypara

MpuTucHeTe Ha konyeTo al : . Konunreara >VI < BW OBO3MOXYBaarT Aa ja aronemysarte unm
HamanyBaTe Temnepartypara Ha roteewe 3a 5 °C co efiHo nputuckame. Temnepartyparta Moxe 6p3o
fa ce MeHyBa CO [ipXehe Ha Kon4eTo nputucHato. Oncer Ha KOHTpona Ha TemnepaTypara: 80-

200 °C. MNMputncHeTe Ha Kon4yeTo al : . KonuumaTta >VI < BW OBO3MOXYBaart Aa ro
3rofiemyBare Unu HamanysaTe BPeMeTO Ha roTBewe 3a e4Ha MMHyTa CO eHO nputuckame. Bpemeto
Moxe 6p30 Aa ce MeHyBa CO ApXeHe Ha KOM4eTo NPUTUCHATO.

Konue =a | @

BpemMeTo.

- Konye 3a npedpnyBat-e o NoAecyBake Ha TemnepaTypara Ha NofAecyBamke Ha

MKoHu 3a nHamkatopu n peuentu — MlHgukaTop Ha peuentu

4 @ - & & & 0 B

MocTtaBku

[HonHata Tabena moxe Aa B/ NOMOrHe fa rm nsbepete OCHOBHUTE NMOCTaBKM 3@ COCTOjKUTE.
Benewka: MimajTe Ha ym fieka OBMe NOCTaBKU ce CaMo MHAMKaTUBHU. bruaejkn cocTojkunte ce
pa3nukyBaaT no NoTekrno, ronemuHa, obnuk 1 bpeHa, He MoxeMe Aa rapaHTMpame Hajaobpu
NOCTaBKW 3a BalLMUTE COCTOjKM.

Buaejkn TexHonorvjata 3a 6p3 NPOTOK Ha TOMOM BO34yX NMOBTOPHO ro 3arpesa BO3AyXOT BO anapartoT
Be[HalLll, KpaTKOTPajHOTO 13BMeKyBaH€ Ha KopnaTa of anapaTtoT 3a BpeMe Ha NPXXeHeTo Ha TomMor
BO3/lyX HEMa 3Ha4YMTENHO Aa o HapyLUW NPoLecoT.

CoseTu:
1. 3a nomanwuTe coCcTOjKM OBMYHO € NOTPebHO MarnKy NoKpaTko BpemMe 3a NOATrOTOBKa Of,
noronemuTe.

2. 3anoronema KonuumnHa Ha COCTOjKM MOTPeOHO e camo Marky Modonro BpeMe 3a NoAroToBka, 3a
romana KofnmumHa cocTojku NoTpeGHO e camo Marnky NokpaTko BpeMe 3a NoAroToBka.

3. Co npoTpecyBate Ha momarnuTe COCTOjKU Ha MOMOBMHA Of BPEMETO Ha NMOArOTOBKa Ce
onTMMn3npa KOHEYHUOT pe3ynTaT o4 roTBeHheTo U MOXe Aa NOMOrHe fa ce cnpeyun
HepaMHOMEPHO MNpXXeHwe Ha COCTOjKI/ITe.

4. [opajTe manky Macno BO CBEXWOT KOMNUp 3a Aa 6uaart kpukasu. OTkako ke ro gogagete
MacroTo, UCTpXeTe MM COCTOjKUTE BO (hpuTesaTta 3a Npxxere Ha Tonon Bo3ayX BO POK 04
HEKOMKY MUHYTW.

5. He nopgroteyBajTe npekyMepHO MPCHM COCTOjKM, Kako LUTO ce konbacw, Bo dhpuTe3ata Ha Tonon
BO3AyX.

6. 3akycku LITO MOXe Ja ce NoaroTeaT BO pepHa Moxe Aa ce NoAroTeaT v Bo ppuTesaTta Ha Tonon
BO3/yX.

7. OnTumanHaTta KOnu4yuHa 3a NoAroToBKa Ha Kpukas nomdput e 500 rpama.

8. KopwucTtete ogHanpepn NoAroTBeHO TecTo 3a 6p30 1 NecHO Aa 3roTBMTE MOSMHETM 3aKycku. 3a
ofAHanpes NoAroTBEHOTO TECTO e NOTPebHO M MoKPaTKO BpeMe 3a NOAroToBKa of payHo
HanpaBeHOTO.

9. CraBeTe kanan 3a nevyete Un1 cag 3a nevexe Bo kopraTta Ha doputesaTa ako cakate [a neverte
KOonay unu K1LL MNn ako cakarte Aa NpxeTe AenukaTHU COCTOjKW Unn jaaera co oun nnm
NonHexe.
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CraHpgapgHa
MeHu FELEELERTE Temneparypa e MpoTpecyBare
TexvHa (g) °C) (Mu1H)

Momdput 100-650 200 20 1-2
Crek 100-650 180 15 Flip
Ckapa 100-650 200 25 Flip
MuneLuky 100-650 180 20 Flip
Kpunua

Puba 100-650 180 15 Flip
Muua 100-650 180 7

TopTtun 100-650 160 25

3eneHuyum 100-650 160 15 Flip

Note1: Add 3 minutes to the preparation time when you start frying with the air fryer still cold.
The appliance may emit some smoke and odour during first use, which is a normal occurence.

Yucrewe

YucTeTe ro anapartoT no cekoja ynotpeba.

He kopucteTe meTaneH KyjHCkn npubop nnv abpasmeHu CpeAcTBa 3a YMCTEHE Ha koprnaTta u

peLueTkaTa 3a npxewe, buaejkn Taka Moxe Aa ce OLTETU HENENMUBUOT COj.

1.  W3Bagete ro npukny4oKoT 3a CTpyja 04 SUOHMOT LUTEKep 1 OCTaBeTe ro anapaTtoT Aa ce usnagu.

HanomeHa: M3BageTe ja kopnara 3a anapartoT nobp3o Aa ce n3naau.

2. TpebpuweTe ja HaaBoOpeLLHATa CTpaHa Ha anapaToT CO BMaxHa kpna.

WcuncTeTe rn kopnuTe co Tonna BoAa, Manky TEHYHOCT 3a MUeHe U CyHIep LITO He e abpa3vBeH.

3. Moxe pga KopucTUTe TEYHOCT 3a OAMacTyBake 3a Aa ja OTCTpaHuUTe npeocTaHarara
HeuucToTuja.
CoBeT: AkO HeuncToTHjaTa e 3aneneHa Ha nonvuaTa (pelueTkaTta) Unu Ha AHOTO Ha KopnaTa,
HanorHeTe ja koprnaTa co Tomnma BoAa 1 Marnky Te4YHOCT 3a Muewse. CTaBeTe ja pelueTkarta 3a
npxeke BO KopnaTa v ocTaBeTe v kopnaTta u peLuetkata a kKucHat npubnmkHo 10 MuHyTu.

4. WcuncTeTe ja BHaTpeLLHOCTa Ha anapaToT CO TOMna BoAa W CyHep WTo He e abpasnBeH.

5. WcuuncTeTe ro rpejHNOT enemMeHT CO YeTKa 3a YUCTere, 3a Aa M OTCTPaHMTe cUTe ocTaToum og
XpaHa.

PewaBawe npo6nemm

Mpobnem MoxHa npuynHa PeLueHune

AnapaToT He e npuknydeH Ha | [Npukny4yete ro cTpyjHMOT kaben BoO
AnapaToT He paboTu. P pukmy puKIly Pyl

cTpyja. 3a3eMjeH LTekep.

MpeTepaHa konuynHa Ha HanonHete ja Kopnata co
CocTojknTe MCnpXeHu COCTOjKMN NN nperonemu npenopayaHata  KonuyuHa  (Mnu
BO ppuTesara He ce COCTOjKW. rorieMuHa) Ha COCTOjKM.
rOTOBW. MNpomeHeTe  ja Temneparypara

TemnepatypaTa e npeHucka.

COOABETHO.
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CocrTojkute He ce

nofeAHaKBO UCTIPXKEHN.

AnapatoT He e npetxogHo | [NocTaBeTe ro BpemeTo NOTPeGHO 3a
3arpeaH. noaroToBKa.

CocTojknTe KOMWTO Cce efdHa Bp3
OppeneHv  BMOOBM  COCTOjKM | Apyra Unv efgHa npeky apyra (Ha np.,

TpebGa pa ce npotpecat Ha
MOroBVHA Ofi FOTBEHETO.

nomdcpputoT) Tpeba aa ce nporpecat
Ha nornoBuMHa Of BpPeMeTo Ha
noaroToBska.

McnpxeHuTe 3akycku
He Ce KpLKaBu Kora ce
BaJar og dpuresara.

FOTBEHM CE BUOOBU 3aKyCKM KOM
ce HaMeHeTu 3a NOAroToBKa BO
TpaguumoHanHa puTesa.

MpuroTByBajTe 3aKyCku 3a BO pepHa
WM HaHeceTe MamnKky Macrno Ha
3aKyckvTe 3a fa 6uaar nokpLKasu.

Kopnata He moxe
npaBuWIIHO Aa ce CTaBu
BO anapaToT.

[MpeMHory cocTojku BO Kopnara.

He nonHeTe ja kopnaTa Haa o3HakaTa
MAX.

Kopnata He e
CTaBeHa BO anapartor.

npaBuIHoO

CnywrajTe ja kopnata mnoneka BO
anapaTtoT A4odeKka He vyeTe ,KIuK".

Op anapatoT mnaneryesa
6en yag.

Ce roTBaT MacHU COCTOjKM.

Kora roTBuTE MacHM cocTojku, ronema
KONMMYMHa  Macno  WCTeKyBa  BO
kopnaTta. Macnoto gaea 6Gen yag, a
KopnaTta Moxe [a e 3arpeaHa rnoseke
on obuyHo. Toa He Bnuvjae Bp3
anapaTtoT UNW roTBEHETO.

Kopnata He e wucuucteHa no
nocnegHarta ynorpeba.

Ben yap ce cosnaea nopaam macnoTo
Koe ce 3arpeBa Bo kopnata. Kopnata
Tpeba Ja ce 4YuMCTM MpaBUMHO MO
cekoja ynotpeba.

MomdpuTOT HeE e
UCNPXKEH nogeaHakeo.

He ce kopvcTU NpaBUnHWOT BUA
KOMMMpW.

Kopuctete cBexu komMnuvpu 1
npoBepyBajTe danu ce UBpPCTU BO
TEKOT Ha roTBEH-ETO.

Komnupunwata He ce ybaBo
W3MUWEHW Npes roTBEHETO.

WMcnnakHete ™ Komnupuuksara
npaBunMHO, 3a fJa [Fo OTCTpaHuTe
ckpo6OT of HaZBOpeLUHaTa cTpaHa.

Komnupuumara He ce
KpLiKaBu.

KpukaBocTa Ha KoMmnuMpYuHaTa
3aBUCM 0f KONUYMHaTa Macrno u
BOAA BO HYB.

WcylueTe rm koMnupymmaTa TEMENnHo.

WceyeTe rmm KoMmnupuMkata Ha
nomanu napuuwa 3a pda  6upat
NMoKpLKaBu.

MpemaykajTe M co manky macno 3a
Oa bugaT nokpLKasu.

AnapatoT e coobpaseH co CE [upekTtnBuTte 3a 6€36e4HOCT Ha paamo MHTepPdEPEHLIMN 1 HU30K HAMOH
1 e ycornaceH co cuTe Baxeuku ycrnoBu u 6aparsa 3a 6e3begHocT.

XUBOTHA CPEOUHA

Ha kpajoT Ha BEKOT Ha KOpUCTEH-E Ha anapaToT Be MOMNvMe He bprajTe ro anapaTtoT 3aefHO CO APYriMoT
KOMyHarnieH oTnag oA [AOMaKkuMHCTBOTO. HamecTto Toa, oaHeceTe ro BO OBMacTeH LeHTap 3a
peuuknupatse Ha otnag. Co oBa, Bre JOMNPUHECYBaTe BO 3a4yByBake Ha XUBOTHATa CpeauHa.

FAPAHLUJA U NMOMNPABKA

3a noeeke MHOPMaLUM UNn BO Cryyaj Ha Npobnem, Be MonMme KOHTakTupajTe ro LieHTapot 3a rpmxa
Ha kopucHuumM Ha Gorenje Bo BawaTa 3emja (TernedoHckMoT 6poj e HaBegeH Bo MerfyHapogHMOT
lapaHTeH JlucT). Bo cny4aj 4a He NOCTOM TakoB LieHTap BO BallaTa 3eMja, Be MONMMe KOHTakTupajTe ro
nokanHuot agvnep Ha Gorenje unv oaaenoT 3a Manu anapati 3a JoOMakMHCTBOTO Ha Gorenje.
He e 3a komepuujanHa yrnotpeba!
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GORENJE

BU NOCAKYBA MHOI'Y 3A0OBOJICTBA NPU YNOTPEBA HA OBOJ
AMAPAT

lo 3ajpXxyBamMe npaBoTO Ha BOBeAyBaw-€ Ha NU3MEHW BO yNaTCTBOTO.

Important safety instructions

Carefully read the instructions for use before using the appliance.

1. Save the instructions, certificate of warranty, proof of payment, and preferably the appliance
packaging.

2. Do notimmerse the housing with electric components and heating elements in
liquid and do not rinse it under running water.

3. Prevent any ingress of water or other liquid into the appliance as this may
cause electric shock.

4. Always place the food to be fried in the basket in order to avoid contact with

the heating elements.

Do not cover the air inlets and outlets during appliance operation.

Do not fill the pan with oil as this may result in a risk of fire.

Do not touch any part of the appliance interior during operation.

Before connecting the appliance to the power mains, make sure the voltage

indicated on the appliance matches the power mains voltage in your home.

9. Do not use the appliance if the plug, power cord, or any other component is
damaged.

10. If the power cord is damaged, it may only be replaced by Gorenje, Gorenje
authorized service and repair centre, or an adequately trained professional.

11. This appliance may be used by children aged 8 years and above and by
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge, if they are supervised during the use of the
appliance or if they have been provided relevant instructions regarding the use
of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.
Keep children under supervision while they use the appliance and make sure
they do not play with it.

Children should not perform any cleaning or maintenance tasks on the
appliance, unless they are older than 8 years and do so under supervision.

12. Keep the power cord away from hot surfaces.

13. Do not plug the power cord to the power outlet, and do not use the appliance
control panel if your hands are wet.
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18.
19.
20.

21.
22.

23.
24.

25.

26.
27.
28.
29.

30.

Only connect the appliance to a grounded power outlet. Make sure the power
plug is inserted correctly into the power outlet.

This appliance cannot be controlled using an external timer or a separate
remote control system.

Do not place the appliance on or close to a flammable material such as a
tablecloth or curtains.

Do not place the appliance next to a wall or on top of other appliances. Make
sure there is at least 10 cm of clearance behind, next to, and above the
appliance. Do not place any objects on the appliance.

Only use the appliance for the purposes described in this manual.

Do not leave the appliance to operate unattended.

During hot air frying, hot steam is released through the air outlet vents. Take
care not to come too close to the air outlet vents with your hands and face.
Also be careful not to be scalded by steam when removing the pan from the
appliance.

During operation, accessible surfaces of the appliance may become hot.

If there is dark smoke coming out of the appliance, immediately switch it off.
Before removing the tray from the appliance, wait for the smoke to subside.
Place the appliance on a level flat and stable surface.

The appliance is intended solely for normal household use. It is not intended
for use in environments such as kitchenettes at stores, offices, farms, or other
working environments. It is also not intended to be used by guests in hotel
rooms, motels, bed and breakfast establishments, and other establishments
offering accommodation.

If the appliance is not used correctly or if it is used for professional or semi-
professional purposes or in a way not in compliance with these instructions, the
warranty shall be void and Gorenje shall not be responsible for any resulting
damage.

For inspection or repair of the appliance, contact an authorized Gorenje service
centre.

Do not attempt to repair the appliance yourself as this will void the warranty.
Always disconnect the appliance from the power mains after use.

Before holding or cleaning the appliance, wait for it to cool down for
approximately 30 minutes.

Make sure the food cooked in the appliance is a golden colour, rather than
dark or brown. Remove any residue of burnt food. Do not fry raw potatoes at a
temperature above 180 °C (to reduce the formation of acrylamides).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste
electric and electronic equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for

collection and management of waste electric and electronic equipment effective in the entire

European Union.
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Electrical connection:
The appliance may only be connected to a correctly fitted 220-240 V ~ 50-60 Hz power outlet.

General description (Picture1)

Frying pot
Frying Rack
Appliance
W ater tank

PN~
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Before first use

1. Remove all packaging materials.

2. Remove any stickers or labels from the appliance.

3. Thoroughly clean the shelf and pot with hot water, some washing-up liquid, and a non-abrasive
sponge.

4. Wipe the inside and outside of the appliance with a moist cloth.

This is an oil-free fryer that works on hot air. Do not fill the pot with oil or frying fat directly.

Notice: When your air fryer is heated for the first time, it may emit slight smoke or odour. This is
normal with many heating appliances. This does not affect the safety of your appliance.

Preparing the appliance for use

1. Place the appliance on a stable, horizontal and even surface.
Do not place the appliance on non-heat-resistant surface.
2. Place the frying rack in the pot

Do not fill the pot with oil or any other liquid.
Do not put anything on top of the appliance as this could obstruct the airflow and affect the hot
air frying result.

Using the appliance

1. Connect the mains plug into an earthed wall socket.

2. Carefully pull the pot out of the air fryer.

3. Put the ingredients on the rack.

4. Slide the pot back into the air fryer.

Never use the pot without the frying rack in it.

Caution: Do not touch the pot during use or for some time after, as it may be very hot. Only hold the

pot by the handle.

5. Determine the required preparation time for the relevant food type (see the "Settings" section of this
chapter).

6. When you hear the buzzer, the set preparation time has elapsed. Pull the pot out of the appliance.

Tip: You can adjust the temperature or time during use according to your preferences.

7. Check if the food is ready.

If the food is not yet ready, simply slide the pot back into the appliance and set the timer to add a few

extra minutes.

8. To remove the food, pull the pot out of the air fryer and place it on a trivet.

Do not turn the pot upside down, as any excess oil that has collected at the bottom of the pot will leak

onto the ingredients.

Both the pot and the food will be hot. Depending on the type of food in the air fryer, steam may

escape.

9. Use the appropriate utensils to transfer the food to a plate.

10. Once a batch of food is cooked, the air fryer will be immediately ready to prepare another batch.
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Control panel instruction

b @ &+ & ©@ A 0 9B

O gl
Q) min
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Key Q - Power key

After the product is powered on, the power button stays on. Press this button to enter the setting mode
(default temperature is 200 °C, 15 minutes). Select the recipe and press this button to start operation.
During operation, press this button to pause it. Press and hold for 3 seconds to turn off the device.
Note: During cooking, you can touch this key to pause and resume cooking.

Key ’SS - The water spraying function is divided into automatic water spraying and manual water
spraying.
Manual water spraying: At first, the program will default to manual water spraying. The indicator light

| »
O will stay off. Press the O key, then press the )SS key to spray water for 4 seconds per
activation.

g 0
Automatic water spraying: Select ’SS . The indicator light O will come on. Press the key.
The function will be active for 5 minutes, spraying water automatically every 4 seconds.

Key —— - Preset key
Selecting the Preset key enables you to scroll through 8 popular food choices. Once selected, the
function will start with the predetermined time and cooking temperature.

Keys > and < - Time and temperature control keys
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Select al@ . The keys > and < enable you to increase or decrease cooking temperature
by 5 °C at a time. Keeping the key held down will rapidly change the temperature. Temperature control

range: 80-200 °C. Select al@ . The keys > and < enable you to increase or decrease
cooking time by one minute at a time. Keeping the key held down will rapidly change the time.

« 3O

Indicators and recipe icons - Recipe indicator

- Temperature/Time toggle key

4 @ > &F & & 0 B

Settings

The table below will help you select the basic settings for the ingredients.

Note: Keep in mind that these settings are indicative only. As ingredients differ in origin, size, shape,
and brand, we cannot guarantee the best settings for your ingredients.

Because the rapid air technology instantly reheats the air inside the appliance, briefly pulling the pot
out of the appliance during hot air frying will barely disturb the process.

Tips:

1.  Smaller ingredients usually require a slightly shorter preparation time than larger ingredients.

2. Alarger amount of ingredients only requires a slightly longer preparation time, a smaller amount
of ingredients only requires a slightly shorter preparation time.

3. Shaking smaller ingredients halfway through the preparation time optimizes the final result and
can help prevent unevenly fried ingredients.

4. Add some oil to fresh potatoes for a crispy result. Fry your ingredients in the air fryer within a few
minutes after you have added the oil.
5. Do not prepare extremely greasy ingredients such as sausages in the air fryer.
6. Snacks that can be prepared in an oven can also be prepared in the air fryer.
7.  The optimal amount for preparing crispy fries is 500 grams.
8. Use pre-made dough to prepare filled snacks quickly and easily. Pre-made dough also requires a
shorter preparation time than home-made dough.
9. Place a baking tin or oven dish in the air fryer pot if you want to bake a cake or quiche or if you
want to fry delicate ingredients or dishes with filling or stuffing.
. Default
Menu Mlln-max temperature T"T‘e Shake
weight (g) C) (min)
French fries 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Grill 100-650 200 25 Flip
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Chicken 100-650 180 20 Flip
wings

Fish 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7

Cake 100-650 160 25

Veggies 100-650 160 15 Flip

Note1: Add 3 minutes to the preparation time when you start frying with the air fryer still cold.
The appliance may emit some smoke and odour during first use, which is a normal occurence.

Cleaning

Clean the appliance after every use.
Do not use metal kitchen utensils or abrasive cleaning materials to clean the pot and the frying rack as
this may damage the non-stick coating.

1.

2.
3.

4.
5

Troubleshooting

Remove the mains plug from the wall socket and let the appliance cool down.

Note: Remove the pot to let the air fryer cool down more quickly.

Wipe the outside of the appliance with a moist cloth.
Clean the pots with hot water, some washing-up liquid, and a non-abrasive sponge.

You can use degreasing liquid to remove any remaining dirt.

Tip: If dirt is stuck to the shelf (rack) or the bottom of the pot, fill the pot with hot water and some
washing-up liquid. Put the frying rack in the pot and let the pot and the frying rack soak for
approximately 10 minutes.

Clean the inside of the appliance with hot water and a non-abrasive sponge.
Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food residues.

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
operate.

The appliance is not connected
to the power mains.

Connect the power cord plug to a
grounded power outlet.

The ingredients fried
with the air fryer are not
done.

Excessive amount of
ingredients or ingredients are
too large.

Fill the pot with suggested amount of
ingredients (of recommended size).

The temperature is too low.

Adjust the temperature accordingly.

The appliance was not pre-
heated.

Set the time to required preparation
time .

The ingredients are
fried unevenly.

Certain types of ingredients
need to be shaken halfway
when cooking.

Ingredients that lie on top of or across
each other (e.g., fries) need to be
shaken  halfway  through the
preparation time.

Fried snacks are not
crispy when they come
out of the air fryer.

Used the type of snacks
intended for preparation in a
traditional deep fryer.

Use oven snacks or lightly brush
some oil onto the snacks for a crispier
result.

Cannot slide the pan
into the appliance

properly.

Too much ingredients in the pot.

Do not fill the pan beyond the MAX
indication.

The pot is not placed in the pot
correctly.

Push the pot down into the appliance
until you hear a click.
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White smoke comes
out of the appliance.

Cooking greasy ingredients.

When cooking greasy ingredients, a
large amount of oil will leak into the
pot. The oil produces white smoke,
and the pot may heat up more than
usual. This does not affect the
appliance or the final result.

The pot was not cleaned after
the last cooking.

White smoke is caused by grease
heating up in the pan. Make sure you
clean the pan properly after each use.

Fresh fries are fried
unevenly.

Did not use the right potato
type.

Use fresh potatoes and make sure
they stay firm during cooking.

Did not rinse the potato sticks
properly before cooking.

Rinse the potato sticks properly to
remove starch from the outside of the
sticks.

Fresh fries are not
crispy.

The crispiness of the fries
depends on the amount of oil
and water in the fries.

Make sure you dry the potato sticks
properly.

Cut the potato sticks smaller for a
crispier result.

Brush some oil for a crispier result.

ENVIRONMENT

At the end of the appliance's useful life, do not discard it with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR

For more information or in case of problems, please contact Gorenje Call Centre in your country (phone
number listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please
contact the local Gorenje dealer or Gorenje small domestic appliance department.

For personal use only!

GORENJE

WISHES YOU A LOT OF PLEASURE IN USING YOUR APPLIANCE.

We reserve the right to modifications.

42



https://manualsfile.com

Instructiuni importante privind siguranta

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul.

1. Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, dovada platii si, de preferat si
ambalajul aparatului.

2. Nu cufundati carcasa impreuna cu componentele electrice si elementele
de incalzire in lichid si nu curatati sub jet de apa.

3. Evitati orice patrundere a apei sau a oricarui alt lichid in aparat din cauza
faptului ca acest lucru poate cauza un soc electric.

4. Asezati intotdeauna alimentele pe care doriti sa le prajiti in cos pentru a
evita contactul cu elementele de incalzire.

5. Nu acoperiti orificiile de intrare si de iesire a aerului in timpul functionarii
aparatului.

6. Nu umpleti tava cu ulei, deoarece acest lucru poate cauza producerea unui
incendiu.

Nu atingeti nicio parte a aparatului din interior in timpul functionarii.
Inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-va ca
tensiunea de alimentare specificata pe aparat se potriveste tensiunii de
alimentare din casa dumneavoastra.

9. Nu utilizati aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau orice alta
componenta este deteriorata.

10. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta poate fi inlocuit
numai de catre Gorenje, serviceul si centrul de reparatii autorizat Gorenje
sau de catre un profesionist instruit corespunzator.

11. Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand cu varsta de 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu experienta si cunostinte insuficiente daca sunt supravegheate in timpul
utilizarii aparatului sau daca au primit o pregatire adecvata privind folosirea
aparatului in mod sigur si intelegand pericolele respective.

12. Supravegheati copiii in timpul utilizarii aparatului si asigurati-va ca nu se
joaca cu acesta.

13. Copiii nu trebuie s& se ocupe de curatarea sau intretinerea aparatului, cu
exceptia cazului in care au peste 8 ani si sunt sub supraveghere.

14. Pastrati cablul de alimentare departe de suprafete fierbinti.

15. Nu conectati stecherul cablului de alimentare la priza si nu utilizati panoul
de comanda daca aveti mainile ude.

16. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare. Asigurati-va ca
stecherul este introdus corect in priza.

17. Acest aparat nu poate fi controlat prin utilizarea unui temporizator extern
sau unui sistem de control de la distanta separat.
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20.
21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

Nu asezati aparatul pe sau langa un material inflamabil, cum ar fi fata de

masa sau perdele.

Nu asezati aparatul 1anga un perete sau peste alte aparate. Asigurati-va ca

exista un spatiu liber de cel putin 10 cm in spatele aparatului, l&nga aparat

sau deasupra aparatului. Nu asezati niciun obiect pe aparat.

Utilizati aparatul numai in scopurilor descrise in acest manual.

Nu lasati nesupravegheat aparatul in timpul functionarii.

In timpul prajirii cu aer cald, aburul fierbinte iese prin orificiile de evacuare

a aerului. Aveti grija sa nu va apropiati prea mult de orificiile de evacuare a
aerului cu méinile sau fata. De asemenea, aveti grija sa nu va opariti cu

abur cand scoateti tava din aparat.

In timpul funct|onar|| suprafetele accesibile ale aparatului pot deveni

fierbinti.

Daca iese fum negru din aparat, opriti imediat aparatul. Inainte de a scoate

tava din aparat, asteptati ca fumul sa dispara.

Asezati aparatul pe o suprafata plata si stabila.

Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic normal. Nu este destinat

utilizarii in medii, cum ar fi chicinete la magazine, birouri, ferme, sau alte

medii de lucru. Nu este, de asemenea, destinat a fi utilizat de catre

persoane in camere de hotel, moteluri, unitati de cazare si mic dejun,

precum si alte unitati care ofera cazare.

In cazul In care aparatul nu este utilizat corect sau in cazul in care acesta

este utilizat in scopuri profesionale sau semi-profesionale sau intr-un mod

care nu respecta aceste instructiuni, garantia este nula si Gorenje nu este

responsabila pentru daunele rezultate.

Pentru inspectarea sau repararea aparatului, contactati un centru de

service autorizat Gorenje.

Nu incercati sa reparati singuri aparatul deoarece acest lucru va duce la

anularea garantiei.

Deconectati intotdeauna aparatul de la reteaua de alimentare dupa

utilizare.

Inainte de a atinge sau de a curata aparatul, asteptati sa se raceasca timp

de aproximativ 30 de minute.

Asigurati-va ca méncarea gatita in aparat are o culoare aurie, mai degraba

decét o culoare inchisa sau maro. Indepartati orice reziduu de hrana arsa.

Nu prajiti cartofi cruzi, la o temperatura de peste 180 °C (pentru a reduce

formarea acrilamidelor).

Acest echipament este marcat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19 / CE privind
deseurile electrice si echipamente electronice - DEEE. Directiva specifica cerintele privind
colectarea si gestionarea deseurilor electrice si echipamentelor electronice eficiente in

intreaga Uniune Europeana.
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Racordarea electrica:

Aparatul poate fi conectat numai la o priza de 220-240 V ~ 50-60 Hz montata corect.

Descriere generala

Vas pentru prajit
Suport pentru prajit
Aparat

Rezervor pentru apa

HON=

45


https://manualsfile.com

inainte de prima utilizare

1. Indepértati toate materialele de ambalare.

2. Indepartati orice autocolante sau etichete de pe aparat.

3. Curatati bine suportul si vasul cu apa fierbinte, detergent lichid si un burete neabraziv.

4. Stergeti interiorul si exteriorul aparatului cu o laveta umeda.

Aceasta este o friteuza fara ulei care functioneaza pe baza de aer cald. Nu umpleti vasul direct cu ulei
sau cu grasime pentru prajit.

Nota: Cand friteuza cu aer este incalzita pentru prima data, poate emite un fum sau un miros usor.
Acest lucru este normal pentru multe aparate de incalzire. Acest lucru nu afecteaza siguranta
aparatului dvs.

Pregatirea aparatului pentru utilizare

1. Asezati aparatul pe o suprafata stabila, orizontala si neteda.
Nu asezati aparatul pe o suprafata care nu rezista la caldura.
2. Asezati suportul pentru prajit in vas

Nu umpleti vasul cu ulei si nici cu vreun alt lichid.
Nu puneti nimic pe aparat, deoarece acest lucru ar putea impiedica fluxul de aer si ar putea
afecta rezultatul prajirii cu aer cald.

Utilizarea aparatului

1. Conectati stecherul de alimentare la o priza de perete cu impamantare.

2. Scoateti cu grija vasul din friteuza cu aer.

3. Asezati ingredientele pe suport.

4. Glisati vasul Tnapoi in friteuza cu aer.

Nu folositi niciodata vasul fara suportul pentru prajire in interior.

Atentionare: Nu atingeti vasul in timpul utilizarii si o perioada de timp dupa ce I-ati utilizat deoarece
acesta se incalzeste foarte puternic. Tineti vasul numai de méaner.

5. Stabiliti durata de preparare necesara pentru tipul de aliment respectiv (consultati sectiunea ,Setari
din acest capitol).

6. Cand auziti avertizorul sonor inseamna ca timpul de pregatire setat s-a scurs. Scoateti vasul din
aparat.

Sugestie: In timpul utilizarii puteti regla temperatura sau timpul in functie de preferintele dvs.

7. Verificati daca preparatul este gata.

Daca preparatul nu este inca gata, glisati vasul inapoi in aparat si setati cronometrul la cateva minute
n plus.

8. Pentru a scoate preparatul (de ex. cartofi prajiti), scoateti vasul din friteuza cu aer si asezati-l pe un
suport.

Nu rasturnati vasul, deoarece orice exces de ulei colectat pe fund se va scurge pe ingrediente.

Vasul si preparatele sunt fierbinti. In functie de tipul de preparat din friteuza cu aer, din vas poate iesi
abur.

9. Folositi ustensile adecvate pentru a transfera alimentele pe o farfurie.

10. Dupa gatirea unei transe de preparat, friteuza va fi gata imediat pentru a prepara o noua transa.

»
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Instructiuni pentru panoul de comanda

b @ & & ©@ A 0 B

0 gl
®© min

% glo < > O

Tasta (-) - Tasta pornire

Dupa pornirea aparatului, butonul de pornire raméne activ. Apasati acest buton pentru a intra in modul
setare (temperatura implicita este de 200 °C, 15 minute). Selectati reteta si apasati acest buton pentru
a ncepe operatiunea. Tn timpul functionarii, apasati acest buton pentru a o opri temporar. Apasati
acest buton si tineti-l apasat timp de 3 secunde pentru a opri aparatul

>>SS

Tasta 1?7 _Functia de pulverizare a apei este impartité in pulverizare automata si pulverizare
manuala.

Pulverizarea manuala a apei: La inceput, programul va fi setat implicit pe pulverizarea manuala a apei.

>
Indicatorul luminos O va ramane stins. Apasati tasta O , apoi apasati tasta JSS pentru a
pulveriza apa timp de 4 secunde per activare.

»
Pulverizarea automata a apei: Selectati )SS . Indicatorul luminos O se va aprinde. Apasati tasta

O . Functia va fi activa timp de 5 minute si va pulveriza apa automat la fiecare 4 secunde.

Tasta —— - Tasta presetare
Selectarea tastei Presetare va permite sa parcurgeti 8 optiuni populare de preparate culinare. Odata
selectata, functia va porni cu timpul si temperatura de gatit prestabilite.

Tastele > si < - Taste pentru controlul timpului si temperaturii

Selectati a | @ . Tastele > si < va permit sa cresteti sau sa reduceti temperatura de gatire
cu 5 °C de fiecare data. Daca tineti apasata tasta, temperatura se va modifica rapid. Intervalul de
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control al temperaturii: 80-200 °C. Selectati al@ . Tastele > si < va permit sa cresteti sau
sa reduceti timpul de gatire cu un minut de fiecare data. Daca tineti apasata tasta, timpul se va
modifica rapid.

Indicatori si pictograme pentru retete - Indicator pentru retete

b @ o & @« & 0 B

Tasta - Tasta de comutare temperatura/timp

Setari

Tabelul de mai jos va va ajuta sa selectati setéarile de baza pentru produse.

Noté&: Retineti c& aceste setari sunt doar orientative. Intrucat produsele diferd in ceea ce priveste
originea, dimensiunea, forma si marca, nu putem garanta cele mai bune setari pentru produsele dvs.
Tntrucat tehnologia cu flux de aer rapid reincalzeste instantaneu aerul din interiorul aparatului,
scoaterea scurta a vasului din aparat in timpul prajirii cu aer cald va perturba nesemnificativ procesul.

Sugestii:
1. Produsele mai mici necesita, de obicei, un timp de preparare putin mai scurt decat produsele mai
mari.

2. O cantitate mai mare de produse necesita doar un timp de preparare putin mai lung, o cantitate
mai mica de produse necesita doar un timp de preparare putin mai scurt.

3. Agitarea produselor mai mici la jumatatea timpului de preparare optimizeaza rezultatul final si
poate ajuta la prevenirea prajirii neuniforme a produselor.

4. Adaugati ulei la cartofii proaspeti pentru un rezultat crocant. Prajiti produsele in friteuza de aer in
cateva minute dupa ce ati adaugat uleiul.

5. Nu preparati produse extrem de grase, cum ar fi carnatii in friteuza de aer.

6. Gustarile care pot fi preparate intr-un cuptor pot fi, de asemenea, preparate in friteuza de aer.

7.  Cantitatea optima pentru prepararea cartofilor prajiti crocanti este de 500 grame.

8.  Utilizati aluat prefabricat pentru a pregati gustari umplute rapid si usor. Aluatul prefabricat
necesitd, de asemenea, un timp de preparare mai scurt decat aluatul de casa.

9. Puneti o tava de copt sau un vas de cuptor in vasul friteuzei de aer daca doriti sa coaceti o
prajiturd sau o tartd sau daca doriti sa prajiti produse sau mancaruri delicate cu umplutura sau
garnitura.

Greutatea de EEIE T Timp
Meniu A implicita " Agitare
referinta (g) °C) (min)
Cartofi 100-650 200 20 1-2
prajiti
Friptura 100-650 180 15 Flip
Gratar 100-650 200 25 Flip
;\Sip'oare de | 400-650 180 20 Flip
Peste 100-650 180 15 Flip
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Pizza 100-650 180 7
Prajituri 100-650 160 25
Legume 100-650 160 15 Flip

Nota: Adaugati 3 minute la timpul de preparare cand incepeti sa gatiti si friteuza de aer este inca rece.
Aparatul poate emite fum si miros la prima utilizare, ceea ce este normal.

Curatarea

Curatati aparatul dupa fiecare utilizare.
Nu utilizati ustensile de bucatarie metalice sau materiale de curatare abrazive pentru a curata vasul si
gratarul pentru prajire, deoarece acest lucru poate deteriora invelisul antiaderent.
1. Scoateti stecherul din priza si lasati aparatul sa se raceasca.
Nota: Scoateti vasul pentru a lasa friteuza de aer sa se raceasca mai repede.
2. Stergeti interiorul si exteriorul aparatului cu o carpa umeda.
3. Curatati vasele cu apa fierbinte, detergent lichid si un burete neabraziv.

Puteti utiliza lichid de degresare pentru a indeparta murdaria ramasa.

Sugestie: Daca murdaria persista pe suport (raft) sau pe fundul vasului, umpleti vasul cu apa
fierbinte si detergent lichid. Puneti suportul pentru prajire in vas si lasati vasul si gratarul sa se
fnmoaie timp de aproximativ 10 minute.

4.  Curatati interiorul aparatului cu apa fierbinte si cu un burete neabraziv.
5. Curatati elementul de incalzire cu o perie de curatare pentru a indeparta reziduurile de alimente.
Depanarea

Problema Cauza posibila Solutie

Aparatul nu Aparatul nu este conectat la | Conectati mufa cablului de alimentare

functioneaza.

sursa de alimentare.

la o priza de alimentare impamantata.

Produsele preparate la
friteuza de aer nu sunt
gatite.

Cantitatea excesiva de
ingrediente este prea mare.

Umpleti  vasul cu  cantitatea
recomandata de ingrediente (de
dimensiune recomandata).

Temperatura este prea scazuta.

Reglati temperatura in consecinta.

Aparatul nu a fost preincalzit.

Setati timpul conform timpului
necesar pentru preparare.

Ingredientele sunt
prajite neuniform.

Anumite tipuri de ingrediente
trebuie agitate la jumatatea
timpului de gatire.

Ingredientele care sunt asezate unele
peste altele (de exemplu, cartofii
prajiti) trebuie sa fie agitate la
jumatatea timpului de preparare.

Gustarile prajite nu sunt
crocante cand sunt
scoase din friteuza cu
aer.

Folositi tipul de gustari destinate
prepararii intr-o friteuza
traditionala.

Folositi gustari pentru cuptor sau
ungeti usor gustarile cu ulei pentru un
rezultat mai crocant.

Tava nu poate fi glisata
corespunzator in
aparat.

In vas sunt prea multe produse.

Nu depasiti indicatia MAX atunci cand
umpleti vasul.

Vasul nu este introdus corect in
friteuza.

Tmpingeti vasul in jos in aparat pana
cand auziti un clic.

Din aparat iese fum alb.

Gatirea produselor grase.

Cand gatiti ingrediente grase, o
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cantitate mare de ulei se va scurge in
vas. Uleiul produce fum alb, iar vasul
se poate incalzi mai mult decat de
obicei. Acest lucru nu afecteaza
aparatul sau rezultatul final.

Vasul nu a fost curatat dupa
ultima utilizare.

Fumul alb este cauzat de incalzirea
grasimii fn vas. Aveti grija sa curatati
corespunzator vasul dupa fiecare
utilizare.

Cartofii nu sunt prajiti

Nu ati folosit tipul potrivit de
cartofi.

Utilizati cartofi proaspeti si asigurati-
va ca raman fermi in timpul gatitului.

Clatiti corect cartofii pentru a

uniform. Nu ati clatit cartofii corect | - « . . .
o A, indeparta amidonul din exteriorul
inainte de a-i gati. ) -

cartofilor pentru prajit.
Asigurati-va ca uscati corect cartofii
.. . ) taiati pentru prajit.
Cartofii proaspeti nu Cartpfu crocant! .deplnd“ d.e Taiati cartofii mai mici pentru un
SO cantitatea de ulei si de apa din ; .
sunt crocanti. . ; rezultant mai crocant.
; acestia. — -
’ Aplicati ulei cu pensula pentru un
rezultat mai crocant.
MEDIU INCONJURATOR

La sféarsitul duratei de viata utila a aparatului, nu il aruncati cu deseurile menajere comune. Predati
aparatul la un centru de reciclare autorizat. Acest lucru va ajuta la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE S| REPARATII

Pentru mai multe informatii sau in cazul in care intdmpinati probleme, va rugam sa contactati Centrul
de relatii cu clientii Gorenje din tara dumneavoastra (numarul de telefon este specificat in Fisa de
Garantie Internationald). In cazul in care nu exista niciun astfel de centru in tara dumneavoastra, va
rugam sa contactati distribuitorul local Gorenje sau departamentul de aparate electrocasnice de mici
dimensiuni Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE

VA UREAZA O UTILIZARE CAT MAI PLACUTA A APARATULUI
DUMNEAVOASTRA.

Ne rezervam dreptul la modificari.
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Fontos biztonsagi utasitasok

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

1. Orizze meg a hasznalati utasitast, a garanciat, a fizetési bizonylatot és
lehetdség szerint a készulék csomagolasat is.

2. Az elektromos részeket és flitGelemeket tartalmazé burkolatot ne meritse
folyadékba és ne Glbitse folyoviz alatt.

3. Ugyeljen ra, hogy ne kerljon viz vagy mas folyadek a készllékbe, mert az
aramutest idézhet el6.

4. A sutni kivant ételt mindig a kosarban helyezze el, elkerilendd a
fétéelemekkel valo kozvetlen érintkezést.

5. A készllék mikodése kozben ne takarja le a levegd bemeneti és kimeneti
nyilasokat.

Ne toltse meg az edényt olajjal, mert az tlizveszélyes lehet.

Mukodés kozben ne érintse meg a készulék belsejének semmilyen részeét.
Miel6tt a keszuleket az elektromos héldzatra csatlakoztatna, gy6z6djon
meg rola, hogy a készlléken feltintetett fesziltség megfelel-e az otthona
halozati feszltségének.

9. Ne hasznalja a késztileket, ha a villasdugd, a csatlakoz6 kabel vagy a
készulék barmely mas része megserult.

10. Ha a csatlakozd kabel sértlt, azt csak a Gorenje, annak markaszervize
vagy mas, megfeleléen képzett személy cserélheti ki.

11. A készuléket csak abban az esetben hasznalhatjék 8 éven felili gyerekek,
valamint csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkez6, illetve olyan személyek, akik nem rendelkeznek a készulék
hasznalatahoz szikséges tudassal és tapasztalattal, ha fellgyeletik a
készulék hasznalata soran biztositott, vagy ha megfelelé Utmutatast kaptak
a készilék biztonsagos hasznalatat illetéen és megértették az ezzel jard
veszélyeket.

12. Felugyelje a gyerekeket a készUlék hasznalata kozben és ne engedje Gket
jatszani a keszulékkel.

13. 8 évesnél fiatalabb gyerekek nem végezhetik a tisztitasi és karbantartasi
feladatokat, id6sebbek is csak fellgyelet mellett.

14. Tartsa tavol a csatlakozé kabelt a forrd feluletektdl.

15. Vizes kézzel ne probalja a csatlakozé kabelt a konnektorba csatlakoztatni
és ne hasznalja a készilék vezérld paneljét sem.

16. A késziiléket kizarolag foldelt konnektorba csatlakoztassa. Ugyeljen ra,
hogy a villasdugd megfelelGen illeszkedjék a konnektorba.

17. A készulék nem vezérelhet6 kilsé id6zitbvel vagy taviranyitoval.
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20.
21.
22.

23.
24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.

Ne helyezze a készuléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl.
asztalterito, figgony).

Ne helyezze a készUlléket fal mellé, vagy mas készulékek tetejére.
Ugyeljen ra, hogy legalabb 10 cm hely legyen a készilék mogott és
mellette. Ne tegyen semmilyen targyat a készulékre.

A készUléket csak a hasznalati utasitasban leirt célokra hasznélja.
MUkodés kozben ne hagyja a felugyelet nélkil a készuléket.

A forrd levegdvel torténd sutés kozben a készulék levegd kimeneti
nyilasain forré gbz aramlik ki. Ne tegye a kezét vagy az arcat a kimeneti
nyilasok kozelébe. Arra is Ugyeljen, hogy le ne forrazza megat, amikor az
edény kiveszi a készUlékbl.

Mukodés kozben a készulék feluletei felforrésodhatnak.

Ha a készulekbdl sotét fust szivarog, azonnal kapcsolja ki. Miel6tt a talcat
kivenné a készilékbdl, varja meg, amig a fustolés alabbhagy.

A készuléket vizszintes és stabil fellleten helyezze el.

A készulék kizarolag haztartasban valo hasznalatra késziilt. Hasznalata
nem javasolt Uzletek, irodak, gazdasagok és mas munkakornyezetek
konyhaiban. Szintén nem hasznalhato hotelek, motelek, bed and breakfast
létesitmenyek és mas széllashelyek vendészobaiban.

Ha a készuleket nem megfeleléen hasznaljak, illetve ha professzionalis
vagy félprofesszionalis célokra haszaljak, illetve olyan mddon hasznaljak,
ami nincs 0sszhanban a hasznalati utasitasban leirtakkal, a garancia
érvényet veszti és a Gorenje nem vallal felelésséget semmilyen, a fentiek
miatt bekovetkez0 karért.

A készUlék atvizsgalasa és javitasa céljabol vegye fel a kapcsolatot a
Gorenje markaszervizzel.

Ne probalj a készilléket sajat kezlileg megjavitani, mert ilyen esetben a
garancia érvenyét veszti.

Hasznalat utan mindig huzza ki a készulék villasdugodjat a konnektorbol.
A készulék athelyezése vagy tisztitasa el6tt mindig varjon korileltl 30
percet, amig a készulék lehil.

Ugyeljen ra, hogy a készilékben sutott étel arany szinl legyen, ne pedig
sOtét vagy barna. Az odaégett ételmaradékokat tavolitsa el. Ne stisson
nyers burgonyat 180 °C feletti hdmérsékleten (az akrilamid-képzddés
csokkentése érdekében).

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrdl sz6l6
europai uniés direktivanak megfeleléen van jelolve (WEEE). Ez az iranyelv hatarozza meg a
hulladék elektromos és elektronikus késziilékek begylijtésének és feldolgozasanak EU-szerte

érvényes kovetelményeit.
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Elektromos csatlakoztatas:

A készulék kizarolag megfelelen felszerelt 220-240 V ~ 50-60 Hz konnektorba csatlakoztathato.

Altalanos leiras

Sutékosar
Sitétalca
Készilék
Viztartaly

rON~
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Els6 hasznalat elott

1. Tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot.

2. Tavolitson el minden matricat vagy cimkét a készilékrél.

3. Alaposan tisztitsa meg a talcat és a kosarat forro vizzel és egy kis mosogatdszerrel, nem karcold
szivacs segitségével.

4. Nedves ruhaval torélje at a készllék belsejét és kilsejét.

Ez egy olajmentes sut6, ami forrd levegével mikodik. Ne toltse meg kézvetlenll a kosarat olajjal vagy
zsirral.

Megjegyzés: Amikor a forrélevegés siité elsé alkalommal melegszik fel, fist vagy szag aramolhat ki
bel6le. Ez sok melegitéberendezésnél természetes jelenség és nem befolyasolja a készlilék
biztonsagat.

A késziilék elokészitése a hasznalatra

1. A késziléket stabil, vizszintes és egyenletes fellleten helyezze el.
Ne helyezze a készuléket nem héalld felliletre.
2. Helyezze a sitétalcat a kosarba

Ne toltse meg a kosarat olajjal vagy mas folyadékkal.
Ne tegyen semmit a késziilék tetejére, mert ez akadalyozhatja a Iégaramlast és befolyasolhatja
a forré levegos sités eredményét.

A késziilék hasznalata

1. Csatlakoztassa a halézati csatlakozot egy foldelt fali aljzatba.

2. Ovatosan huzza ki a forréleveg6s siitd kosarat.

3. Helyezze a hozzavaldkat a racsra..

4. CsUsztassa vissza a kosarat a késziilékbe.

Soha ne hasznalja a kosarat a racs nélkul.

Figyelem: Ne érintse meg a kosarat hasznalat kozben vagy kicsivel utana, mert nagyon forré lehet. A
kosarat kizarolag a fogantyunal fogja meg.

5. Hatarozza meg az adott ételtipus elkészitési idejét (lasd a jelen fejezet “Beallitasok” cimi részét).
6. Amikor meghallja a hangjelzést, a beallitott elkészitési id6 eltelt. Huzza ki a kosarat a készulékbdl.
Tipp: Hasznalat kdzben sajat igényei szerint médosithatja a hémérsékletet vagy az id6t.

7. Ellenérizze, hogy elkésziilt-e az étel.

Ha az étel még nem késziilt el, egyszerlien csusztassa vissza a kosarat a készllékbe és allitsa be az
id6zitét ugy, hogy még hozzaad néhany tovabbi percet.

8. Az étel kivételéhez huzza ki a kosarat a készllékbdl és helyezze egy edényalatétre.

Ne forditsa fejjel lefelé a kosarat, mert az aljan 6sszegydilt felesleges olaj az ételre folyhat.

A kosar és az étel is forrd lesz. A sutébdl az étel tipusanak fliggvényében géz tavozhat.

9. Az étel tanyérra helyezéséhez hasznaljon megfelelé segédeszkdzoket.

10. Ha egy adag étel elkészilt, a sutd azonnal ismét rendelkezésre all egy Ujabb adag elkészitésére.
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A vezérl6 panelre vonatkozé utasitasok

b @ &+ & ©@ A 0 9B

O gl
Q) min
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O - Bekapcsol6 gomb

A bekapcsold gomb a termék bekapcsolasa utan is vilagit. Nyomja meg ezt a gombot a beallitas
izemmaodba valo belépéshez (az alapértelmezett beallitas 200 °C, 15 perc). Valassza ki a receptet, és
nyomja meg ezt a gombot a mikddés megkezdéséhez. Mikddés kézben nyomja meg ezt a gombot a
szlneteltetéshez. A készUlék kikapcsolasahoz tartsa nyomva 3 masodpercig.
Megjegyzés: Mikodés kdzben ezzel a gombbal szilineteltetheti és folytathatja a siitést.
>>SS

11} gomb — A vizpermetezés funkcio lehet automatikus és manualis.

Manualis vizpermetezés: El6szor a program a manualis vizpermetezést veszi alapbeallitasnak. A O

>
jelfény nem vilagit. Nyomja meg a O gombot, majd a )SS gombot, hogy aktivalasonként 4
masodpercig permetezzen vizet.

>
Automatikus vizpermetezés: Valassza ki a ’SS opciot. A O jelfény vilagitani kezd. Nyomja meg a

Q gombot. A funkcio 5 percig aktiv, és 4 masodpercenként automatikusan permetez vizet.

—— - Elére beallitott receptek gomb
A gomb megnyomasaval 8 népszer(i étel kdzill valaszthat. A kivalasztast kdvetéen a funkcié az elére
beallitott id&vel és sitési hémérséklettel indul el.

> és < - |d&- és hémérséklet-szabalyozé gombok
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Valassza ki a al@ opciot. A > ésa < gombok lehetbvé teszik a sitési hémérséklet
ndvelését vagy csokkentését, 5 °C-os Iépésekben. A gomb folyamatos nyomva tartasaval a
hémérséklet gyorsan modosithaté. Homérséklet-szabalyozasi tartomany: 80-200 °C. Valassza ki a

a | @ opciot. A > vagy a < gombok lehetbvé teszik a sutési idd ndvelését vagy csdkkentését,
1 perces lépésekben. A gomb folyamatos nyomva tartasaval a hémérséklet gyorsan modosithaté.

Koy O |®
Jelfények és recept ikonok — Recept jelfények

4§ & = &F & & o B

- H6mérséklet / id6 valtdgomb

Beallitasok

Az alabbi tablazat segit kivalasztani az alapvetd beadllitasokat.

Megjegyzés: Ne feledje, hogy ezek a bedllitasok csak tajékoztato jelleglek. Mivel a hozzavaldk
szarmazasukban, méretiikben, formajukban és markajukban kilénbéznek, nem garantalhatok a
legjobb beallitasok.

Mivel a rapid air technoldgia azonnal felmelegiti a levegét a készulék belsejében, a forré levegés siités
kézben a kosar rovid kihlizasa a készulékbdl alig zavarja meg a folyamatot.

Tippek:

1. Akisebb hozzavaldk altalaban valamivel rovidebb elkészitési id6t igényelnek, mint a nagyobbak.

2. Nagyobb mennyiségli hozzavalé csak valamivel hosszabb, kisebb mennyiségi hozzavalé csak
valamivel révidebb elkészitési id6t igényel.

3.  Akisebb hozzavaldk 6sszerazasa az elkészitési id6 felénél optimalizalja a végeredményt, és

segit megelézni az egyenetlen siilést.

Adjon hozz4 egy kis olajat a friss burgonyahoz a ropogés eredmény érdekében. Az olaj

hozzaadasa utan néhany percen beliil slisse meg a hozzavalokat forré levegés sttében.

Ne készitsen tul zsiros élelmiszereket, példaul kolbaszt a forrd levegés siitében.

A siitében elkészitheté snackeket forrd levegds sitében is elkészithetjiik.

A ropogos krumpli elkészitéséhez az optimalis mennyiség 500 gramm.

Hasznaljon el6re elkészitett tésztat a toltott falatok gyors és egyszer(i elkészitéséhez. Az elére

elkészitett tészta rovidebb elkészitési id6t igényel, mint a hazi tészta.

Helyezzen egy sitétepsit vagy stutéedényt a forrd leveg6s siité kosarba, ha siteményt vagy

quiche-t szeretne siitni, vagy ha kényes hozzavaldkat vagy toltott ételeket szeretne sitni..

>

© N O

©

Referencia gzl 1d6
Menu . hémérséklet Razas
tdmeg (g) -C) (perc)
Hasabburgonya 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Grill 100-650 200 25 Flip
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Csirkeszarnyak 100-650 180 20 Flip
Hal 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7
Torta 100-650 160 25
Zoldségek 100-650 160 15 Flip

Megjegyzés 1: Amennyiben hideg sitében kezdi az ételkészitést, adjon hozza 3 percet az elkészitési.
id6hoz. Az els6 hasznalat soran a késziilék flstot és szagot bocsathat ki, ami normalis jelenség

Tisztitas

A készlléket minden egyes hasznalat utan tisztitsa meg.
Ne hasznaljon fém konyhai eszkdzdket vagy surold hatasu tisztitoszereket a kosar és a sitétalca
tisztitasahoz, mert ezek karosithatjak a tapadasmentes bevonatot.
1. Huzza ki a halozati csatlakozét a fali aljzatbdl, és hagyja kihilIni a késziiléket.
Megjegyzés: Vegye ki a kosarat, hogy a forrd levegds st gyorsabban lehdiljon.
2. Nedves ruhaval tordlje le a készulék kulsejét.
3. Tisztitsa meg a kosarakat forré vizzel, némi mosogatdszerrel és egy nem surol6 szivaccsal.
Hasznalhat zsirold6 folyadékot a maradék szennyez6dések eltavolitasara.
Tipp: Ha szennyez6dés tapadt a talcara vagy a kosar aljara, toltse fel a kosarat forré vizzel és
mosogatdszerrel. Helyezze a talcat a kosarba, és hagyja kosarat és a talcat korulbelul 10 percig

azni.
4. Tisztitsa meg a készlilék belsejét forrd vizzel és egy nem surolé szivaccsal.
5. Tisztitsa meg a flitéelemet egy tisztitokefével, az ételmaradékok eltavolitasa érdekében.
Hibaelharitas
Probléma Lehetséges ok Megoldas
A készllék nem A készllék nincs csatlakoztatva | Csatlakoztassa a tapkabel

mikodik.

az elektromos halézathoz.

villasdugdjat egy foldelt aljzatba.

A forré levegds siitében
készitett ételek nem
sulnek meg.

A hozzavaldk mennyisége tul
sok, vagy a hozzavalok tul
nagy méretiiek.

A javasolt mennyiségl (ajanlott
méretl) hozzavaldkkal toltse meg a
kosarat.

A hémérséklet tul alacsony.

Modositsa a hémérsékletet.

A készulék nem  kerdlt
elémelegitésre.

Allitsa be a megfelel6 elkészitési
idét.

Az ételek nem
egyenletesen silnek.

Egyes ételeket a sltési id6
felénél 6ssze kell razni.

Az egymason fekvS ételeket (pl.
krumpli) az elkészitési idé felénél
Ossze kell razni.

A megsiilt
ragcsalnivalok nem
ropogosak, amikor
kikerllnek a siutébél.

Hagyomanyos olajsttében valo
elkészitésre szant
ragcsalnivalét probalt sitni.

Hasznaljon  slt6ben  készithetd
ételekeet, vagy vékonyan kenje meg
a hozzavalokat a ropogosabb
eredmény érdekében.
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A kosarat nem lehet
megfeleléen
becsusztatni a
készlilékbe.

Tal sok hozzavaldé van a
kosarban.

Ne toltse a kosarat a MAX jelzésen
tal.

A kosar nem megfelel6en kerult
behelyezésre a késziilékbe.

Nyomja be a kosarat a készulékbe,
amig kattanast nem hall.

A késziilékbol fehér fiist
szivarog.

Zsiros ételek vannak a sttében.

Zsiros  ételek  suUtésekor nagy
mennyiségl olaj kerllhet a kosarba.
Az olaj fehér fiistot képez és a kosar
a szokasosnal jobban felmelegedhet.
Ez nincs kihatassal a késziilékre vagy
a végeredményre.

A kosar nem keralt
megtisztitasra az el6z6 sités
utan.

A fehér fUstét a kosarban felhevild
zsir okozza. Ugyeljen arra, hogy
minden hasznalat utan megfeleléen
tisztitsa meg a kosarat.

A friss burgonya
egyenetlenil sil meg.

Nem megfelel6 burgonyafajtat
hasznalt.

Hasznaljon friss burgonyat, és
Ugyeljen arra, hogy a sltés soran
szilard maradjon.

Nem oblitette le megfeleléen a
burgonyahasabokat sités el6tt.

Oblitse le megfeleléen a
burgonyarudakat, hogy eltavolitsa a
keményitét a rudak kulsé részérél.

A friss burgonya nem
ropogos

A krumpli ropogdssaga a
krumplin 1évé olaj és viz
mennyiségétdl fugg.

Ugyeljen arra, hogy megfeleléen
szaritsa meg a burgonyarudat.

Vagja kisebbre a burgonya rudakat a
ropogdsabb eredmény érdekében.

Kenje meg egy kis olajjal a
ropogdsabb eredmény érdekében.

KORNYEZETVEDELEM

A készuléket, hasznos élettartamanak elteltével ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként,
hanem adja le egy Ujrahasznosité kdzpontban. Ezzel hozzajarulhat kdrnyezetiink védelméhez.

GARANCIA ES JAVITAS

Tovabbi informacidkért vagy probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikodd
Gorenje telefonos tgyfélszolgalattal (ezek telefonszama a nemzetkézi garancialevélen talalhatod
meg). Amennyiben az 6n orszagaban nem mukaddik ilyen tugyfélszolgalat, vegye fel a kapcsolatot a
helyi Gorenje markakeresked&vel vagy a Gorenje kis haztartasi készilékek osztalyaval. Kizarolag

személyes hasznalatra!

GORENJE

SOK OROMET KiVAN ONNEK A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

A modositasok jogat fenntartjuk.
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BaxHu MHCTpPYKLUMUKM 3a 6e3onacHoCT

I'IpoqueTe BHUMaTEJIHO MHCTPYKUUUTE 3a yn0Tpe6a npeauv Aa nonsearte ypeaa.

1. 3anaseTe WHCTPYKUUWUTE, rapaHumusTa, NnaTexHUs AOKYMEHT W, ako e
Bb3MOXHO, ONakoBKaTa Ha ypefa.

2. He noTangsiTe kopryca C enekTpuyeckuTe YacTu 1 HarpeBaTenHuTe
€IIEMEHTN B TEYHOCT U He 1o U3nnaksanTe nog Tevalla Boga.

3. He no3sonsBaiTe NPOHMKBAHETO Ha BOAA UMK pyra TEYHOCT B ypeaa,
Tbil KATO TOBa MOXE Aa NPUYMHW TOKOB yaap.

4. BwHaru noctaBsiTe xpaHaTta, KosTO Le Ce MbPXK, B KOLWHWLATA, 3a Aa
n3berHeTe KOHTAKT C HarpeBaTesTHUTE eNeMEHTH.

5. He nokpuBaiiTe OTBOPUTE 3a BXOAALL M U3XOAALLY Bb3AyX N0 BpeMe Ha
pabota Ha ypeaa.

6. He mbiHeTe Cbaa C 0nMo, Thil KAaToO TOBA MOXE [a NPUYMHIA ONAcHOCT OT
noxap.

7. He pokocBaiTe HUKOS YacT OT BLTPELLHOCTTA Ha ypeaa no Bpeme Ha
paborTa.

8. [lpeau ga BKMOYMTE ypeaa KbM eNEKTpuyeckata Mpexa ce yBeperte, ye
HaNpeXeHWEeTO, ykazaHo BbPXY Ypeaa, OTroBaps Ha HAaNPEXEHNETO Ha
ernekTpuyeckaTa Mpexa B Joma BM.

9. He m3nonssante ypeaa, ako KOHTaKTbLT, 3axpaHBaLusaT kaben unu apyr
KOMMOHEHT € NOBPEaEH.

10. AKO 3axpaHBaLLmMaT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsibea Aa Obae 3ameHeH
camo o1 Gorenje, 0TOpM3anpaH cepsu3 Ha Gorenje unn Apyro NOAXoAALLO
obyyeHo nuue.

11. To3n ypen moxe fa 6bae 13nonasaH oT gela, HaBbpLUMAW 8 roguHu, Unu
NO-rofemMu, KakTo u OT fnua ¢ HamaneHn HU3nNYECKN, CETUBHI UMK
YMCTBEHM CNOCOBHOCTU MK C HEAOCTATBbYHO ONUT U NMO3HaHMS 3a paboTa
C ypeaa camo ako ca noj HabriogeHne unn ca MHCTPYKTMpaHu 3a
BesonacHa ynoTtpeba v ca HasiCHO C eBEHTYarHMTE ONacHOCTM Mpw
HEeroBoTO NOI3BaHe.

12. [lpbxTe Aeuara nog HabnoaeHue, 4okaTo Nonaeart ypeaa, U He UM
No3BOMNSABANTE a CU UrPasT C Hero.

13. [leya He TpsbBa 4a NOYMCTBAT UMK NOALbPXKAT Ypeaa OCBEH ako ca Ha
Bb3pacT Haj 8 roauHn 1 ca HabnogaBaHW OT Bb3pacTeH.

14. [laseTe 3axpaHBaLyns kaben ganey oT ropeLm noBbPXHOCTH.

15. He BKNYBaNTE LUENCcena B KOHTaKTa 1 He U3MON3BanTe KOHTPOSTHMS
NaHen Ha ypeaa, ako pbLETE BU Ca MOKPY.

16. CBbp3BanTe ypea camo KbM 3a3eMeH KOHTAKT Ha enekTpuyeckara
Mpexa. YBepeTe ce, Ye LencenbT € NPaBuiHO NOCTaBEH B KOHTAKTA.
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20.

21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.

To3u ypen He Moxe fa 6bae ynpaBnsiBaH C BLHLLEH TauMep Wiu oTAeNHa
cucTeMa 3a AUCTaHLMOHHO YnpaBreHye.

He nocraBsinTe ypeaa Bbpxy wiu B 6nM30CT A0 3ananumu matepuanu
KaTO MOKPWBKM UMK 3aBECU.

He nocraBsinTe ypeaa 61130 4o CTeHa unv BbpXy Apyri ypeau. Yeepete
ce, Ye uma pascrosHue ot noHe 10 cm 3ag, fo uv Hag ypena. He
noCTaBANTE HUKaKBM NPEAMETU BBPXY ypeaa.

V3non3BainTe ypeda camo 3a LienuTte, OnucaHu B Te3n MHCTPYKLIMM 3a
ynoTpeba.

He ocrassiiTe ypeaa na pabotu 6e3 Hagsop.

o Bpeme Ha MbpXEHE C ropeLl Bb3ayx, ropeLyata napa usnusa npes
OTBOPUTE 3a U3XOAAL Bb3ayX. BHMMaBaiiTe pbLeTe nnn NuUEeTo B Aa He
ca TBbpae 6nm3o Jo oTBOpUTE 3a U3XO0ASL Bb3ayX. BHMMaBanTe cblyo aa
He Ce W3ropuTe OT napata npu OTCTpPaHsABaHe Ha CbAaa OT ypeaa.
OTKpuTMTE NOBBLPXHOCTU Ha ypeaa MoraT 4a Ce HaropeLUsT no Bpeme Ha
ynoTpeba.

AKo OT ypeZa u3nu3a TbMeH nyLuek, HezabaBHo m3kntoyeTe ypeaa. MNpean
[a CBanuTe TaBaTa OT ypefa, u3vakaiTe nyLiekbT Aa ce pascee.
lMocTaBeTe ypeaa BbpXy paBHa W cTabunHa NOBbPXHOCT.

YpeabT e npeaHasHaveH eaunHCTBEHO 3a HopMarHa JomaluHa ynoTpeba.
Tol He e npeHa3Ha4eH 3a ynotpeba B cpeay KaTo Manku KyXHEHCKM
MOMELLIEHNS B MarasuHu, oducu, hepmm unn apyrvu pabotHu cpeau. Ton
CbLLO TaKka He e npeaHasHayeH 3a ynotpeba OT rocTu B XOTENW, MOTENN,
MeCTa 3a HaCTaHsiIBaHe OT TMMa HOLLYBKa W 3aKycka W1 Apyri MecTa 3a
HaCTaHsBaHe.

AKO ypeabT He ce M3ron3sa NPaBWiHO UK ako Ce 13Mon3Ba 3a
NPOECHOHANHM UK NOYNPOGECHOHANHI LIENK, U NO HAYWH,
HEeCbOTBETCTBALLY Ha MHCTPYKUMWTE, rapaHLmusaTa CTaBa HeBanuaHa u
Gorenje He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LEeTH B pe3ynTaT Ha Takasa ynotpeba.
3a npoBepKa Unn PEMOHT Ha ypeaa Cce CBbPXKETe C 0TOPU3NPaH CEPBM3EH
LeHTbp Ha Gorenje.

He ce onuTBaliTe ja peMOHTMpaTe ypeaa caMmu, Tbi KaTo TOBA LLe
HanpaBw rapaHuusTa HeBanuaHa.

Cnep ynotpeba BuHary u3knoyBanTe ypeaa oT enekTpuyeckaTa Mpexa.
Mpeav aa XxBaHeTe UK Aa NOYMUCTBaTE Ypeaa usvakaiTe aa ce oxnagu 3a
0k0110 30 MUHYTMW.

YBepeTe ce, 4e xpaHata, KosiTo Ce roTBY B ypeaa, € N0-CKOPo CbC 3naTueT
LiBAT, OTKOSIKOTO C TbMEH M kadsiB. OTCTpaHeTe BCSKaKBM OCTaTbLM OT
3aropsina xpaHa. He mbpxete cypoBu kapTodhu Npu TemnepaTypa Hag
180 °C (3a na HamanuTe 06pa3yBaHETO Ha akpunamuan).
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To3u ypea uma mapkupoBka cbrinacHo EBponeincka aupektuea 2012/19/EC oTHOCHO
M3XBBLPNAHETO Ha U3MON3BAHO eJNIeKTPUYECKO M eNneKTPpoHHO o6opyaBaHe (WEEE).
AvpekTuBaTa Nnoco4YBa U3MCKBaHUATA 3a CbOMpaHe U ynpaBrieHue Ha oTnagbka oT

eneKTPUYeCcKOo U eNeKTPOHHO o6opyABaHe B cuna B Lenusa EBponenicku cbo3.

EﬂeKTpVI YeCKO CBbp3BaHe:

YpenbT Moxe fa 6bae CBbp3aH camo C NPaBUIHO MOHTMPAH KOHTaKT C XxapakTtepuctukm 220-240 V ~
50-60 Hz.

O6Lwwo onucaHue

Cbpa 3a nbpxeHe
PelleTka 3a nbpxeHe
Ypen

PesepBoap 3a Boga

pON =
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Mpeau nupBa ynotpeba

1. OTCcTpaHeTe BCUMYKM ONAKOBBbYHU MaTepuanu.

2. OTCcTpaHeTe BCUYKM CTUKEPU UNWN €TUKETU OT ypeaa.

3. CtapaTenHo nouncTeTe pelueTkaTa 1 cbAa € ropelia Boaa, Manko npenapart 3a MAeHe 1
Heabpa3suBHa roba.

4. 3abbplueTe ypea OTBBTPE M OTBBH C BraXHa Kbpra.

ToBa e ypep 3a nbpxeTe 6e3 MasHWHa, KONTO paboTu ¢ ropeLy, Bb3gyx. He nbnHeTe ANpeKTHO cbaa c
OO UNN Ma3HWHA 3a MbPXeHe.

Benexka: KoraTto ypeabT ce Haropelwmn 3a Nnbpeu NbT, TON MOXe fa n3nycHe nek aum nnm Mmupuc.
ToBa e HOpMarsiHO Npu MHOro HarpesaTesnHu ypeau. To He ce OTpassBa Ha 6e3onacHocTTa Ha BaLuusi

ypen.

NMoaroToBka Ha ypeaa 3a ynotpeba

1. MocTaBeTe ypeaa BbpXy CTabunHa, XOpU3oHTanHa v paBHa NOBbPXHOCT.
He nocrtaBsiiTe ypeaa Bbpxy HeyCTOMYMBA Ha BUCOKM TemnepaTypu MOBbLPXHOCT.
2. MNocTaBeTe pelueTkaTa 3a NbpXeHe B Cbaa.

He nbnHete cbAaa ¢ Ma3HMHa unu Apyra TeYHOCT.
He noctaBsiTe HULWO BLPXY ypeaa, Tbil kaTo ToBa 61 MOrno Aa nonpeyu Ha Bb3AYLWHUA NOTOK
1 Aa ce oTpa3un Ha pe3ynTaTa OT MbPXKEHETO C ropeLy BbAYX.

M3nonsBaHe Ha ypeaa

1. CBbpxeTe 3axpaHBalyus kaben B 3a3eMeH KOHTaKT.

2. BHMmaTtenHo n3terneTte cbaa oT ypeaa.

3. Cnoxete NpoayKTuTe BbpXy peLueTkaTta.

4. MNnb3HeTe cbaa obpaTtHo B ypeaa.

Hukora He n3nonseavite cbaa bes pelueTkaTa 3a MbpXXeHe B Hero.

BHumaHue: He gokocBaiiTe cbaa no BpeMe Ha ynotpeba u U3BecTHO BpeMe Crief ToBa, Tbi KaTo Tou

MOXe Aa cTaHe MHOro ropely. XsallanTe cbaa camo 3a ApbXKaTa.

5. Onpepnenete Heo6X0AMMOTO BpeMe 3a NPUroTBSIHE HA CbOTBETHUSA BUA XpaHa (BX. pasaen
"HacTtpoiikn" B Ta3u rnaea).

6. Korato uyeTe 3ymepa, 3a4afeHoOTo BpeMe 3a NpUroTesiHe e usTekno. M3TerneTe cbaa ot ypeaa.

CobBeT: o Bpeme Ha ynotpeba MoxeTe fa perynupare Temnepartypara unm BpeMeTo cnopes

npeanoYnUTaHusTa cu.

7.ToTBeTe, fokaTo XxpaHaTa e roTosa.

Ako xpaHara oLLe He e roToBa, NPOCTO MiTb3HeTe CbAa 0bpaTHO B ypeaa v 3againTe HAKOIMKO

OOMbIHUTENHU MUHYTU Ha Taumepa.

8. 3a na n3BaguTe xpaHata, usabpnaiite cba OT ypeaa 1 ro NnocTaBeTe Ha NoasioxKa.

He ob6pbLuyaliTe cbaa HAa0bpaTHO, T KaTo U3NMLLIHATa Ma3HWHa, KOATO ce e cbbpana Ha AbHOTO My,

Lle n3Teye BbpXy NPOAYKTUTE.

KakTo cbabT, Taka 1 xpaHaTta we 6baat ropewy. OT cbaa MoXe Aa U3nu3a napa B 3aBUCUMOCT OT

BMAA XpaHa B ypeaa.

9. ManonsBarTte nogxoasiy npubopu 3a NpexsbprisiHe Ha XpaHaTa B YMHUSL.

10. Korato egHa napTtuaa npoayKTu e rotoBa, ypeabT € He3abaBHO roToB 3a NPUroTBsIHE Ha crnedsalla

napTvaa.
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MHCprKLIMVI 3a KOHTPOJTHUA naHen

b @ &+ & ©@ A 0 9B
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ByToH Q - ByToH 3a 3axpaHBaHe
Cnep kaTto ypeabT 6bae BKIOYEH B 3axpaHBaHeTo, BYyTOHLT 3a 3axpaHBaHe OCTaBa [a CBETU.
HaTucHeTe To3n 6yTOH, 3a Aa BeseTe B PeXXUM Ha HacTpolika
(Temnepatypara no nogpasbupane e 200°C, 15 muHyTu). N36epeTe peuenTtarta 1 HaTUCHETE TO3N
6yTOH, 3a Aa 3anoyHeTe paboTa. MNo BpeMe Ha paboTa, HaTUCHeTe To3n ByTOH, 3a Aa 3agageTe
naysa. HatucHeTe u 3agpbxTe 3a 3 CekyHau, 3a Aa U3KMoYuTe ypeaa.
Benexka: Mo BpeMe Ha roTBEHe MOXeTe Aa AOKOCHETe To3u ByTOH, 3a Aa 3agafeTe Ha naysa u aa
BBb306HOBUTE FOTBEHETO.

>)SS

Byton 7?7 - dyHkumsTa 33 NpLCKaHe C BOAA e pasfeneHa Ha aBTOMaTUYHO NPLCKaHe ¢ Boaa W
pBbYHO NpbCKaHe ¢ BoAa.

Pb4YHO npbckaHe ¢ Boga: B HayanoTo nporpamarta rno nogpaséupaHe e pbYHO NpbCkaHe C Boda.

O

»
6yToHa ’SS 3a npbckaHe C BoAa 3a 4 CeKyHaM Npu akTUBUpaHe.

CBeTNUHHUAT WHOUKaTOP LLle OCTaHe M3Kr4YeH. HaTtucHeTte 6yTOHa O , cnea ToBa HaTUCHeETe

O

>>SS
ABTOMaTU4HO NpbekaHe ¢ Boaa: Wsbepete 777 . CeeTnmnHnaT unamkatop Lle cBeTHe.

HaTtucHeTe GyToHa Q . DyHKUMATa We Gbae akTUBHA B NPOABLIDKEHUE Ha 5 MUHYTH, KaTo Lwe
npbcka Boga aBTOMaTUYHO Ha BCEKU 4 CEeKyHaM.

BytoH —— - ByTOH 3a npeaBapuTenHa HacTponka

63


https://manualsfile.com

M3bupaHeTo Ha ByToHa 3a NpefBapuTeriHa HacTpolika BM NO3BOMNsBa Aa NpeMuHeTe npes 8
nonynsipHu n3bopa Ha xpaHa. Crep kato n3bopsbT 6Gbae HanpaseH, PyHKUMATa cTapTupa ¢
npeABapuUTENHO onpeaerieHnTe BpeME 1 TeMrepaTypa Ha roTBEHe.

ByTOHVI > n < - ByTOHVI 3a KOHTPON Ha TemMnepartypaTta n BpeMeTo

MN3bepeTe a | : . ByToHM > " < BV MO3BOMNABAT Aa yBenuyaBaTe Unu HamanssaTe
TemnepaTtypara Ha rotBeHe cbce cTbrnka 5°C. 3agbpxaHeTo Ha 6yToHa HaTUCHAT LLe NPOMEHS!
Temnepartypara 6bp30. [lnanasoH 3a perynvpaHe Ha Temnepartypara: 80-200 °C. M3bepeTe

al : . ByToHM > n < BW NO3BONSIBAT Aa yBeNMyaBaTe Unv Hamarnsisate BpemeTo 3a
rOTBEHE CbC CTbIKa eHa MUHYTa. 3agbpKaHeTo Ha ByToHa HaTUCHAT LLe NPOMeHsl BpeMeTo 6bp3o.

MHgukaTopu 1 nkoHu 3a peuenTu - HgukaTop 3a peuenta

4 @ > & @ & 0 B

ByToH - ByToH 3a npeBknoyYBaHe Ha TemnepaTypa/Bpeme

Hactpowku

Tabnuuarta no-gony Le B1 NOMorHe Aa nsbepete OCHOBHUTE HACTPOWKM 3a NPoAyKTUTE.

Benexka: O6bpHeTe BHUMaHWE, Ye Te3n HaCTPOMKM Ca CamMO OPUEHTUPOBBYHM. Tl KaTo NpoayKTUTE
ce pasnuyasaTt no npousxoa, pasmep, opMa 1n Mapka, He MOXeM Aa rapaHTvpame Han-[obpute
HaCTPOWNKN 3a BaLLUMTE NPOAYKTY.

Tbi kKaTo TEXHOMOrMSTa C ropeLy, Bb3yX MOMEHTarHo 3arpsisa Bb3ayxa BbTpe B ypeaa, 6bp3oTo
usBaxxgaHe Ha cbAa no Bpeme Ha paboTa noyTu He HapyLlaBa npoueca.

CobBeTu:
1. TMo-mankuTte NnpoaykTy 0BMKHOBEHO U3MCKBAT Marko Nno-kpaTko BpeMe 3a NpUroTBsiHE OT Mo-
ronemuTe.

2. TMo-ronsamMo KonM4ecTBO NPOAYKTM M3UCKBA CaMO Masiko NO-AbJIro BpEMe 3a NpUroTBsiHe, Mo-
Marko KOnM4ecTBO NPOAYKTU U3MCKBA CaMO Mariko Mo-KpaTko BpeMe 3a NpUroTesiHe.

3. PasknawaHeTo Ha no-marnkute NpofdyKTu Mo cpeaaTa Ha BpeMETO 3a NPUroTBsiHE ONTUMU3MPA
KpaiiHusi pe3ynTaT 1 MoXe [a NMoMOorHe 3a NpeaoTBpaTsiBaHe Ha HEPaBHOMEPHO M3MbPXKEHU
NpOayKTH.

4. [obaBeTe Manko onuno KbM NpecHUTe kapTodu 3a Xpynkas pe3ynTtar. 3nbpxeTe NpoaykTuTe B
ypeZa B paMKUTE Ha HAKONKO MUHYTU, CreA kaTo cTe 4oGaBunm onvoTo.

5. He npuroTBsiiiTe B ypefa U3KNOUATENHO Ma3HW NPOAYKTW KaTO HAAEHWUYKN.

6. 3akycku, KOUTO MoraT Aa ce NpUroTBAT BbB (pypHa, MoraT Ja 6baaT NpuUroTBEHW 1 B ypeaa 3a

MbPXXEHE C ropeLl Bb3ayX.

OnTUManHOTO KONMYECTBO 3a NPUrOTBSIHE Ha XPyMKaBu MbpxeHu kapTodu e 500 rpama.

W3nonaealitTe NpeaBapuTenHO NPUroTBEHO TECTO, 3a [ia MPUroTBUTE GbP30 M NECHO 3aKyCKu C

nbhHex. MNpensapuTeriHo NPUroTBEHOTO TECTO ChLLO U3MCKBA NO-KPATKO FOTBEHE OT AOMALLHO

NPUrOTBEHOTO TECTO.

9. lMocTaBeTe TaBU4Ka UMK Cbf 3a PypHa B ypeaa, ako uckate a usnedete TopTa Ui KL Unm
aKo uckaTe a U3MbPXUTE AENUKaTHU NPOAYKTU UMM ACTUS C MbITHEX WUIW NITbHKA.

o~
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Temnepatypa
Mporpama il alie no Clostiss PasknawaHe
Terno (g) nogpasbupaHe | (MuWH.)
(C)
Mepxeny 100-650 200 20 12
KapTogum
Mbpxonun 100-650 180 15 O6pbLyaHe
Mpun 100-650 200 25 O6pbLyaHe
Munewky 100-650 180 20 | OBpwuare
Kpunua
Puba 100-650 180 15 O6pblyaHe
Muua 100-650 180 7
Kenk 100-650 160 25
3eneHuyun 100-650 160 15 O6pbLyaHe

Benexka 1: JobaBeTe 3 MUHYTV KbM BPEMETO 3a NPUroTBSIHE, KOraTo 3anoysaTe ga MbpxuTe, ako
ypenobT e Bce oLue CTYAEH.

YpeabT Moxe Aa 0TAeNn U3BECTHO KONWYECTBO AUM M MUpM3Ma Mo BpeMe Ha Nbpea ynotpeba, koeTo
€ HopMarHo siBneHue.

MouncrTBaHe

MouncTBanTe ypeaa cnep BCSKO NOM3BaHe.
He n3nonsBante MeTanHu KyxHEHCKM Npubopu unu abpasmeHM NoYMcTBaLLM Matepuanu, 3a aa
NoYUCTUTE CbAa M pelleTkaTa 3a MbpXKeHe, TbiA KaTo TOBa MOXE [a NoBpean HesaneneawoTo
noKpuTHe.
1. W3Bagerte wencena oT KOHTaKTa U OcTaBeTe ypeaa Aa U3CTUHE.

Benexka: N3Bagete cbaa, 3a Aa No3BonuTe ypeabT Aa U3CTMHE NO-Obp30.
2. 3abbplueTe BLHLUHMS KOPMYC Ha ypeaa C BraxHa Kbpna.
3. MNouwncTBaiitTe cbaoBeTE C ropella Boga, Marnko npenapat 3a MUeHe 1 HeabpasuBHa roba.
MoxeTe aa usnonsearte obeamacnsialla TEYHOCT, 3a fja NpemMaxHeTe BCUYKM ocTaHanm
3aMbpCsIBaHUS.
CbBeT: Ako 3aMbpcsiIBaHETO 3arenHe 3a nocTaBkaTa (pelleTkaTa) Unv ObHOTO Ha CbAa,
Hamb/IHETE CbAa C ropella BoAa U Marnko TeyeH Muel npenapat. CrnoxeTe pelleTkaTa 3a
NMbpXXeHe B Cba U M OCTaBeTe Aa Ce HakucHaT 3a okoro 10 MuHyTu.
MouncTeanTe BbTPELLHOCTTA Ha ypeda € ropella Boaa U HeabpasuBHa rsoa.
MouncTBanTe HarpeBaTens ¢ YeTka 3a MOYMCTBAHE, 3a 4@ OTCTPAHUTE OCTaTbLMTE OT XpaHa.

o~
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OTtcTpaHsiBaHe Ha npo6nemu

Mpobnem

BBSMOKHaHpMHMHa

PelueHune

YpenbT He pabotu.

YpeobT He e BKIOYEH KbM
enekTpuyeckaTa mpexa.

CBbpeTe Lencena Ha 3axpaHBaluys
kaben KbM 3a3eMEH KOHTaKT Ha
enekTpuyeckaTta Mpexa.

MpoaykTute, MbpXXeHn
C ypeqa, He ca
NPUroTBEHM.

[MpekaneHo Konnu4ecTBo
NpoAYyKTW UNu NpoaykKTuTe ca
TBbPAE ronemu.

HanbnHeTe cbaa ¢ NnpeanoxeHo
KONMMYeCTBO NPOAYKTY (C
npenopbyYnTEneH pasmep).

Temnepatypata e npekaneHo
HUCKa.

Perynupawnte Temnepatyparta no
CbOTBETEH HAYUH.

YpenbT He e 3arpsan
npegBapuTenHo.

3apaiTe HeobxoaMMOoTO 3a
NPUroTBsIHE BPEME.

MpoagykTute ca
U3MbPXEHN
HepaBHOMEPHO.

Hskon  BupgoBe  mpogyKTh
TpsibBa pa ce pasknarsaTr no
cpegata  Ha npoueca  Ha
roTBeHe.

Mpoayktute, KOWTO nexar eauH
BbpXY ApYr (Hanp. kapTodu), Tpsibea
Aa ce pasknatar no cpejata Ha
BPEMETO 3a NPUrOTBSHE.

[MbpxeHUTe 3aKyckm He
ca xpynkasW, korato
usns3at oT ypega.

[MpaBuTe 3akycku,
npegHasHayYeHn 3a NpuroTesHe
B TPagULMOHEH (DPUTIOPHMK.

MpaBeTe 3aKyCku, KOUTO CE NPUFOTBAT
Ha dypHa, Unu Neko nomnoxeTte c
YyeTka Marnko Macrno BbpXy TSX 3a Mo-
XpyrnkaB pesynTar.

CbabT He MOXe fa ce
Nb3He NpaBuIiHo B
ypena.

Wma TBbpae MHOTO NpoaykTu B
cbaa.

He nbrHeTe
o06o3HayeHneTo MAX.

CbAaa Hag

CbabT He e NnocTaBeH
npaBWITHO B ypeaa.

HaTtucHete cbpaa Hapony B ypena,
[0KaTo YyeTe LipakBaHe.

OT ypena na3numsa 6an
OUM.

FoTBUTE Ma3HW NPOAYKTU.

Mpu roTBeHe Ha MasHW NpPOAYKTW
rofsiMo  KONMYeCTBO MasHWHa Lie
n3Tede B cbaa. MasHuHaTa
npoussexga 6an AMM U CbObT MOXe
fa ce Harpee noseye OT 0BUKHOBEHO.
Tosa He ce oTpassiBa Ha ypeaa unm Ha
KpanHusa pesynrar.

CbabT He e 6un nouncTeH creq
NocrneaHoTOo roTBeHe.

BenusaT avm ce npuymHsaBa oT
3arpsiBaHe Ha MasHWHa B CbAa.
YBeperte ce, Ye noyncTeare cbaa
npaBwUnHo cnep Besika ynotpeba.

KapTtodkmte ca
U3MbPXKEHU
HepaBHOMEPHO.

He e wusnonseaH npaBuiHUAT
VN KapTodu.

M3nonaeawTte npecHu kapTodu 1 ce
yBepeTe, Ye Te ocTaBaT TBbpaAM No
BpEME Ha roTBeHe.

He cTe uannakHanu npaBuiiHO
KapToheHUTe npbYMLM Npeam
roTBeHe.

MannakHeTe kapToheHuTe npbynLm
npaBuWIHO, 3a Aa OTCTpaHuTe
HWLLECTETO OT BbHLUHATA UM CTpaHa.

MbpkeHUTe kapTodkn
He ca XpynKaBu.

XpynkaBocTTa Ha kapTodkuTe
3aBWCM OT KONTMYECTBOTO
MasHuHa 1 Boga B TSX.

YBepeTe ce, 4Ye CTe wu3CyWwunu
npaBuIIHO KapTogeHUTE NMPbYULIN.

Hapexete kaptodeHuTe npbynLm
no-marku 3a no-xpyrnkae pesynrar.

Crnoxete Manko MasHMHa 3a no-
Xpynkas pes3ynTar.
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OKOJIHA CPEQA

Cnep n3TuyaHe Ha XW3HEHWUS LKL Ha ypeaa, He ro UsxBbprsainTe 3aedHo ¢ o6LWMa JOMaKUHCKN
oTnagbk. MNMpedanTe ypeaa B 0TOPM3NPaH LEHTBHP 3a peuunknmpade. 1o To3n HauuH Lie NoMorHeTe 3a
onasBaHe Ha oKonHara cpefa.

FAPAHLUUA N CEPBU3

3a noseye MHOPMaLUusa UnNu B cryyan Ha npobnemu, Mons, CBbpPXETe ce Kon-LeHTbpa Ha Gorenje
BbB BallaTa Abpxaa (TenedoHHUTE HoMepa ca U3BpoeHN B NUCTa C MexayHapoaHaTa rapaHLums).
Ako BbB BallaTa AbpXaBa HsiMa TakbB LEHTbpP, MOSsl, CBbPXETE Ce C MECTHOTO NPeACTaBUTENCTBO
Ha Gorenje nnu c otaena Ha Gorenje 3a Marnkv JOMaKUHCKW Ypeaum.

Camo 3a nuyHa ynotpeba!

GORENJE

BU NMNOXENABA NPUATHO NON3BAHE HA BALLUA YPEL.

3anassame cv NpaBoTO Ha NPOMEHN.

Baxnusi iHCcTpyKUii Lo00 6e3neku

YBaXHO npouutante iHCTPYKLUii, NnepL HiXX BAKOPUCTOBYBaTU npunag,.

1. 30epiraiTe iIHCTPYKLii, rapaHTINHWIA TanoH, NiLTBEPAKEHHS OnnaTu 1
BaxaHo ynakoBky npunagy.

2. He 3aHyptoiTe kopnyc npunagy, Wo MiCTUTb eNeKTPUYHI KOMMNOHEHTM 1
HarpiBasibHi eNleMEHTH, Y PiauHY Ta He MUITE VOTO Nif MPOTOYHOK BOZOH.

3. YHuKaiTe noTpannsHHs Boay abo iHLWOI pignHu BCepeamnHy npunagy,
OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU 0 YPAXEHHS eNIEKTPUYHAM CTPYMOM.

4. 3aBXay KnagiTb Xy, Ky NOTPIOHO CMaXMTL, Y KOLLKK, OO YHUKHYTY
KOHTaKTY 3 HarpiBarbHUM eneMeHTamu.

5. He 3akpuBaiTe 0TBOPM 41151 BMYCKY 11 BUNYCKy NOBITPS Mig Yac pobotu
npunagy.

6. He HanuBawTe B KacTpyIio onii, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU 0 NOXKEXI.
He TopKkamTecs XOAHOI 3 BHYTPILLHIX YaCTWH npuiagy nig Yac 1oro
poboTy.

8. [lepeq nigknioyeHHAM npunagy A0 MEPEXi XWUBMNEHHS NepekoHamnTecs, LWo
Hanpyra, 3a3Ha4yeHa Ha npunagi, BiAnosigae Hanpy3i y BaLlin eNeKTpUYHin
Mepexi.

9. He BukopucTOBYMTE NpUnag, KO WTENCENbHY BUTKY, LUHYP XWUBMEHHS
a0b0 iHLWIXM KOMMOHEHT NOLLIKOXEHO.

10.  FAKLLO LUHYP XMBIEHHS NOLUKOKEHO, MOr0 MOXHA 3aMiHWUTK NuLLe B
komnaHii Gorenje, aBTOpM30BaHOMY CepBiCHOMY LieHTpi Gorenje abo
3BEPHYBLUMCb 40 0COOM HanexHOoI kBanidikavii.
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21.

22.

23.
24.

25.

Llen npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATU AiTSIM BikOM Bif 8 pokKiB i CTapLue, a
TaKoX 0cob6am 3 0OMEXEHNMMN (DI3UHAMM, TAKTUIbHAMM aB0 PO3YMOBUMY
30iGHOCTAMM YK 3 HECTaYero A0CBIAY Ta 3HaHb, SKLLO BOHM nepebyBaroTh
nig Harnsgom abo oTpuManu BKasiBku CTOCOBHO 6€3ne4HOro
BMKOPUCTaHHS Npunagy Ta po3yMiloTb NOB’'s3aHy 3 LM Hebeaneky.

[iTam MOXHa KOpUCTYBATUCA NPUIaZoM uwe nig HarnsaoM JOpOCIvX.
He no3sonsante JitaM rpatucs 3 npunagom.

He popyuvaiite AitaM ynileHHs abo obernyroyBaHHs npunagy, SKLWo
TINbKA  BOHM He CTapLLi 8 poKiB i 32 HUMK He HarnsAalTb A0POCHi.
TpumaiiTe LWHYP XMBMEHHS NoAani Bif rapsumx NOBEPXOHb.

He BCTaBnsnTe LUHYpP XMBIEHHS B PO3ETKY i HE BUKOPUCTOBYWTE NaHemb
KepyBaHHS npunagy, SKLO Y BaC MOKPI PyKu.

MigkntoyanTe npunag TifbKu 40 PO3ETKM i3 3aXMCHIUM 3a3EMIMEHHSM.
[NepekoHaiTecs, WO LWTENCcenb NPaBMibHO BCTABMIEHO B PO3ETKY.

Lium npunagom He MOXHa KepyBaT 3a [JOMOMOTOK 30BHILLHLOrO TaMepa
41 OKPEMOI CUCTEMM AUCTAHLINHOIO KEPYBaHHS.

He cTaBTe npunag Ha 3aMUCTi MaTepianu, Sk-0T ckaTepTuHy abo
3aHaBickm, uu 6ing Hux.

He crasTe npunag 6ins ctiin abo Ha iHwi npunagy. Mo3agy npunagy, 3
Boki i 3Bepxy mae ByTn npuHaitmHi 10 cM BinbHOrO Micus. He knagitb Ha
npunag Xo4HWX npeameTis.

BukopucToByiTte npunag nuwe Ans uinei, 3a3HaveHux y Lbomy
MOCIGHUKY.

He 3anuwwaiite BBiMKHEHWIA npunag 6e3 Harnsagy.

Mig Yac cMaxeHHs B CepefoBuLL rapsyoro noBiTps Yepes BUXigHi
BEHTUNALiHI OTBOPW BUXOAWTb rapsya napa. He nigcraensiTe o6nmyys
abo pyku HaaTo Brm3bKo 40 0TBOPIB. Takox byabTe 0bepexHi, konm
BMIUMAETe KacTpynto 3 npunagy, Wob He ownapuTmcs.

Mig yac poboTn npunagy BigkpWTi 4N JOCTYNY NOBEPXHI MOXYTb CUMbHO
HarpiBaTucs.

AKLLo 3 npunagy BUXOANUTb TEMHUIA AWM, HEFaHO BUMKHITb 1Oro. MepLu
HiX BUAMATK Ko 3 npunagy, 3a4ekanTe, Noku UM 3HUKHE.

YCTaHoBITb Npunag Ha piBHy, Nnacky Ta CTiKy NOBEPXHIO.

Llei npunag npusHa4yeHO BUHATKOBO AN15 3BU4ANHOTO NOByTOBOro
BUKOPUCTaHHS. /loro He NpusHaveHo Ans BUKOPUCTAHHS B HEBEMUKMX
KyXHSIX Yy MarasuHax, ogpicax, Ha chepmax uu B iHLLMX poBOYmMX
CepenoBuLLax, a TakoX roCTAMU B rOTeNsX, MOTENAX, FOTeNsaX TUNY «MiXKO
Ta CHiAaHOK» Ta iHLUMX 3aKnafax, ski HaaaKTb NOMELLKAHHS.

Y pasi HenpaBuNbLHOTO BUKOPUCTAHHS Npunagy, 1oro BUKOPUCTaHHS B
NPOMECINHNX YK HaNIBNPOGECINHMX Linsx abo He Y BIAMOBIAHOCTI 3 LM
NOCIBHWMKOM rapaHTisi BBaXaeTbCs HEAIMCHOI 1 KoMnaHis Gorenje He Hece
BiANOBIZANbHOCTI 3@ Byab-AKy KoY.
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26. [Ins AiarHOCTVKM i PEMOHTY Npunagy 3BepTanTecs [0 aBTOPU30BaHOMO
cepsicHoro ueHTpy Gorenje.

27. He HamaraiTecs BiopeMOHTYBaTV Npunag BracHoOpyY, OCKifbK/ TOA
rapaHTis BBaXaTUMETbCS HEeiCHOH.

28.  3aBXQW BUTAranTe WTencenb npunagy 3 po3eTku Micns BUKOPUCTAHHS.

29. [Mepw Hix BpaTtn npunag y pykv abo YMCTUTU MO0, JanTe NOMY OXONOHYTH
NpWHaNMHI NPOTAroM 30 XBUAKH.

30. [lepekoHanTecs, WO iXa B npunagi ctana 3010TUCTOrO, a He TEMHOTO YM
KOPWYHEBOTO KOMbopy. Buaganite npuropini sanuikuy ixi. He cmaxte cupy
kaptonnio npu Temnepatypi Bule 180 °C (wob 3MEHWNTH YTBOPEHHS
akpunamigy).

Lle o6nagHaHHsA no3Ha4yeHo BianoBigHo Ao Aupektueu €C 2012/19/EC wopo BigxoaiB
eNeKTPUYHOro Ta enekTpoHHoro obnagHaHHsa (WEEE). [iupekTtuBa BU3sHa4yae BUMoru o
30UpaHHA Ta NepepobKu BiAxoAdiB eNeKTPUYHOro 1 eNneKTPOHHOro 06r1agHaHHA, AKi
3aCcTOCOBYHTbLCS Y BCboMy EBponericbkomy Cotosi.

MiaknoyeHHs OO enekTpomMepexi

Mpunaa HeobxigHO MigknYaT TiNbKK 4O NPaBUIIbHO BCTAaHOBMEHO! PO3eTkY, po3paxoBaHoi Ha 220-
240V ~ 50-60 Hz.

3aranbHuK onuc

DpUTIOPHUI KiBLL
DdpuTiopHa peLuiTka
Mpunag

Pesepsyap ans Boaum

rPON~
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Mepea nepliMM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HiMITb yBECb NakyBanbHU MaTepian.

2. 3HiMiTb 3 Npunagy BCi HaNIMKN Y1 eTUKETKN.

3. PeTenbHO npoMuiiTe peLiTKy 1 KiBLU rapsyoto BOAOK 3 HEBENMMWKOIO KiNIbKiCTIO MUKOYOI PiAgnHN Ta
Heabpa3nBHO ry6KoH.

4. [NpOoTpiTh BHYTPILLHIO Ta 30BHILLHIO YaCTMHWN NpUAagy BOSOrOK raH4ipKoLo.

Lle 6e3onifiHa opuTIOpPHMLSA, B SIKii BAKOPUCTOBYETHLCS rapsiye NoBiTps. He HanoBHIowTe KiBLU Ofieto
UM KUPOM AN CMaXkeHHs1 6e3nocepeaHbo.

MpumiTka. Mpu nepliomy HarpiBaHHi (PPUTIOPHULIS MOXE BUAINMATU HEBEMUKY KiNbKICTb AUMY YK
3anaxy. Lle HopmanbHo anst 6araTbox npunagis, LWo HarpiBatoTbes. Ha 6e3neky npunagy ue He
BNMBae.

MigrotyBaHHsA npunagy 4O BUKOPUCTaHHA

1. Po3Ttawlyiite npunag Ha CTiliKiii, FOpU30HTarnbHIN i PiBHI NOBEPXHI.
He posmilLyiiTe npunag Ha NOBEPXHi, AKy MOXe ByTu NOLLUKOAKEHO Yepes BUCOKI TeMnepaTypu.
2. NoMiCTiTb OpUTIOPHY peLLiTKy B KiBLU

He HanoBHIoMTe KiBLI oni€lo 4n 6yAb-AKOI pianHOLo.
He knapiTb Hiyoro Ha npunag, agxe Ue MOXe NepeKpMTHU NOTiK NOBITPA Ta BNNMHYTU Ha
pe3ynbTaT CMaXeHHS.

KopuctyBaHHA npunagom

1. MigkntodiTb BUNKY A0 3a3€MIEHOI HACTiHHOT PO3EeTKMU.

2. O6epexxHO BUTATHITb YaLly i3 ppuUTIOpHUL.

3. MoknagaiTb iHrpeaieHTV Ha peLuUiTKy.

4. BcTtaBTe Yally Hasag y hpUTIOPHULIO.

Hikonu He B1KopucTOBYyWTE Yally 6e3 ppuTIOPHOI peLuliTku.

YBara! He TopkanTecs yaui nig vac i npoTsiroM A4esKoro Yacy nicns BUKOPUCTaHHS, OCKINbK1 BOHa

Moxe ByTu Ayxe rapsyoto. TpymManiTe Yally TinbKu 3a pyyKYy.

5. Bapavite HeobXiaHUI Yac NPUroTyBaHHS BiAMOBIAHOI CTpaBu (avB. po3ain «HanawTtyBaHHA» uiel
rnasm).

6. Micns 3aKkiHYeHHSA Yacy NpUroTyBaHHS NPONnyHae 3BYKOBWI curHan. Butarnite yawy 3 npunagy.

Mopaga. Mpu BUkOpUCTaHHI TemnepaTypy abo Yac MOXHa HanawTyBaTu BignoBigHO A0 CBOIX

ynogobaHb.

7. MepeBipTe, UM roToBa CTpaea.

AKwo cTpaBa e He roToBa, MPOCTO MOCYHLTE Yally Hasaj y npunag i HanawTynTe TanMep Ha Kinbka

[00aTKOBUX XBUITUH.

8. LLlo6 BUMHATK CTpaBy, BUTATHITb Yallly i3 (OpUTIOPHULI 1 MOCTaBTe ii Ha NiacTaBKy.

He nepeBepTaliTe yally Aoropu HOM, OCKiNbKM HaAMMLLKK Onil, Wo 3ibpanuncs Ha AHi, NoTpannsTh Ha

iHrpeaieHTn.

Yawa 1 iHrpegieHTn € rapaumun. 3anexHo Big TNy iHrpeaieHTiB y opuTIopHULI i3 Npunaay Mmoxe

BVXOAMTM napa.

9. LLlo6 nepeknacTu ixxy Ha Tapifnky, ckopuctaiTecs BignoBiAHUM KyXOHHUM NpunagasmM.

10. Micns npuroTyBaHHS nopuii iXXi (PUTIOPHULIA HEraHO roToBa A0 NPUIOTYBaHHS HACTYMHOI NOPLi.
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IHCTpPYKLUIT Woao naHeni kKepyBaHHSA

b @ &+ & ©@ A 0 »

O !
Q) min

N | (CHR ¢ > O,

KHonka O — KHOMKa XWBMNeHHA

Micnst yBIMKHEHHS Mpunagy KHoMka YBIMKHEHHS 3anMLLAeTLCst yBiMKHEHOH. LL|o6 yBINT B pexuM HanallTyBaHb, HATUCHITL
Lito KHOMKy

(temnepatypa 3a 3amMoB4yBaHHaM — 200 °C, TpuBanicTb — 15 xBunuH). Bubepitb peLienT i HATUCHITB Lito KHOMKY, L6
npunag noyas po6oTy. LLio6 yBiMKHYTM nay3y, nif yac poboTh HAaTUCHITH Lito KHOMKY . LLIo6 BUMKHYTM npunag, 3aTuCHITL
KHOMKY Ha 3 CeKyHau.

lMpumiTka: nig Yac NpUroTyBaHHS HATUCHIT LI0 KHOMKY, 06 NpU3YNMHUTY Ta BIGHOBUTI pOBOYMIA NpoLiec.

>>SS

KHonka ) — Pexum po3nuneHHAa soaun nepquaqae aBTOMaTU4YHEe po3nuIiieHHA BOAU Ta py4He
po3nuneHHA Bogun.

PyLIHe po3nuneHHA Boaun: CnoanKy nporpama 3a 3aMmoB4YyBaHHAM HanawlToBaHa Ha py4He

O

bod
)SS KHOMKY, o6 posnunBaT BoAy BNPOoaOBX 4 CeKkyHa nif, Yac KOXHOro HaTUCKaHHS.

po3nuneHHst Boau. lHaukaTop Tarimepa BUMUKaETbCS. HaTUCHITb U KHOMKY, a NOTiM HaTUCHITb

ABTOMaTUYHe po3nuneHHsa Boau: Bubepite )SS . 3acBiTuTbCS O iHgukaTop. HatucHite O
KHOMKY. PeXvM akTUBYETLCSt HAa 5 XBUNWH, BOAA PO3NUMIOETLCSH aBTOMATUYHO KOXHI 4 CeKyHau.

KHonka —— — KHonka nonepeHix HanawtysaHb

FKLLO HAaTUCHYTW KHOMKY MONepeaHixX HanalTyBaHb «Presety, MOXHa NpokpyTUTY 8 NonynspHUX BapiaHTiB cTpas. licns
B1bOpY NapameTpiB Npunag posnoyHe poboTy B KOHKPETHOMY PEXUMI i3 AOTPUMAHHAM NonepeaHL0 3aAaHNX Yacy i
TemnepaTtypy NpUroTyBaHHS.
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KHonkm > i < — KHonkm kepyBaHHs 4acom | TemnepaTypoto

Bubepitb a | : . Knonkamm > i < MOXHa 36inbluyBaTi a0 3MEHLLYBaTV TEMNepaTypy NPUroTyBaHHs!
nokpoKkoBo Ha 5 °C. AKLLO 3aTUCHYTU KHOMKY, TeMnepaTypa 6yae amiHoBaTucs LWeKako. [lianasoH peryntoBaHHs

Temnepatypu: 80-200 °C. Bubepitb BI : . Kxonkamm > i < MoxHa 36inbLuyBaTi abo 3MeHLLYBaTH Yac
MPUroTyBaHHs NOKPOKOBO Ha OAHY XBUMMHY. SKLLO 3aTUCHYTX KHOMKY, Yac Byae 3MiHIOBATUCS LUBUKO.

3|6

[HoMKaTOpK Ta nikTOrpamMK peLenTis — IHaMKkaTop peLenTis

KHonka — KHonka nepemukaHHs Temnepatypu/yacy

4 @ = & & & 0 B

HanawTtyBaHHA

Hwxye HaBegeHo Tabnuto, Lo AONOMOXe BaM BUOpaTV OCHOBHI HanalUTyBaHHs Ans iHFpedieHTIB.

MpuwmiTka. Mam’aTanTte, WO Ui HanawTyBaHHsS NULW OpieHTOBHI. OCKiNbKM iHrpegieHTu Biapi3HATLCS 3a

MOXOAXKEHHSM, PO3MipOM, (hOPMOIO Ta MApPKOIO, MV HE MOXEMO rapaHTyBaTh HalKpalLi

HanawTyBaHHA ANS BalUUX iHTPEIEHTIB.

OcKinbky TeXHOMOTris WBMAKOro MOBITPS MUTTEBO HarpiBae NoBiTPsi BCepeavHi npunagy, HeTpueane

BUTAryBaHHA KOBLUA 3 Npunagy nif Yac roTyBaHHs He BNIMHE Ha npoLiec.

Mopaawm:

1. IHrpegieHTV MeHLLIOro po3mipy 3a3Bu4yain NOTPeObyTh KOPOTLLOrO Yacy FOTYBaHHS, HixX
iHrpeaieHTn BiNbLIOro po3mipy.

2. [Ons GinbLUOi KiNbKOCTI iHrpeaieHTiB NoTpibHO Tpoxu GinbLue Yacy Ans roTyBaHHS, A4St MEHLUOT
KiNbKOCTi iHrpedieHTiB, BigNOBIAHO, MOTPIGHO TPOXM MEHLLE Yacy.

3.  CrpywyBaHHs ApiGHILMX iHrpeaieHTiB, KONM NOroBMHa Yacy roTyBaHHS MUHYyNa, ONTUMIi3ye

KIHLEBWUIA pe3ynbTaT i 4ONOMOXe 3amnobirtTu HepiBHOMIPHOMY NPOCMAaXEHHHO.

Hopaiite Tpoxu onii Ao cBixoi kapTonni, Wo6 BoHa Byna xpycTkot. O6cMaxTe iHrpedieHTn y

PUTIOPHULI NPOTATOM AEKINbKOX XBUMWH NiCNsa AOAaBaHHS Orii.

He rotyinte y dpuTIOpHULI HAA3BUYANHO XWUPHI IHFPEedieHTU, Ik OT COCUCKN.

3aKycku, SKi MOXHa NPUroTyBaTh B [lyXOBL|i, TAKOX MOXHa NPUroTyBat B pUTIOPHNLY.

[Ina roTyBaHHsA XpyCTKOI kapTonni dpi onTuMarnbHa KinbkicTb cknagae 500 rpamis.

LLlo6 wBeunako Ta nerko NnpuroTyBaTh 3aKycku 3 HanoBHIOBa4Yamu, BUKOPUCTOBYINTE 3a3daneriab

BWroTOBIIEHE TiCTO. [INsi nonepeaHbO BUTOTOBIIEHOTO TiCTa TakoX MOTPIGHO MeHLUe Yacy Ans

NPUroTyBaHHS, HiX AN AOMALUHBOTO.

9.  fAkwo BM BUNikaeTe TiCTeYKa Ym Kil, abo siKLO cMaxuTe aenikaTHi BUpobu 4m cTpasu 3
HaYMHKOI, po3TallynTe popmy AN BUNIYKU B KOBLLI.

>

N O
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Temnepatypa
[osigkoBa 3a Yac o
Lo Bara (r) 3aMOBYYBaHHAM (xB.) SIS LIS
(C)

Kapronzx 100-650 200 20 1-2
Ppi
Creiik 100-650 180 15 Flip
T'puis 100-650 200 25 Flip
Kypsi 100-650 180 20 Flip
KpUJIbIA
Puba 100-650 180 15 Flip
IMiua 100-650 180 7
MMupir 100-650 160 25
OBoui 100-650 160 15 Flip

MpumiTtka 1. AKLWO Ha NoYaTKy CMaXKEHHs1 MynbTUMiY XONoAHa, AodanTe A0 Yacy NpUroTyBaHHs 3
XBUNUWHK. [ig Yyac NepLIoro BUKOPVCTaHHS Mpunady MoXe BUHUKHYTU AWM i BiANOBiAHWIA 3anax, Lo €
HOPMarbHUM SBULLEM.

OunwieHHnA

OunwanTe npunag nicns KoXXHOro BUKOPUCTAHHS.
He BukopucTOBYITE MeTaneBuin KyxoHHUIM nocya abo abpa3unBHi ounLLytodi MaTepiany Ans O4MLLEHHS
OPUTIOPHUX KOBLLIB i PELLITOK, a[pKe Lie MOXe NOLLUKOANTN aHTUNpurapHe noKpuTTS.

1.

2.
3

os

BunmiTb WiTencens 3 po3eTku Ta Aante npuragy OXOMOHYTU.

MpumiTka. AGKU Npunazg OXonoHYB LWBMALLE, BUAMITb i3 HbOTO KiBLL/KOBLLI.

30BHILLHIO YaCTWHY Npunagy NPOTPITk BOMOrOK TKAHUHOI.

MpomuiiTe KOBLUI rapsiv0t0 BOAOK 3 HEBENMKOIO KiNbKICTH MUIOYOT PiAuHM Ta HeabpasnBHO
ry6koto.

LLlo6 BuganuTtu 3anuwwkn 6pyay, MOXHa CKOPUCTATUCS 3HEXUPIOBANbHOK PiAVHOM.

Mopapa. Akwo 6pya noraHo 3MMBAETLCS 3 PELLITKM YU AHA KOBLUA, HAMOBHITb KiBLU rapsiyoto
BOZ0K 3 HEBENUKOHO KiNMbKICTIO MUOYOI piguHW. MoknaaiTs peLiTky B i 3anuwiTe npuénusHo Ha 10
XBUIWH.

OuncTbTe BHYTPILLHIO YacTUHY NpUnaay rapsyolo BoAo Ta Heabpa3nBHOIO rybKoto.

OumncTbTe HarpiBanbHWUIN EMEMEHT LLiTKOK AN OYULLEHHS, LWO6 BUaanuTy 6yab-aki 3anuky ixi.

YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

HecnpaBHicTb

Moxnvea npu4nHa

PiweHHs

Mpunag He npautoe.

Mpunag He nigknioYeHun oo
enekTpoMepexi.

MigkntoYiTb LHYP XMBMAEHHS A0
3a3eMIeHOoI PO3ETKMU.

IHrpedieHTn, axi
roTyBanucsi B

3aBenuka KinbkicTb
iHrpegieHTiB abo iHrpeaieHTn

MoknagiTb y KB pekomMmeHOoBaHy
KiNbKICTb iHrpegieHTiB
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aepodpuUTIOpHULL, He
roTOBI.

3aBENKOro po3mipy.

(pekoMeHZoBaHOro Po3Mipy).

HanalwtoBaHO 3aHWN3bKy
Temneparypy.

3MiHiTb TEeMnepaTypy BignoBigHo.

Mpunag He Gyno nonepegHLO
posirpito.

BubepiTb HeOOXiAHWIA Yac roTyBaHHs.

IHrpenieHTn
NpOCMaXeHo
HEepPiBHOMIpHO.

MMip Yac rotyBaHHSA NeBHi BUAN
iHrpeaieHTiB NOTPIGHO
CTpyLUyBaTW, Konu nponge
nonoBuHa Yacy.

IHrpeaieHTu, Aki nexxatb OAMH Ha
ogHoMy (sik oT kapTonns ¢pi),
noTpibHo CTpyLLyBaTK, Konu npoae
NoIoBMHA 4acy.

CMaXkeHi 3aKycku He
XPpYyCTATb Micnsi
rOTyBaHHA y
PpUTIOPHULI.

Lle moxe GyTu 3akycka,
npu3HayeHa Ansi NpuMroTyBaHHs
y TPaAULIVHIA pUTIOPHAL.

LLlo6 oTpumaTh XpyCTKiLLy CKOPUHKY,
BMKOPUCTOBYITE 3aKyCKW Ansi
3arnikaHHsi B AyXOBiii Wwadi Yu 3nerka
3MacTiTb iX Oni€to.

Hemoxnuneo
npaBUMbLHO BCTABUTU
KiBW y npunaga.

Y KkoBLi 3abaraTo iHrpegieHTIB.

He 3anoBHonTe KiBLI BULLIE NO3HAYKM
MAX.

KiBw HenpaBumnbHO
pO3TALLOBaHO Y Npunagi.

BcTaBTe KiBLW Y npunag 4o ynopy,
MOKN He NoYyeTe KnauaHHS.

3 npunapy BUXOAUTb
Ginun gum.

[OTYIOTBCS XUPHI iHrpegieHTN.

Mpwv roTyBaHHi XXUPHWX iHrpeaieHTIB B
KiBLL MPOCOYYETHCS BENMKA KiNbKiCTb
onii. Onis € pxepenom Ginoro aumy; i
KiBLL MOXe HarpiBaTucs binblue, Hixk
3a3suyan. Lle He BnnuBae Ha npunag
abo KiHUEeBMWI pe3ynbTar.

KiBw He 6yno ouymiieHo nicns
OCTaHHbOTO FOTYBaHHSI.

binui gum € pesynsratom
HarpiBaHHS XXUpy Yy KOBLLI.
MepekoHanTecs, WO BU KiBLU
OUNLLEAETLCSA NPaBUIILHO Nicns
KOXHOIO BUKOPUCTaHHS.

Csixa kaptonns ¢pi
npocmaxeHa
HepiBHOMIpHO.

BukopuctoByeTbCst
HenpaBWUibHWIA TUM KapToni.

BukopucToBy#Te CBiXy kapTonmto Ta
nepekoHanTecs, Lo BOHA
3anuaeTbcs TBepAoto nig vac
roTyBaHHs.

HapisaHy kapTtonnio He
NPOMWTO HaNEXHNM YAHOM
nepeq rotyBaHHAM.

HanexHo npomuiiTe HapizaHy
KapTonmnto, Wob B1aanMTu KpoxMarnb
i3 30BHILLUHBOT MOBEPXHi Nann4yok.

Caixa kapTtonns cdpi He
XpycTKa.

XpycTkicTb kapTonni dpi
3anexuTb BiAl KiNnbKOCTi onii Ta
BOOM B KapTonni cpi.

lMepekoHanTecs, WO KapTOMMsHI
nanvyky NpaBUIbHO BUCYLLIEHO.

LLlo6 oTpumaTy XpycTKiLLMiA
pesynbrart, NopiXTe Hapi3aHy
KapTonmo Ha APiGHIWI nanuykun.

LLlo6 oTpumaTy XpycTKiLLMiA
pesynbTat, 3MacTiTb KapTomnso
onieto.

AOBKIIA

Micnsa 3akiHYEHHsI CTPOKY ekcnnyaTauii He BUKuaanTe npunazg pasoM i3 nobyToBrMM Bigxoaamu.
BigHeciTb 1oro B aBTOpM30BaHuUiA LLeHTp yTunisauii. Takum YnHom BY 36epexeTe OOBKINMS.

FAPAHTIA TA PEMOHT

HopatkoBy iHdopmaLito abo gonomory B pasi n(pobneMu MoxHa OTpUMaTi B perioHanbHOMY LIEHTPI
ob6cnyrosyBaHHs Gorenje (aUB. HoMep TenedoHy B MiXKHapOAHOMY FrapaHTIMHOMY TarnoHi). Akwo y
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BalLUi KpaiHi HEMae Takoro LEeHTpPY, 3BEPHITbCA A0 perioHanbHoro aunepa komnawii Gorenje abo
CepBiCHOro LeHTpY, Ae obcnyroBytoTees NobyTosi npunaau Gorenje.
JIvwe ans ocobucToro BUKOpUCTaHHS!

GORENJE

KOMMAHIA GORENJE BAXXAE€ BAM OTPUMATU MAKCUMAIIbHE

3AO00BOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA UMM NPUCTPOEM.

Mwu 3anuwaemo 3a coboto NpaBo BHOCUTM Byab-siki 3MiHW.

Délezité bezpecénostné pokyny

Pred pouzitim spotrebic¢a si pozorne precitajte navod na pouzitie.

1.

2.

3.

Néavod na pouzitie, zarucny list, doklad o zaplateni a pokial mozno aj
balenie si uchovajte.

Neponarajte kryty s elektrickymi komponentmi a ohrevnymi telesami do
tekutiny ani ich neoplachujte pod te¢ticou vodou.

Zabrante vniknutiu vody alebo inej tekutiny do spotrebica, pretoze to méze
sposobit elektricky Sok.

Potraviny, ktoré chcete smazit, vlozte vzdy do koSika, aby ste sa vyhli
kontaktu s ohrevnymi telesami.

Pocas pouzivania spotrebi¢a nezakryvajte privody a vyvody vzduchu.
Nenaplnajte nadobu olejom, pretoZze mdze vzniknut riziko poZiaru.

Pocas pouzivania spotrebi¢a sa nedotykajte ziadnych jeho vnutornych
Casti.

Pred zapojenim spotrebi¢a do elektriny skontrolujte, ¢i sa menovité napatie
uvedené na spotrebici zhoduje s menovitym napatim vo vasej sieti.
NepouZivajte spotrebiC v pripade, ze su napajaci kabel, zasuvka alebo ina
suciastka poSkodené.

V pripade poSkodenia napéjacieho kabla ho mdze vymenit len spolo¢nost
Gorenje, autorizovany servis a opravovna spolo¢nosti Gorenje alebo
primerane vyskoleny odbornik.

Tento spotrebiC mdzu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, vnemovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo

s nedostatkom skusenosti a znalosti, ak maju pocas pouzivania pri sebe
dozor, alebo ak im boli poskytnuté prislusné pokyny ohfadne pouzivania
spotrebi¢a bezpecnym spdsobom a ak chapu rizikdm, ktoré sa mozu
objavit.
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20.
21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.

32.

Pocas pouZivania spotrebica by mali byt deti pod dozorom a mali by ste sa
uistit, ze sa s nim nehraju.

Deti by nemali spotrebi¢ umyvat ani vykonavat jeho udrzbu, pokial nemaju
viac ako 8 rokov a nie su pod dozorom.

Napajaci kabel udrziavajte mimo horucich povrchov.

Nezapajajte napajaci kabel do zasuvky a nedotykajte sa ovladacieho
panelu spotrebi¢a mokrymi rukami.

Spotrebi€ zapojte len do uzemnenej zasuvky. Uistite sa, Ze je zastrcka
spravne zasunuta do zasuvky.

Spotrebi¢ nie je mozné riadit pomocou externého ¢asovaca alebo
oddeleného systému dialkového ovladania.

Nekladte spotrebi na alebo blizko horfavych materialov, akymi su zavesy
alebo obrus.

Nekladte spotrebi¢ ku stene alebo na iné spotrebice. Uistite sa, Ze za,
vedla a nad spotrebiCom je volny priestor 10 cm. Na spotrebi€ neukladajte
Ziadne predmety.

Spotrebi¢ pouZivajte len na ucely uréené v tomto navode.

Nenechavajte spotrebi¢ zapnuty bez dozoru.

Pocas smazenia horuicim vzduchom sa cez vyvody vzduchu vypusta para.
Nepriblizujte sa k vyvodom vzduchu rukami ani tvarou. Budte opatrni
taktiez pri vyberani nadoby zo spotrebia, aby ste sa neoparili.

Pocas pouZzivania mdze byt povrch spotrebica horuci.

Ak zo spotrebi¢a vychadza tmavy dym, okamzite ho vypnite. Pred vybratim
nadoby zo spotrebiCa pockajte, kym sa dym rozplynie.

Spotrebi¢ poloZte na vodorovny a stabilny povrch.

SpotrebiC je uréeny len na bezné doméace pouZitie. Nie je urCeny na
pouzitie v prostrediach, ako su kuchynky v obchodnych domoch,
kancelariach, farmach alebo na inych pracoviskach. Taktiez nie je ureny
na to, aby ho pouzivali hostia v hoteloch, moteloch, noclfahoch s ranajkami
a inych ubytovacich zariadeniach.

Ak sa spotrebi¢ nepouZziva spravne, ak sa pouziva na profesionalne alebo
poloprofesionalne ucely alebo v nesulade s tymto navodom, zéruka na
neho straca platnost a spoloCnost Gorenje nie je zodpovedna za Ziadnu
Skodu sposobenu takymto pouzitim.

Za Ucelom kontroly alebo opravy spotrebi¢a kontaktujte autorizované
servisné stredisko Gorenje.

NesnaZte sa ho opravit sami, pretoze tak zaruka strati platnost.

Po pouZiti vzdy odpojte spotrebi€ zo siete.

Pred chytenim spotrebi¢a do ruk alebo jeho Cistenim pockajte priblizne 30
minut, kym nevychladne.

Uistite sa, ze jedlo je uvarené dozlatista, a nie je tmavé alebo hnede.
Odstrante akékolvek zvySky zhoreného jedla. Surové zemiaky
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nevyprazajte pri teplote vy3Sej ako 180 °C (aby sa zmensSila tvorba
akrylamidov).

Tento spotrebic je oznaceny podl'a europskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni platné pre celi Eurépu.

Elektrické pripojenie:

Spotrebi€ je mozné pripojit len k spravne namontovanej 220-240 V ~ 50-60 Hz zasuvke.

Vseobecny opis

1. Hrniec na smazenie
2. Stojan na smazenie
3. Spotrebi¢
4. Nadrz na vodu
4 \
/,' - ——— 5] ” il = —— )
C Z 3 f/ (
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Pred prvym pouzitim

1. Odstrante vSetky obalové materialy.

2. Odstrante zo spotrebica vSetky nalepky alebo Stitky.

3. Police a hrniec dokladne vygistite teplou vodou, trochou umyvacieho prostriedku a neabrazivnou
hubou.

4. Utrite vnutornu a vonkajsiu ¢ast spotrebic¢a vihkou handri¢kou.

Ide o bezolejovu fritézu, ktora pracuje na baze hordceho vzduchu. Neplrite hrniec priamo olejom alebo
tukom na smazenie.

Upozornenie: Ked sa va$a fritéza prvykrat zahreje, mbéze z nej vychadzat mierny dym alebo zapach.
To je normalne v pripade mnohych ohrevnych zariadeni. To nema vplyv na bezpe¢nost vasho
spotrebica.

Priprava spotrebic¢a na pouzitie

1. Umiestnite spotrebi¢ na stabilny, vodorovny a rovny povrch.
Nekladte spotrebi¢ na povrch, ktory nie je odolny vodi teplu.
2. Umiestnite rost do hrnca

Neplnte hrniec olejom ani inou tekutinou.
Na spotrebic¢ ni¢ neklad’te, pretoze by to mohlo branit’ prudeniu vzduchu a ovplyvnit’ vysledok
teplovzdusného smazenia.

Pouzivanie spotrebica

1. Zapojte sietovu zastréku do uzemnenej zasuvky.

2. Opatrne vytiahnite hrniec z fritézy.

3. Prisady polozte na mriezku.

4. Zasunte hrniec spat do fritézy.

Nikdy nepouzivajte hrniec bez mriezky na smazenie.

Upozornenie: Nedotykajte sa hrnca po€as a nejaky €as po pouziti, pretoZe sa velmi zahrieva. Hrniec
drzte iba za rukovat.

5. Uréte pozadovany €as pripravy pre prislusny druh jedla (pozri ¢ast ,Nastavenie® v tejto kapitole).
6. Ked budete pocut bzuciak, uplynul nastaveny €as pripravy. Vytiahnite hrniec zo spotrebica.

Tip: Pocas pouzivania mbzete upravit teplotu alebo ¢as podla svojich preferencii.

7. Skontrolujte, &i je jedlo hotové.

Ak jedlo este nie je hotové, jednoducho zasurite hrniec spat’ do spotrebi¢a a nastavte €asovac na par
minuat navyse.

8. Ak chcete vybrat jedlo, vytiahnite hrniec z fritézy a polozte ho na trojnozku.

Neobracajte hrniec dnom nahor — prebyto€ny olej, ktory sa nazhromazdil na dne hrnca, vytecie na
ingrediencie.

Hrniec aj jedlo budu horuce. V zavislosti od typu surovin vo fritéze méze z hrnca unikat para.

9. Na prenasanie jedla na tanier pouzivajte vhodné nacinie.

10. Ked je davka jedla uvarena, je fritéza okamzite pripravena na pripravu dal$ej varky.
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Navod k ovladaciemu panelu

b @ &+ & ©@ A 0 9B

O gl
Q) min

% o £ > O

Tlacidlo Q — Vypinaé

Po zapnuti pristroja zostane tla€idlo napajania svietit. Stlacte toto tla€idlo pre vstup do rezimu
nastavenia

(predvolena teplota je 200 °C, 15 minut). Vyberte recept a stlacte toto tlaidlo pre spustenie
prevadzky. PoCas prevadzky stlacte toto tlacidlo pre jeho pozastavenie. Podrzte stlatené po dobu 3
sekund pre vypnutie pristroja.

Poznamka: Poc¢as varenia mézete stlacenim tohto tlaCidla pozastavit a obnovit varenie.

»
Tlagidlo S - Funkcia striekania vody je rozdelena na automatické striekanie vody a manualne
striekanie vody.
Manualne striekanie vody: Na zaciatku bude program prednastaveny na manualne striekanie vody.

>
Indikaéné svetlo O zostane zhasnuté. Stlacte tlacidlo O , potom stlacte tlacidlo ?SS pre
striekanie vody na dobu 4 sekund pri kazdej aktivacii.

» Q
Automatickeé striekanie vody: Vyberte ’SS . Indikacné svetlo O sa rozsvieti. Stlacte tlacidlo .
Funkcia bude aktivna po dobu 5 minut, automaticky strieka vodu kazdé 4 sekundy.

Tlagidlo —— - Tlacidlo predvolby
Vyber tlacidla predvolby vam umozni prechadzat' 8 oblubenymi moznostami jedla. Po vybere sa
funkcia spusti s prednastavenym ¢asom a teplotou varenia.

Tlacidla > a < - Tlacidla ovladania teploty a ¢asu
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Vyberte a | @ . Tlacidla > a < umoziuju zvysit alebo znizit teplotu varenia vzdy o 5 °C.

°C. Vyberte =a | @ .

Podrzanim tlacidla sa teplota rychlo meni. Rozsah regulacie teploty: 80-200

Tlacidla > a < umoznuju zvysit alebo znizit dobu varenia vzdy o jednu minutu. Podrzanim
tlagidla sa €as rychlo meni.

Tlacidlo =a | @

Indikatory a ikony receptov — Indikator receptu

4 & - & &©@& £ 0 B

- Tlacidlo na prepinanie teploty/€asu

Nastavenie

NizSie uvedena tabulka vam poméze vybrat zakladné nastavenia surovin.

Poznamka: Majte na pamati, Ze tieto nastavenia su iba orientacné. KedZe sa prisady liSia pévodom,
velkostou, tvarom a znackou, nembdzeme zarugit’ najlepSie nastavenie pre vase prisady.

KedZze technoldgia rychleho vzduchu okamzite ohrieva vzduch vnutri spotrebica, kratke vytiahnutie
hrnca zo spotrebi¢a pocas teplovzdusného smazenia sotva narusi proces.

Tipy:

1. MensSie suroviny obvykle vyZaduju o nie€o krat$i ¢as pripravy nez vacsie suroviny.

2. VacSie mnozstvo surovin vyzaduje len o nie€o dihSi ¢as pripravy, menSie mnozZstvo surovin len
o nie€o krat$i ¢as pripravy.

3.  Pretrepanie mensich ingrediencii v polovici ¢asu pripravy optimalizuje kone¢ny vysledok a méze

pomOct predist nerovhomerne smazenym ingredienciam.

Pridajte trochu oleja do Cerstvych zemiakov a ziskate chrumkavy vysledok. Zmazte prisady vo

vzduchovej fritéze niekolko minut po pridani oleja.

Vo fritéze nepripravujte extrémne mastné suroviny, ako su klobasy.

Desiaty, ktoré je mozné pripravovat v rure, je mozné pripravovat aj vo fritéze.

Optimalne mnozstvo pre pripravu chrumkavych hranol¢ekov je 500 gramov.

Pouzite dopredu pripravené cesto na rychlu a fahku pripravu plnenych desiat. Aj predpripravené

cesto vyzaduje kratSi ¢as pripravy nez cesto domace.

Ak chcete upiect tortu alebo quiche alebo ak chcete smazit jemné ingrediencie alebo pokrmy

s naplfiou alebo plnkou, vlozte do hrnca formu alebo nadobu na pecenie.

»

N O

©

Referencna | Fredvolend |« o :
Ponuka hmotnost (g) te(elcc:))ta (min) Potriast’
Hranol¢eky 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Gril 100-650 200 25 Flip
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Er‘f(;?:'e 100-650 180 20 Flip
Ryba 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7
Torta 100-650 160 25
Zelenina 100-650 160 15 Flip

Poznamka 1: Pridajte 3 minuty k Casu pripravy, ked za¢nete smazit, pokym je vzduchova fritéza eSte
studena.
Pri prvom pouziti méze spotrebi€ vydavat dym a zapach, €o je normainy jav.

Cistenie
Po kazdom pouziti spotrebi€ vycistite.
Na Cistenie hrnca a rostu nepouzivajte kovové kuchynské nacinie ani abrazivne Cistiace prostriedky,
pretoze by to mohlo poskodit neprilnavud vrstvu.
Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky a nechajte spotrebi€ vychladnut.

Poznamka: Vyberte hrniec, aby sa vzduchova fritéza rychlejSie ochladila.
Utrite vonkajSiu Cast spotrebica vihkou handrickou.
Vyg¢istite hrnce teplou vodou, trochou umyvacieho prostriedku a neabrazivnou hubou.

Na odstranenie zostavajucich necistét mézete pouzit odmastovaciu kvapalinu.

Tip: Ak sa na polici (roste) alebo dne hrnca prichycuju necistoty, naplrite hrniec horicou vodou
a trochou prostriedku na umyvanie riadu. Vlozte mriezku do hrnca a nechajte hrniec a mriezku
namogit’ priblizne na 10 minut.

1.

2.
3.
4.

5.
6.

Odstranovanie problémov

Vycistite vnutrajSok spotrebica teplou vodou a neabrazivnou hubou.
Vycistite ohrevné teleso Cistiacou kefkou, aby ste odstranili pripadné zvysky jedla.

Problém

Mozné pri¢ina

RieSenie

Spotrebi¢ nefunguje.

Suroviny smazené vo
vzduchovej fritéze nie
su hotové.

Spotrebi€ nie je pripojeny | Pripojte zastrcku napajacieho kabla

k elektrickej sieti. do uzemnenej elektrickej zasuvky.
Naplrite hrniec odporu€anym
mnozstvom  surovin  (odporucané
velkosti).

Prilis velké mnozstvo prisad
alebo prisady su prili§ velké.

Podrla toho upravte teplotu.

Teplota je prili$ nizka.

Nastavte ¢as na pozadovany ¢as
pripravy.

Ingrediencie sa smazia

Spotrebi¢ nebol predhriaty.

Ingrediencie, ktoré lezia na sebe

nerovnomerne. alebo cez seba (napr. hranolCeky),
treba v polovici &asu pripravy
pretrepat.

Smazené obclerstvenie Niektoré druhy ingrediencii | Ak pozadujete chrumkavejsi

nie je po vytiahnuti treba v polovici varenia | vysledok, desiaty upecte v rdre alebo

z fritézy chrumkavé. pretrepat. desiaty zlahka potrite trochou oleja.

Hrniec nie je mozné Pouzity typ desiaty ur€eny | Neplite hrniec nad znacku MAX.

spravne zasunut do

na pripravu v tradi¢nej fritéze.
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spotrebica.

Prili§ vela prisad v hrnci.

Zatlaéte hrniec nadol do spotrebica,
pokym nezacujete cvaknutie.

Zo spotrebi¢a vychadza
biely dym.

Hrniec  nie je
umiestneny.

spravne

Pri vareni mastnych surovin vytecie
do hrnca velké mnozstvo oleja. Olej
produkuje biely dym a hrniec sa méze
zahrievat' viac nez obvykle. Nema to
vplyv na spotrebi¢ ani na konecny
vysledok.

Varenie mastnych ingrediencii.

Biely dym vznika zahrievanim tuku
v hrnci. Uistite sa, Ze ste hrniec po
kazdom pouziti riadne vy istili.

Cerstvé hranoleky sa
smazia nerovhomerne.

Hrniec ste po poslednom vareni
nevycistili.

Pouzite Cerstvé zemiaky a uistite sa,
Ze pocas varenia zostanu pevné.

Nepouzili
zemiakov.

ste spravny druh

Zemiakoveé hranoléeky riadne
oplachnite, aby ste odstranili Skrob
z vonkajSej strany hranolekov.

Cerstvé hranol&eky nie
su chrumkavé.

Pred varenim ste zemiakové
hranol¢eky riadne neoplachli.

Uistite sa, Ze ste zemiakové
hranoléeky spravne vysusili.

Zemiakové hranolCeky nakrajajte na
mensSie, ¢im ziskate chrumkavejSi
vysledok.

Chrumkavejsi vysledok ziskate, ak
ich potriete trochou oleja.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Na konci doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklacného strediska. Tak pomé&zete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

Pre viac informacii alebo v pripade problémov kontaktujte call centrum Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Cislo je uvedené na medzinarodnom zaruénom liste). Ak vo vaSej krajine takéto centrum nie
je, kontaktuje, prosim miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a
domacich spotrebi€ov a spotrebi€ov Gorenje.

Urcené len pre osobné tcely!

GORENJE

GORENJE VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI POUZiVANi VASHO
SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny.
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Dulezité bezpeénostni pokyny

Pred pouzitim zafizeni si peclivé prectéte pokyny pro pouziti.

1. Pokyny, zaruéni list, potvrzeni o zaplaceni a pokud mozno i baleni zafizeni
si uschovejte.

2. Nepokladejte kryt s elektrickymi komponenty a ohfivacimi prvky do tekutin
a neoplachuijte je pod tekouci vodou.

3. Zabrante jakémukoliv priniku vody nebo jiné tekutiny do zafizeni, protoze
to mUZe zpUsobit Uraz elektrickym proudem.

4. Vzdy ukladejte jidlo ke smaZeni do koSe zafizeni v zaujmu pfedchazeni

kontaktu s ohfivacimi prvky.

Nezakryvejte pfivody a vyvody vzduchu béhem provozu zafizeni.

Nelijte olej do pekace, ponévadz to mize mit za nasledek riziko vzplanuti.

Béhem provozu se nedotykejte Zadné vnitfni Casti zafizeni.

Pfed zapojenim zafizeni do sité se ujistéte, Ze napéti uvedené na zafizeni

se shoduje s napétim ve VaSi domacnosti.

9. NepouZivejte zafizeni, pokud je zastrka, napajeci kabel nebo jakakoliv
jina soucastka poskozena.

10. Pokud je napéjeci kabel poskozen, mize byt nahrazen pouze spoleénosti
Gorenje, autorizovanym servisnim stfediskem Gorenje nebo vhodné
Skolenym odbornikem.

11. Toto zafizeni smi pouzivat pouze osoby starsi 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo psychickymi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti pouze pod dohledem v pribéhu
pouzivani zafizeni nebo pokud obdrZely pfislusné pokyny vztahujici se k
pouzivani zafizeni bezpe¢nym zpusobem a pokud rozumi rizikiim s tim
spojenym.

12. Udrzujte dohled nad détmi béhem pouzivani zafizeni a ujistéte se, Ze si s
nim nehraji.

13, Déti nesmi provadét Cisténi ani Udrzbu zafizeni, pokud nejsou starsi 8 let a
neprovadi tyto ¢innosti pod dohledem.

14, Udrzujte napajeci kabel mimo horké povrchy.

15. Nezapojujte napajeci kabel do zasuvky a nepouzivejte fidici panel
zafizeni, pokud mate mokré ruce.

16. Zafizeni smi byt zapojeno pouze do uzemnéné zasuvky. Ujistéte se, Ze je
zastrcka zasunuta spravné do zasuvky.

17. Toto zafizeni neni mozno ovladat externim CasovaCem nebo samostatnym
dalkovym ovladanim.

18. Zafizeni nesmi byt umisténo na nebo v blizkosti hoflavého materialu, jako
jsou utérky nebo zavésy.

®© N oo
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19. Zafizeni nesmi byt umisténo v blizkosti zdi nebo na jinych zafizenich.
Ujistéte se, ze za, vedle a nad zafizenim je alespon prostor 10 cm.
Neumistujte zadné pfedméty na zafizeni.

20. Zafizeni pouzivejte pouze pro Ucely popsané v tomto navodu.

21. Nenechavejte zafizeni v provozu bez obsluhy.

22. Bé&hem smazeni horkym vzduchem je horka para vypusténa ventily vyvodu
vzduchu. Dbejte na to, aby VaSe tvar a ruce nebyly blizko ventili vyvodu
vzduchu. TaktéZ davejte pozor, abyste se neopafili parou pfi vytahovani
pekace ze zafizeni.

23. Bé&hem provozu se pfistupné plochy mohou zahfat na vysokou teplotu.

24. Pokud se ze zafizeni objevi tmavy dym, okamzité zafizeni vypnéte. Nez
budete vytahovat podnos ze zafizeni, pockejte az dym polevi.

25. Polozte zafizeni na rovnou plochu a stabilni povrch.

26. Zafizeni je urCeno pouze pro bézné pouZiti v domacnosti. Neni ur€eno pro
pouziti ve vnéjSich prostorach, jako jsou kuchyriské kouty v prodejnach,
kancelafich, na farmach nebo jiném pracovnim prostfedi. Taktéz neni
ureno pro pouZiti hosty v hotelovych pokojich, motelech, na postelich,
objektech pro snidané a jinych objektech nabizejicich ubytovani.

27. V pfipadé, Ze se zafizeni nepouziva spravné nebo pokud je ureno pouze
pro odborné nebo ¢astené odborné ucely nebo zplisobem odporujicim
témto pokyniim, zaruka se tim stava neplatnou a Gorenje nenese
odpovédnost za jakoukoliv takto vzniklou Skodu.

28.  Ohledné inspekce nebo opravy zafizeni kontaktujte autorizované servisni
stfedisko Gorenje.

29. NepokousSejte se sami opravovat zafizeni, protoZe to ucini zaruku
neplatnou.

30. Pokazdeé, kdyz skonCite s pouZivanim zafizeni, odpojte ho od pfivodu
energie.

31. Predtim, nez uchopite nebo o€istite zafizeni, vyCkejte, nez se zchladi po
dobu asi 30 minut.

32. Ujistéte se, Ze jidlo pfipravované v zafizeni ma spiSe zlatavou barvu nez
tmavou nebo hnédou. Odstrante jakékoliv zbytky spaleného jidla.
Nesmazte syrové brambory pfi teploté nad 180°C (kvli sniZeni utvareni
akrylamidu).

Toto zarizeni je oznaceno v souladu se smérnici EU 2012/19/EC o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich —- WEEE. Smérnice specifikuje pozadavky pro sbér a organizaci
odpadnich elektrickych a elektronickych zarizeni s ucinnosti pro celou Evropskou unii.
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Napajeni elektriny:
Zafizeni mUze byt pfipojeno pouze do vhodné zasuvky o 220-240 V ~ 50-60 Hz.

Obecny popis

Hrnec na smazeni
Stojan na smazeni
Spotrebic

Nadrz na vodu

rPON~
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Pred prvnim pouzitim

1. Odstrante vSechny obalové materialy.

2. Odstrante ze spotrebice vSechny nalepky nebo Stitky.

3. Police a hrnec dikladné vycistéte horkou vodou, trochou myciho prostfedku a neabrazivni houbou.
4. Otfete vnitfni a vnéjsi Cast spotfebice vlhkym hadfikem.

Jedna se o bezolejovou fritézu, ktera pracuje na bazi horkého vzduchu. Neplrite hrnec pfimo olejem
nebo tukem na smazeni.

Upozornéni: Kdyz se vase fritéza poprvé zahfeje, mize z ni vychazet mirny kouf nebo zapach. To je
normalni u mnoha topnych zafizeni. To nema vliv na bezpecnost vaseho spotfebice.

Priprava spotrebice k pouziti

1. Umistéte spotrebi¢ na stabilni, vodorovny a rovny povrch.
Nepokladejte spotfebi¢ na povrch, ktery neni odolny vaéi teplu.
2. Umistéte rost do hrnce

Neplnte hrnec olejem ani jinou tekutinou.

Na spotiebic¢ nic nepokladejte, protoze by to mohlo branit proudéni vzduchu a ovlivnit vysledek
horkovzdusného smazeni.

Pouzivani spotrebiCe

1. Zapojte sitovou zastréku do uzemnéné zasuvky.

2. Opatrné vytahnéte hrnec z fritézy.

3. Pfisady polozte na mfizku.

4. Zasunte hrnec zpét do fritézy.

Nikdy nepouzivejte hrnec bez mfizky na smazeni.

Upozornéni: Nedotykejte se hrnce béhem a néjakou dobu po pouziti, protoZe se velmi zahfiva. Hrnec
drzte pouze za rukojet.

5. Ur¢ete pozadovanou dobu pfipravy pro pfislusny druh jidla (viz ¢ast ,Nastaveni® v této kapitole).

6. Kdyz uslysite bzuc¢ak, uplynula nastavena doba pfipravy. Vytahnéte hrnec ze spotrebice.

Tip: BEhem pouzivani muzete upravit teplotu nebo ¢as podle vasich preferenci.

7. Zkontrolujte, zda je jidlo hotové.

Pokud jidlo je$té neni hotové, jednoduse zasurite hrnec zpét do spotfebie a nastavte Casovac na par
minut navic.

8. Chcete-li odstranit jidlo, vytahnéte hrnec z fritézy a poloZte jej na trojnozku.

Neobracejte hrnec dnem vzh(ru, pfebytecny olej, ktery se nashromazdil na dné hrnce, vyte€e na
ingredience.

Hrnec i jidlo budou horké. V zavislosti na typu potravin ve fritéze mize z hrnce unikat para.

9. K pfenaseni jidla na talif pouzivejte vhodné nacini.

10. Jakmile je varka jidla uvarena, je fritéza okamzité pfipravena k pfipravé dalSi varky.
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Navod k ovladacimu panelu
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Tlacitko Q — Vypinaé

Po zapnuti pfistroje zUstane tlacitko napajeni svitit. Stisknéte toto tlacitko pro vstup do rezimu
nastaveni

(vychozi teplota je 200 °C, 15 minut). Vyberte recept a stisknéte toto tlacitko pro spusténi provozu.
Béhem provozu stisknéte toto tlacitko pro jeho pozastaveni. Pfidrzte stisknuto po dobu 3 sekund pro
vypnuti pfistroje.

Poznamka: Béhem vareni mlzete stisknutim tohoto tladitka pozastavit a obnovit vareni.

»
Tlacgitko *’SS - Funkce stfikani vody je rozdélena na automatické stfikani vody a manualni stfikani
vody.
Manualni stfikani vody: Na za¢atku bude program pfednastaven na manualni stfikani vody. Indikacni

>
svétlo O zUstane zhasnuté. Stisknéte tlacitko Q , poté stisknéte tlacitko ?SS pro stfikani vody
po dobu 4 sekund pfi kazdé aktivaci.

b0
Automatické stfikani vody: Vyberte ? S . Indikagni svétlo O se rozsviti. Stisknéte tlacitko Q .
Funkce bude aktivni po dobu 5 minut, automaticky stfika vodu kazdé 4 sekundy.

Tlagitko —— — Tlagitko pfedvolby
Vybér tladitka pfedvolby vam umozni prochazet 8 oblibenymi moznostmi jidla. Po vybéru se funkce
spusti s pfednastavenym ¢asem a teplotou vareni.

Tlacgitko > a tlacitko < - Tlacitka ovladani ¢asu a teploty
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Vyberte al@ . Tlacitka > a < umoznuji zvysit nebo snizit teplotu vareni vzdy o 5 °C.

°C. Vyberte =a | @ .

Podrzenim tla¢itka se teplota rychle méni. Rozsah regulace teploty: 80-200

Tlacitka > a < umoznuji zvysit nebo snizit dobu vafeni vzdy o jednu minutu. Podrzenim tlacitka
se €as rychle méni.

Tlagitko =a I @

Indikatory a ikony receptt - Indikator receptu

- Tlagitko pro pfepinani teploty/Casu

4 & &+ & & & 0 B

Nastaveni

Nize uvedena tabulka vdm pomuze vybrat zakladni nastaveni surovin.

Poznamka: Méjte na paméti, Ze tato nastaveni jsou pouze orientacni. Protoze se pfisady liSi
puvodem, velikosti, tvarem a znackou, nemuizeme zarucit nejlepSi nastaveni pro vaSe prisady.
Protoze technologie rychlého vzduchu okamzité ohfiva vzduch uvnitf spotfebice, kratké vytazeni hrnce
ze spotrebi¢e béhem horkovzdusného smazeni sotva narusi proces.

Tipy:

1. MenSi suroviny obvykle vyZaduji o néco kratsi dobu pfipravy nez vétsi suroviny.

2. Veétsi mnozstvi surovin vyzaduje jen o néco delSi dobu pfipravy, mensi mnozstvi surovin jen o
néco krat$i dobu pFipravy.

3. Protfepani mensich ingredienci v poloviné doby pfipravy optimalizuje kone¢ny vysledek a maze
pomoci predejit nerovhomérné smazenym ingrediencim.

4. Pridejte trochu oleje do Cerstvych brambor pro kfupavy vysledek. Smazte pfisady ve vzduchové
fritéze béhem nékolika minut po pfidani oleje.
5. Ve fritéze nepfipravujte extrémné mastné suroviny, jako jsou klobasy.
6. Svaciny, které Ize pfipravovat v troubé, Ize pfipravovat i ve fritéze.
7. Optimalni mnozstvi pro pfipravu kiupavych hranolkt je 500 gramu.
8. Poutzijte pfedem pfipravené tésto k rychlé a snadné pripravé plnénych svacin. Pfedpfipravené
tésto také vyzaduje kratSi dobu pfipravy nez tésto domaci.
9. Pokud chcete upéct dort nebo quiche nebo chcete-li smazit jemné ingredience nebo pokrmy s
naplni nebo nadivkou, vlozte do hrnce pecici formu nebo nadobu na peceni.
- Vychozi
’ Referengni Cas ,
Nabidka hmotnost (g) te(E)ICo)ta (min) Protfepat
Hranolky 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Gril 100-650 200 25 Flip
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Er‘féle:' 100-650 180 20 Flip
Ryba 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7
Dort 100-650 160 25
Zelenina 100-650 160 15 Flip

Poznamka 1: Pfidejte 3 minuty k Casu pfipravy, kdyz za¢nete smazit, dokud je vzduchova fritéza jesté
studena.
PFi prvnim pouziti mGze ze spotfebie vychazet kouf a zapach, coz je normalni jev.

Cisténi
Po kazdém pouziti spotfebic vycCistéte.
K &isténi hrnce a rostu nepouzivejte kovoveé kuchyrské nacini ani abrazivni Cistici prostfedky, protoze
by to mohlo poskodit nepfilnavou vrstvu.

Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky a nechte spotrebi€ vychladnout.
Poznamka: Vyjméte hrnec, aby se vzduchova fritéza rychleji ochladila.

rpOD

oo

Otrete vnéjsi Cast spotfebice vihkym hadfikem.
Vyc¢istéte hrnce horkou vodou, trochou myciho prostfedku a neabrazivni houbou.
K odstranéni zbyvajicich necistot muzete pouzit odmastovaci kapalinu.

Tip: Pokud na polici (ro$tu) nebo dné hrnce ulpivaji necistoty, naplrite hrnec horkou vodou a
trochou prostfedku na myti nadobi. Vlozte mfizku do hrnce a nechte hrnec a mfizku namocit

priblizné 10 minut.

Odstranovani problému

Vycistéte vnitfek spotfebite horkou vodou a neabrazivni houbou.
Vycistéte topné téleso Cisticim kartackem, abyste odstranili pfipadné zbytky jidla.

Problém

Mozné pficina

Reseni

Spotfebi¢ nefunguje.

Suroviny smazené ve
vzduchové fritéze
nejsou hotové.

Spotfebi€ neni pfipojen k | Pfipojte zastrcku napajeciho kabelu

elektricke siti. do uzemnéné elektrické zasuvky.
Naplrite hrnec doporu¢enym
mnozstvim  surovin  (doporucené
velikosti).

Prilis velké mnozstvi prisad
nebo pfisad jsou pfilis velké.

Podle toho upravte teplotu.

Teplota je prili§ nizka.

Nastavte €as na pozadovany ¢as
pripravy.

Ingredience jsou
smazené
nerovnomeérné.

Spotfebi€ nebyl pfedehraty.

Ingredience, které lezi na sobé nebo
pres sebe (napf. hranolky), je tfeba v
poloviné doby pfipravy protrepat.

Smazené obcerstveni
neni po vytazeni z
fritézy kifupavé.

Nékteré druhy ingredienci je
tfeba pfi vareni do poloviny
protfepat.

Pro kfupavéjsi vysledek pouzijte
svaciny v troubé nebo na svacinky
lehce potrete trochou oleje.

Panev nelze spravné
zasunout do
spotrebice.

Pouzity typ pfesnidavky uréeny
K pfipravé v tradi¢ni fritéze.

Neplrite panev nad znacku MAX.

P¥ili§ mnoho pfisad v hrnci.

Zatla¢te hrnec dold do spotfebice,
dokud neuslysite cvaknuti.
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Ze spotrebice vychazi Hrnec neni spravné umistén. P¥i vafeni mastnych surovin vytece do
bily kouf. hrnce velké mnozstvi oleje. Olej
produkuje bily kouf a hrnec se mlze
zahfivat vice nez obvykle. Nema to
vliv na spotfebi¢ ani na konecny
vysledek.

Vafeni mastnych ingredienci. Bily kouf vznika zahfivanim tuku v
panvi. Ujistéte se, ze jste panev po
kazdém pouziti fadné vycdistili.

Cerstvé hranolky jsou Hrnec nebyl po poslednim | Pouzijte Cerstvé brambory a ujistéte
smazené vareni vycistén. se, ze béhem vareni zlistanou pevné.
nerovnomerné. Nepouzili jste spravny druh | Bramborové tycinky fadné
brambor. oplachnéte, abyste odstranili Skrob z
vnéjSi strany tyCinek.
Cerstvé hranolky PFed vafenim jsme bramborové | Ujistéte se, Ze jste bramborové
nejsou kfupave. tyCinky fadné neoplachli. ty€inky spravné vysusili.

Bramborové tyCinky nakrajejte na
mensi pro kfupavejsi vysledek.

Pro kfupavéjsSi vysledek potfete
trochou oleje.

Cisténi:

Odpojte zafizeni z elektricke sité pfed ¢isténim a nechte ho vychladnout.

1. Pekac a kos: Umyijte vnitfni a vnéjSi casti pekace horkou vodou. Nepouzivejte drsné nebo agresivni
CistiCe. Neumyvejte pekac nebo kos v my€ce na nadobi.

2. Vnitini a vnéjSi €asti zafizeni: Pouzijte vihkou utérku pro ocisténi vnitfnich a vnéjSich ¢asti zafizeni.

Zafizeni vyhovuje podminkam smérnic o shodé CE ohledné ruseni cizim vysilatem a nizkonapétové
bezpecnosti, a taktéz splfiuje veSkeré ucinné bezpecnostni pozadavky.

ZIVOTNi PROSTREDI

Na konci zivotnosti zafizeni jej nevyhazuijte spolu s béznym odpadem z domacnosti. Pfedejte zafizeni
autorizaénimu recyklaéniho centru. To pomUze k zachovani zivotniho prostfedi.

ZARUKA A OPRAVY

V pfipadé problém pro vice informaci prosim kontaktuje call centrum Gorenje ve Vasi krajiné
(telefonni ¢isla jsou uvedena v Mezinarodnim zaruénim seznamu). Pokud se takové centrum ve Vasi
krajiné nenachazi prosim kontaktuje mistniho prodejce znacky Gorenje nebo oddéleni malé domaci
techniky Gorenje.

Pouze pro osobni pouziti!

GORENJE

PREJE VAM HODNE RADOSTI PRI POUZiVANi VASEHO ZARIZENI.

Vyhrazujeme si pravo na Upravu podminek.
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Wazne wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z urzgdzenia prosze doktadnie zapozna¢ si¢ z ponizszymi
wskazéwkami.

1. Zachowac instrukcje, karte gwarancyjna, dowdd zapfaty i najlepiej réwniez
opakowanie po urzadzeniu.

2. Nie zanurza¢ obudowy zwierajgcej elementy elektryczne i grzejne w
wodzie, ani nie ptukac jej pod biezacg woda.

3. Nie dopusci¢ do tego, by do wnetrza urzadzenia dostata sie woda lub inna
ciecz, poniewaz mogtoby to doprowadzi¢ do porazenia pradem
elektrycznym.

4. Zywno$¢ przeznaczong do smazenia umiesci¢ w koszyku, aby unikngé
kontaktu z elementami grzejnymi.

5. Nie zakrywa¢ wlotéw i wylotdw powietrza w czasie pracy urzadzenia.

Nie wlewac do garnka oleju, poniewaz wigzatoby sie to z ryzykiem
wystgpienia pozaru.

7. W czasie pracy nie dotykaC zadnej wewnetrznej cze$ci urzadzenia.

Przed podtaczeniem urzadzenia do sieci elektrycznej upewnic sie, czy
napiecie podane na urzadzeniu jest takie same jak napiecie sieci
elektrycznej w budynku.

9. Nie uzywac urzadzenia, jesli uszkodzeniu ulegta wtyczka, kabel zasilajacy
lub jakikolwiek inny element.

10. W przypadku uszkodzenia kabla zasilajacego moze zosta¢ on wymieniony
wylacznie przez Gorenje, autoryzowany punkt serwisowo-naprawczy
Gorenje lub posiadajacego odpowiednie przeszkolenie fachowca.

11. Z urzadzenia mogaq korzystac dzieci w wieku co najmniej 8 lat oraz osoby z
niepetnosprawnoscig fizyczng, czuciowg lub umystowa lub brakiem
doswiadczenia i wiedzy, o ile bedg one w czasie korzystania z urzadzenia
nadzorowane lub zostaty im przekazane odpowiednie wskazdwki
dotyczace zasad bezpiecznego korzystania z urzadzenia i zdajg sobie one
sprawe z towarzyszacych temu niebezpieczenstw.

12. Nadzorowac dzieci w czasie korzystania z urzadzenia pilnujac, by sie nim
nie bawity.

13. Dzieciom nie powinno powierzac sie przeprowadzania jakichkolwiek
czynno$ci zwigzanych z czyszczeniem lub konserwacjg urzadzenia, chyba
Ze ukonczyty one 6smy rok zycia i beda robi¢ to pod nadzorem.

14, Chroni€ kabel zasilajacy przed rozgrzanymi powierzchniami.

15. Nie podigczaé kabla zasilajacego do gniazdka elektrycznego i nie uzywaé
panelu sterowania urzadzenia, gdy ma sie wilgotne rece.
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20.
21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.

Urzadzenie podtacza¢ wytgcznie do uziemianego gniazdka elekirycznego.
Upewnic sig, ze wtyczka zostata do gniazdka elektrycznego prawidtowo
wiozona.

Sterowanie niniejszym urzadzeniem nie moze odbywac sie przy uzyciu
zewnetrznego czasomierza lub oddzielnego uktadu zdalnego sterowania.
Nie umieszczac¢ urzadzenia na lub w poblizu tatwopalnych materiatow
takich jak obrusy czy firanki.

Nie umieszczac¢ urzadzenia w poblizu Scian lub na innych urzadzeniach. W
odlegtosci co najmniej 10 cm za, obok i powyzej urzadzenia zapewni¢
wolng przestrzen. Nie kta$¢ na urzadzeniu zadnych przedmiotow.

Uzywac urzadzenia wytgcznie do celow opisanych w niniejszej instrukcii.
Nie pozostawiaC wtgczonego urzadzenia bez dozoru.

W czasie smazenia gorgcym powietrzem przez otwory wylotowe wydostaje
sie na zewnatrz gorgca para. Pamigtac o tym, by nie przybliza¢ si¢ rekami
| twarzg do otwordw, przez ktdre wydostaje sie powietrze. Nalezy pamigta¢
takze o tym, by nie poparzy¢ si¢ parg przy wyjmowaniu z urzadzenia
garnka.

W czasie pracy urzadzenia jego nieostoniete powierzchnie moga sie
bardzo nagrzac.

W przypadku zauwazenia ciemnego dymu wydostajacego sie z urzadzenia
natychmiast je wytaczy¢. Przed wyjeciem z urzadzenia tacki odczekac az
dym opadnie.

UstawiC urzadzenie na rownej, ptaskiej i stabilnej powierzchni.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku
domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak
aneksy kuchenne w sklepach, biurach, gospodarstwach rolnych lub innych
miejscach pracy. Nie jest on o réwniez przeznaczone do tego, by korzystali
z niego goscie w pomieszczeniach hotelowych, motelach, pensjonatach i
innych placowkach oferujacych zakwaterowanie.

Nieprawidtowe korzystanie z urzadzenia lub korzystanie z niego do celow
komercyjnych lub potkomercyjnych lub tez w jakikolwiek sposob niezgodny
z niniejszg instrukcjg powoduje uniewaznienie gwarancji i brak ze strony
Gorenje odpowiedzialno$ci za powstate w wyniku takiego korzystania
uszkodzenia.

Aby zleci¢ kontrole lub naprawe urzadzenia, prosze skontaktowac z
autoryzowanym punktem Gorenije.

Nie podejmowac prob samodzielnego naprawienia poniewaz
spowodowatoby to uniewaznienie gwarancji.

Po kazdorazowym uzyciu wytgczy¢ urzadzenie z pradu.

Zanim wezmie sie urzadzenie w rece lub przystapi sie do jego
czyszczenia, odczekac mniej wiecej 30 minut az ostygnie.

Pamietac o tym, ze zywnos¢ przyrzadzana w urzadzeniu powinna mie¢
raczej kolor ztoty niz ciemny lub brazowy. Jakiekolwiek pozostatosci po
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przypalonej zywnosci nalezy usungg¢. Nie smazy¢ surowych ziemniakow w
temperaturze przekraczajgcej 180°C (aby unikng¢ tworzenia sie
akrylamidow).

Niniejsze urzadzenie zostalo oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla wymagania
dotyczace zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego w catej Unii Europejskiej.

Podtaczenie do sieci elektrycznej:

Urzadzenie mozna podtaczy¢ wytgcznie do prawidtowo zamontowanego gniazda elektrycznego 220-
240V ~ 50-60 Hz.

Opis ogodiny

1. Pojemnik do smazenia

2. Kratka do smazenia

3. Umieszczenie urzadzenia
4.  Zbiornik na wode
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Przed pierwszym uzyciem

1. Usun wszystkie materiaty opakowaniowe.

2. Usun z urzadzenia wszelkie naklejki lub etykiety.

3. Doktadnie wyczys¢ potke i pojemnik za pomocg cieptej wody, odrobiny ptynu do mycia naczyn i
niesciernej gabki.

4. Przetrzyj wnetrze i zewnetrzng strone urzadzenia wilgotng szmatka.

Jest to frytkownica bezolejowa, ktéra dziata na zasadzie gorgcego powietrza. Nie nalezy bezposrednio
napetnia¢ naczynia olejem lub ttuszczem do smazenia.

Uwaga: Kiedy twoja frytkownica jest podgrzewana po raz pierwszy, moze wydziela¢ lekki dym lub
zapach. Jest to normalne w przypadku wielu urzadzen grzewczych. Nie ma to wplywu na
bezpieczenstwo urzgdzenia.

Przygotowanie urzadzenia do pracy

1. Umiesci¢ urzadzenie na stabilnej, poziomej i réwnej powierzchni.
Nie umieszczaj urzgdzenia na powierzchni nieodpornej na dziatanie ciepta.
2. Umies¢ kratke do smazenia w pojemniku.

Nie wypelniaj pojemnika olejem ani zadnym innym ptynem.
Nie ktadz niczego na wierzchu urzadzenia, poniewaz moze to utrudni¢ przeptyw powietrza i
wplynaé na wynik smazenia goracym powietrzem.

Uzywanie urzadzenia

1. Podigcz wtyczke sieciowg do uziemionego gniazdka $ciennego.

2. Ostroznie wyciagnij pojemnik z frytkownicy.

3. Umiesc¢ skiadniki na kratce.

4. Wsun pojemnik z powrotem do frytkownicy.

Nigdy nie uzywaj pojemnika bez umieszczonej w nim kratki do smazenia.

Ostroznie: Nie dotykaj pojemnika w trakcie i przez jaki$ czas po uzyciu, poniewaz robi sie on bardzo
goracy. Pojemnik nalezy trzymaé wytacznie za uchwyt.

5. Okresl wymagany czas przygotowania odpowiedniego rodzaju zywnosci (patrz punkt "Ustawienia"
w tym rozdziale).

6. Gdy ustyszysz brzeczyk, oznacza to, ze uptynat ustawiony czas przygotowywania. Wyciagnij
pojemnik z urzgdzenia.

Wskazéwka: Podczas uzytkowania mozna dostosowywac¢ temperature lub czas do swoich preferencii.
7. Sprawdz, czy jedzenie jest gotowe.

Jesli jedzenie nie jest jeszcze gotowe, wystarczy wsunaé pojemnik z powrotem do urzadzenia i
ustawi¢ timer na kilka dodatkowych minut.

8. Aby wyja¢ jedzenie, wyciggnij pojemnik z frytkownicy i umie$¢ go na podstawce.

Nie odwracaj pojemnika do géry nogami, poniewaz nadmiar oleju, ktéry zebrat sie na dnie pojemnika,
wycieknie na sktadniki.

Zarowno garnek, jak i potrawa bedg gorgce. W zaleznosci od rodzaju jedzenia we frytkownicy, z
pojemnika moze wydobywac sie para.

9. Do przenoszenia potraw na talerz nalezy uzywaé odpowiednich przyborow.

10. Gdy partia jedzenia jest gotowa, frytkownica jest natychmiast gotowa do przygotowania kolejnej
partii.
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Instrukcja obstugi panelu sterowania
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Przycisk O - Przycisk zasilania
Po wigczeniu urzadzenia przycisk zasilania pozostaje wtgczony. Nacisnij ten przycisk, aby przej$¢ do
trybu ustawien (domysina temperatura to 200 °C, 15 minut). Wybierz przepis i naci$nij ten przycisk,
aby rozpocza¢ dziatanie. Podczas dziatania nacisnij ten przycisk, aby wstrzymac dziatanie. Nacisnij i
przytrzymaj przez 3 sekundy, aby wytaczy¢ urzadzenie.
Uwaga: Podczas gotowania mozna dotkng¢ tego przycisku, aby wstrzymac i wznowi¢ gotowanie.

»
Przycisk ? S - Funkcja rozpylania wody dzieli sie na automatyczne i reczne rozpylanie wody.
Reczne rozpylanie wody: Na poczgtku program domysinie ustawia reczne rozpylanie wody. Kontrolka

| »
O pozostanie wytgczona. Nacisnij przycisk o , @ nastepnie nacisnij przycisk ’SS , aby spryskacé
wodg przez 4 sekundy na kazde wigczenie.

» ( | )
Automatyczne spryskiwanie wodg: Wybierz )SS . Zapali sie kontrolka O . Nacisnij przycisk .
Funkcja bedzie aktywna przez 5 minut, automatycznie spryskujgc wodg co 4 sekundy.

Przycisk —— - Przycisk zaprogramowanych ustawien

Wybranie przycisku zaprogramowanych ustawien umozliwia przewijanie 8 popularnych wyboréw
dotyczacych potraw. Po wybraniu funkcja uruchomi sie z okreslonym czasem i temperaturg
gotowania.

Przyciski > i < - Przyciski regulacji czasu i temperatury
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Wybierz al@ . Przyciski > i < umozliwiajg zwiekszenie lub zmniejszenie temperatury
gotowania o 5°C jednorazowo. Przytrzymanie przycisku spowoduje szybkg zmiane temperatury.

Zakres kontroli temperatury: 80-200 °C. Wybierz BI@ . Przyciski > i umozliwiaja
zwiekszenie lub zmniejszenie czas gotowania o jedng minute na raz. Przytrzymanie przycisku
spowoduje szybkg zmiane czasu.

Wskazniki i ikony przepiséw - Wskaznik przepisu

4§ & = &F & & o B

Przycisk - Przycisk przetaczania temperatury/czasu

Ustawienia

Ponizsza tabela pomoze ci wybra¢ podstawowe ustawienia dotyczace sktadnikow.

Uwaga: Nalezy pamieta¢, ze te ustawienia sg jedynie orientacyjne. Sktadniki réznig sie
pochodzeniem, wielkoscia, ksztattem i marka, nie mozemy wiec zagwarantowac najlepszych ustawien
dotyczgcych twoich sktadnikow.

Poniewaz technologia szybkiego przelotu powietrza natychmiast ponownie podgrzewa powietrze
wewnatrz urzadzenia, krétkie wyciagniecie pojemnika z urzadzenia podczas smazenia goragcym
powietrzem prawie nie zakidci procesu.

Wskazowki:

1. Mniejsze sktadniki wymagajg zwykle nieco krétszego czasu przygotowania niz wigksze sktadniki.

2.  Wieksza ilos¢ sktadnikéw wymaga jedynie nieco dtuzszego czasu przygotowania, mniejsza ilos¢
sktadnikéw wymaga jedynie nieco krotszego czasu przygotowania.

3. Potrzasanie mniejszymi sktadnikami w potowie czasu przygotowywania optymalizuje efekt

koncowy i moze pomoc w uniknieciu nieréwnomiernie usmazonych sktadnikéw.

Dodaj troche oleju do swiezych ziemniakdw, aby uzyskac¢ chrupigcy rezultat. Zacznij smazy

sktadniki we frytkownicy w ciggu kilku minut po dodaniu oleju.

We frytkownicy nie nalezy przygotowywac wyjgtkowo ttustych sktadnikéw, takich jak kietbaski.

Przekaski, ktére mozna przygotowaé w piekarniku, mozna réwniez przygotowac¢ we frytkownicy.

Optymalna ilo$¢ do przygotowania chrupigcych frytek to 500 graméw.

Uzyj gotowego ciasta, aby szybko i fatwo przygotowac nadziewane przekaski. Gotowe ciasto

wymaga réwniez krétszego czasu przygotowania niz ciasto domowe.

Umiesc¢ forme do pieczenia lub naczynie z piekarnika w naczyniu frytkownicy, jesli chcesz upiec

ciasto lub quiche lub jesli chcesz usmazy¢ delikatne sktadniki lub dania z nadzieniem lub

farszem.

>

© N O

©

Menu

Waga
referencyjna

(9)

Temperatura
domysina
(C)

Czas
(min)

Wstrzasngcé

Frytki

100-650

200

20

1-2

Stek

100-650

180

15

Flip
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Grill 100-650 200 25 Flip
Skrzydetka 100-650 180 20 Flip
z kurczaka

Ryby 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7

Ciasto 100-650 160 25

Warzywa 100-650 160 15 Flip

Uwaga 1: Jesli rozpoczynasz smazenie, gdy frytkownica jest jeszcze zimna, dodaj 3 minuty do czasu

przygotowania.

Podczas pierwszego uzycia urzgdzenie moze wydziela¢ dym i zapach, co jest zjawiskiem normalnym.

Czyszczenie

Urzadzenie nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.
Nie uzywaj metalowych przyboréw kuchennych ani $ciernych materiatéw czyszczacych do
czyszczenia pojemnika i kratki do smazenia, poniewaz moze to uszkodzi¢ powtoke nieprzywierajgca.
Wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego i pozostaw urzadzenie do ostygniecia.
Uwaga: Wyjmij pojemnik, aby frytkownica szybciej ostygta.

2. Przetrzyj zewnetrzng strone urzgdzenia wilgotng szmatka.

3. Wyczys¢ pojemniki za pomocg cieptej wody, odrobiny ptynu do mycia naczyn i niesciernej gabki.
Mozesz uzy¢ ptynu odtluszczajgcego, aby usunaé wszelkie pozostate zabrudzenia.
Wskazéwka: Jesli brud przywart do péiki (kratki) lub dna pojemnika, napetnij pojemnik goracg
woda i odrobing ptynu do mycia naczyn. Umies¢ kratke do smazenia w pojemniku i pozwdl, aby
pojemnik i kratka do smazenia namoczyly sie przez okoto 10 minut.

4.  Wyczys¢ wnetrze urzgdzenia za pomocg gorgcej wody i ggbki niescierne;j.

5. Wyczysc¢ element grzewczy za pomocg szczotki do czyszczenia, aby usungé wszelkie

pozostatosci jedzenia.

Rozwigzywanie probleméw

Problem

Mozliwa przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata.

Urzadzenie nie jest podtgczone
do sieci elektrycznej.

Podtacz wtyczke
zasilajgcego do
gniazdka elektrycznego.

przewodu
uziemionego

Sktadniki smazone za

Nadmierna ilo$¢ sktadnikéw lub
sktadniki sg zbyt duze.

Napetnij pojemnik sugerowang iloscig
skfadnikéw (o zalecanej wielko$ci).

pomoca frytkownicy

Temperatura jest zbyt niska.

Wyreguluj odpowiednio temperature.

powietrznej nie sg
gotowe.

Urzadzenie nie zostato
wstepnie rozgrzane.

Ustawi¢ czas na wymagany czas
przygotowywania.

Sktadniki sg smazone
nieréwnomiernie.

Niektére rodzaje sktadnikow
wymagajg wstrzasniecia w
potowie czasu przygotowania.

Sktadniki, ktére lezg na sobie lub w
poprzek siebie (np. frytki), wymagajg
wstrzgsniecia w potowie czasu
przygotowania.

Smazone przekaski nie

Uzywaj rodzaju przekgsek

Uzyj przekasek do przygotowywania
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sg chrupiace po wyjsciu
z frytkownicy.

przeznaczonych do
przygotowania w tradycyjnej
frytkownicy.

w piekarniku lub lekko posmaruj je
olejem, aby wuzyska¢ bardziej
chrupigcy efekt.

Nie mozna prawidtowo
wsung¢ pojemnika do
urzadzenia.

Zbyt duza ilos¢ sktadnikdw w
naczyniu.

Nie nalezy napetniaé pojemnik poza
wskazanie MAX.

Pojemnik nie zostat prawidtowo
umieszczony w urzgdzeniu.

Wepchnij pojemnik w dét do
urzgdzenia, az ustyszysz klikniecie.

Z urzadzenia
wydobywa sie biaty
dym.

Gotowanie ttustych sktadnikow.

Podczas gotowania ttustych
sktadnikéw do garnka wycieka duza
ilos¢ oleju. Z oleju wydobywa sie biaty
dym, a garnek moze nagrzewac sie
bardziej niz zwykle. Nie ma to wptywu
na dziatanie urzadzenia ani na efekt
koncowy.

Swieze frytki sg
smazone
nierébwnomiernie.

. . . Bialy dym jest spowodowany
Pojemnik nie zostat ; g ’
. nagrzewaniem sie ttuszczu na patelni.

wyczyszczony po  ostatnim TN : o
. Upewnij sie, ze prawidtowo czyscisz

gotowaniu. ; . . L
pojemnik po kazdym uzyciu.

Nie uzyto odpowiedniego Uzyj Swiezych ziemniakow i upewnij

rodzaju ziemniakow.

sie, ze pozostajg twarde podczas
gotowania.

Nie optukano odpowiednio
pateczek ziemniaczanych przed
gotowaniem.

Optucz odpowiednio pateczki
ziemniaczane, aby usung¢ skrobie z
zewnetrznej strony pateczek.

Swieze frytki nie sg
chrupigce.

Chrupkos¢ frytek zalezy od
ilosci oleju i wody w frytkach.

Upewnij sig, ze prawidtowo osuszasz
pateczki ziemniaczane.

Pokroj pateczki ziemniaczane na
mniejsze kawaltki, aby uzyskaé
bardziej chrupiacy efekt.

Posmaruj troche olejem, aby uzyskac
bardziej chrupiagcy rezultat.

UTYLIZACJA

Opakowanie zostato wykonane z materiatéw przyjaznych dla $rodowiska, ktére mozna
przetwarzac, utylizowac lub zniszczy¢ bez narazania srodowiska na niebezpieczenstwa. W
tym celu materialy opakowaniowe zostaty odpowiednio oznaczone.

PRAWIDLOWE USUWANIE WYSLUZONEGO URZADZENIA

Zakazane jest umieszczanie zuzytego sprzetu facznie
z innymi odpadami.
Symbol przekreslonego kotowego kontenera na odpady umieszczony na sprzecie
lub jego opakowaniu wskazuje na to, ze sprzetu nie nalezy traktowac jak zwyktego
odpadu komunalnego. Sprzet nalezy odda¢ do autoryzowanego punktu zbiorki i
przetwarzania zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

Z uwagi na znajdujace sie w sprzecie substancje i jego czesci sktadowe, wyrzucajac

zuzyty sprzet elektryczny lub elektroniczny do kontenera na odpady komunalne
stwarzasz zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Prawidtowa utylizacja sprzetu pozwoli zapobiec
niekorzystnemu wplywowi na $rodowisko i zdrowie ludzi, ktére miatoby miejsce w przypadku
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nieprawidtowej utylizacji produktu. Segregujac i przekazujgc do odzysku, recyklingu oraz utylizacji
zuzyty sprzet chronisz ludzkie zdrowie oraz $rodowisko przed zanieczyszczeniem i skazeniem,
przyczyniasz sie do zmniejszenia stopnia wykorzystania zasobow naturalnych oraz obnizenia kosztéw
produkcji nowego sprzetu.

Aby uzyskac szczegotowe informacje na temat usuwania i przetwarzania sprzetu, prosze
skontaktowac sie z odpowiednig jednostkg samorzadu lokalnego odpowiedzialng za zarzgdzanie
odpadami, przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw lub punktem handlowym, w ktérym sprzet zostat
zakupiony.

GWARANCJA | NAPRAWA

Aby uzyska¢ wiecej informac;ji lub w razie probleméw prosze skontaktowac sie z centrum obstugi
klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg podane w migdzynarodowej gwarancji). Jesli w
danym kraju brakuje takiego centrum, prosze skontaktowac¢ sie z lokalnym dystrybutorem lub dziatem
matych artykutéw gospodarstwa domowego Gorenje.

Wytacznie do uzytku osobistego!

GORENJE

2YCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W CZASIE KORZYSTANIA Z
URZADZENIA.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian.
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BaxxHble npeaynpexaeHusi No 6e3onacHoCcTH

MNepen ncnonb3oBaHWeM Npu6opa BHUMaTeNIbHO 03HAKOMbTECh C UHCTPYKLMEN MO
aKkcnnyaTauuu.

1. COXpaHu1Te JaHHYK MHCTPYKLMIO NO SKCMyaTauu, rapaHTUiHbIA TaroH, Yek o
MOKYMNKe TOBapa W, XenaTtenbHo, yNakoBKy AN JarbHENLWero 1Cnosb30BaHus.

2. He norpyxaiite kopnyc npubopa ¢ 3reKTpOKOMMNOHEHTaMM 1 HarpeBaTesbHble
9MEMEHTbI B BOAY W APYryH0 XWAKOCTb, HE MOMTE NMoZ CTPyen BOpb!.

3. CnepguTe, 4tobbl BHYTPb Nprbopa He nonagana Boga 1 Apyrie XuakocTu BO
n3bexaHune ygapa anekTpuyeckM TOKOM.

4. Bo n3bexaHne KoHTaKTa C HarpeBatoLLMMM dNEMEHTamMu BCerga knagure
NPOAYKTbI ANS XapKu B KOP3WHY.

5. 3anpeLLyaeTcs 3akpbiBaTb OTBEPCTUA 4N 0TBOAA 4 3ab0pa BO3Ayxa BO BpEMS
pabothl npubopa.

6. 3anpeLyaeTcs HanMBaTb Macro Ha NPOTUBEHb BO U3bEXaHe BO3ropaHus.

7. He npukacaiTech K BHELUHM NOBEPXHOCTSAIM BO BpeMs paboTbl npubopa.

8. Mepep nogknoyeHnem npubopa K aNekTpoceTn yoeamTech, 4TO yKka3aHHbIE Ha
HeM afeKTponapaMeTpbl COOTBETCTBYET NapaMeTpam MeCTHOW 3reKTPOCETH.

9. He nonb3yiitech Npubopom, eCiv CEeTEBOW LLUHYP, BUIKA U Apyrue AeTanu
npubopa NoBpexXaeHb.

10. 3aMeHy CEeTEeBOro LUHypa MOXET NPOU3BOAUTDL TOMbKO CrELManucT CEpBUCHOrO
LieHTpa.

11. [lonyckaeTcs ucnonb3osaHue npubopa AeTbMM CTapLle BOCbMU NET U NI0AbMH
C OrpaHUYeHHbIMU (PU3NYECKUMM, [BUraTENbHBIMU U NCUXUYECKUMM
CNOCOBHOCTAMM, @ TaKKe NIOABMY, HE UMEOLLMMM LOCTAaTOYHOrO OMnbITa MK
3HaHWN Ans ero UCNoNb30BaHNA, TOMLKO NOL NPUCMOTPOM WAW €CIIM OHM BbinK
00y4eHbl NONb30BaHMIO NPUBOPOM 1 OCO3HAKT BO3MOXHYO OMaCHOCTb,
CBSI3aHHYH0 C HENpaBWNbHON JKCnnyaTauuen npubopa. KoHTponupyite
nNpoLecc Mcnonb3oBaHus Npubopa AeTbMU 1 crieauTe, YToObl AETU He urpaniu ¢
npubopom. [letn mnagLue BOCbMU NET MOTYT OUMLLATb M OCYLLECTBASATL
obcnyxwusaHue npubopa ToNbKO Nog NpUCMoTpoM!

12. Cnegute, 4ToGbl CETEBOW LUHYP HE Kacarncs ropsuunx noBePXHOCTEMN.

13. He BCTaBnsnTe BUSKY CETEBOTO LUHYpa B PO3ETKY U He NpUKacamTech K naHemnm
ynpaBneH1s MOKpPbIMU pyKam.

14. [Nogkntovante npnbop TONMLKO K 3a3eMneHHON po3eTke. YbeanTtecs, 4to
ceTeBas BUMKa NpaBuIlbHO BCTABIIEHA B PO3ETKY 3IEKTPOCETH.

15. 3anpeLlaeTcs NoaKknYaTh Npubop K BHELIHEMY TalMepy 1 CUCTEME
ANCTaHLMOHHOTO yNpaBieHus.

16. He cTaBbTe npnbop Ha Nerko BoCNNameHAOLLMECS MaTepuanbl (CkaTepTb unm
3aHaBECKM) U PSAOM C HUMM.
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17. He cTaBbTe npubop psgoM Co CTEHON U ApYrMU YCTPOMCTBAMM.
PaccTosHne mexay 3agHen, BepxHeil u 60koBbIMM NaHensmu npubopa u
APYTMMM NOBEPXHOCTAMM JOIHKHO COCTaBNATh He MeHee 10 caHTUMeTpoB. He
KnaguTte Ha npnbop kakue-nubo npeameTsl.

18. He ucnonbayite npubop Ans Lenen, OTAMYHbIX OT ONUCAHHbIX B AAHHO
NHCTPYKLMM.

19. He ocTaBnsiTe pabotarowmin npudop 6e3 npucmotpa.

20. Bo Bpems npuroToBNEHNS C MOMOLLbIO FOPSYEro BO3AYXa U3 OTBEPCTUN AN
0TBOAA BO34yXa BbIXOAMUT nap. He nogHOCKTE pyKM U UL K 3TUM OTBEPCTUSM.
Takke ocTeperanTech rops4ero napa 1 Bo3ayxa npu u3Bne4YeHn NpoTMBHS 13
npubopa.

21. Bo Bpems paboTbl BHELHWE NOBEPXHOCTM Npubopa MOryT HarpeBaThCs.

22. [Npy NOSIBNEHMM AbIMa HEMEANEHHO OTKMuMTE Npubop. [loxantecs, noka AbiM
He nepecTaHeT BbIXOAMUTb, MPEXAE YEM BbIHUMATb NPOTUBEHb M3 npubopa.

23. lNocTtaBbTe NpubOp Ha TBEPAYH, POBHYIO MOBEPXHOCTb.

24. [Mpubop npegHa3Ha4eH TOMbKO AN AOMALLHErO UCMONb30BaHNS B
CTaHaapTHbIX ycrnosusx. Mpubop He npegHasHa4YeH Ans UCMONb30BaHNA B
TaKuX YCNOBUSIX AKCNIyaTaumm, kak 0beeHHbIe 30HbI B MarasuHax, oucax,
CEMbCKOXO3AMCTBEHHbIX MOMELLEHUSX 1 APYTX NPOM3BOLCTBEHHbIX YCOBMSIX.
Takke npubop He NpeaHa3HayYeH Ans UCNONb30BAHNS KMEHTaMM B OTENSX,
MOTENAX, MecTax Hourera u 3aBTpaka, a Takke B ApYrMX MecTax npoxXmBaHus.

25. B cnyyae HapyLweHus npaBun MCnonb3oBaHus npubopa, npu ero
NCMONb30BaHNN B kKa4eCTBe NPOECCHOHANBHOTO MK
nonynpogeccuoHanbHOro 0bopyaoBaHus, a Takke Npu HapyLIEHU NpaBun
[aHHOTO PYKOBOACTBA rapaHTuiiHble 0653aTeNbCTBA YTpauMBatoT CBOK CUIy, U
B 3TOM Cnyyae komMnaHus Gorenje He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakom Bbl TO
HM BbINO NPUYMHEHHBIR Yiepb.

26. [1ns npoBepku 1 peMoHTa npubopa crnegyeT obpallaTbCs TONbKO B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHDIN LieHTp Gorenje.

27. He nbiTantech BbINOMHATL PEMOHT Npubopa CaMOCTOSATENBHO, Tak Kak npu
9TOM rapaHTUiHble 0653aTeNnbCTBA YTPAuMBAIOT CBOIO CUITY.

28. lMocne 3aBepLueHns paboTbl OTKMKOYKUTE NPUBOP OT PO3ETKN INEKTPOCETM!.

29. Mpexae yem ounwatb npubop unn yémpatb ero Ha XpaHeHue, fanTe emy
OCTbITb 0KOMO 30 MUHYT.

30. [poayKTbl, KOTOPbIE FOTOBATCS B Npubope, A0MKHbI ObITb 30N0TUCTO-KENTOrO,
a He TEMHOTO UMK KOPUYHEBOTO LiBeTa. [logropeBLume 0CTaTkv Ny cnegyeT
yaanuTb. He obxapuaitTe ceexuin kapTodens npy Temnepatype Boiwwe 180°C
(4t06bI MUHUMKU3MPOBATL 0Opa3oBaHKe akpunamuaa).

[aHHbIN NpMbGop MapkupoBaH B cooTBeTCcTBMMU ¢ EBponeiickon gupektuBon 2012/19/EU no
obpalleHnIo C 0TX0AaMU OT ANEKTPUYECKOro U ANeKTPOHHOro o6opyaoBaHus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHasa aMpeKkTUBa onpepensieT Tpe6oBaHusi No c6opy u
YTUNM3auumM OTXOAOB NEKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOro 060pyA0BaHuUs, AEUCTBYOLME BO BCEX

ctpaHax EC.
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MopkntoyeHune K ANIeKTpoceTn

Mpubop npefHasHayeH Ans NOAKMHYEHUS K MPaBUNbHO YCTAHOBIEHHOW po3eTke 220-240 V ~ 50-
60 Hz I'u,.

OnucaHme npnbopa

KopauHa

PeweTtka

Mpubop

Pesepsyap ons Boabl

rPON~
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MoaroToBKa K NepBOMY UCMNOSb30BaHUIO

1. YpanuTe BClo ynakoBky ¢ npubopa.

2. YpanuTe ¢ npnbopa BCe 3TUKETKN N HAKMENKN.

3. TwartenbHO BbIMONTE PEeLLETKY U KOP3WHY ropsiyelt BOAON, HEGOMbLUMM KONIMYECTBOM MOHLLIETO
cpeacTea v HeabpasnBHOWN ryGKOWA.

4. MpoTpuTe BHYTPEHHME U BHELLHME MOBEPXHOCTY NpUbopa BNaXHOM TKaHbHO.

OTa puTIOpHULIA rOTOBUT 6e3 Macna, TONbKO C NOMOLLBIO ropsyero Bo3ayxa. He HanonHsnte
KOP3MHY MacrioM Uru XMPOM [5s1 XapKu.

I'Ipvlmeanme. I'Ipm nepBoM Harpese I'Ipl/l60p MOXET BblAeNSATb HEMHOTO AbIMa UNn 3anax. To
XapakTepHO AnAa MHOIMMX HarpeBaTesibHbIX I'IpM60pOB 1 He BNusieT Ha ux 6e3onacHoCTb.

MoproTtoBka npuéopa k padbore

1. YcTaHoBMTE NpUBOpP Ha YCTOMYMBYHO Y POBHYHO FOPU3OHTaNbHYH NOBEPXHOCTb.

He pasmeLyante npubop Ha HETEPMOCTOMKON NMOBEPXHOCTH.

2. YcTaHOBUTE peLLETKY B KOP3UHY.

He HanonHsATe KOP3MHY MacnoM Unu Apyrou XuOKoCTbHo.

He knaguTe HMKakvne npeaMeTbl HA NPMGOP, Tak KaK 3TO MOXET NPENATCTBOBaTb LIMPKYNALUMU
BO37yXa M NOBNUATb Ha pe3ynkLTaT NPUroTOBNEHUS.

Ucnonb3oBaHue npnbopa

1 [MogkntounTe BUMKY CETEBOTO LLHYPa K 3a3eMIeHHON po3eTke.

2. AKKypaTHO u3Brekute KopavHy 13 npubopa (puc. 2).

3. Tllonoxwute NpoayKTbl Ha PELLETKY.

4. YcrtaHoBWTe KOP3UHY obpaTHO B Npubop.
3anpeLuaeTcs UCNonb3oBaTk KOP3NHY 6e3 yCTaHOBNEHHON pPeLLEeTKu.
BHumaHue! He npukacanTech K KOp3vHe BO BPEMS M HEKOTOPOE BPeMsi Nocrne npuroToBneHust, Tak
Kak OHa CUnMbHO HarpeBaeTcs. [lepXuTe KOP3uHY TOMbKO 3a PyYKy.

5. YcTaHoBWTE BpeMs NpUroToBneHns Ans BelbpaHHOro Tuna npoaykra (cm. pasgen «Tabnvua
NpYMEPHOro BPEMEHN U TemMnepaTypbl MPUrOTOBIEHNS»).

6. Tlo ncteveHUn ycTaHOBMNEHHOTO BPEMEHW NPUTOTOBMEHNS pa3faeTcsi 3ByKOBOW curHan. Mssnekute
KOp3WHy 13 npubopa.
Mopackaska. Bo BpeMsi NpMroToBRNeHNs MOXHO perynupoBaTth Temnepartypy 1 Bpemst
NPUroTOBMEHUSI B COOTBETCTBUAN CO CBOMMM NPeanoYTEHUSIMU.

7. TpoBepbTe, roTOBbLI MU NPOAYKTHI.
Ecnu npogykTbl He ycnenu NpuMrotoBUTLCS, BCTaBbTe KOP3MHY 0b6paTHO B Npubop 1 ycTaHoBUTE
Tanmep eLle Ha HECKOMbKO MUHYT.

8.  UYT06bl BbIHYTH NPOAYKThI, U3BMEKNTE KOP3WHY U3 Npubopa 1 NnocTaBbTe Ha NOoACTaBKY.
He nepeBopaunBaiite KOP3nHy, Tak kak Macno, cobpaBLueecs Ha AHEe KOP3WHbI, MOXET NonacTb Ha
NpoAYKTbI.
KopsuHa 1 npogykTbl ropsiume. B 3aBUCMMOCTM OT TUNa roToBsILLErocst NpoAyKTa M3 Yalluu MOXeET
BbIXOAUTL Map.

9. [insA nepeknapblBaHWsA NPOAYKTOB Ha Taperky UCMonb3ynTe NOAXOASALME NMPUHAANEXHOCTH.

Mocne npuroToBneHus oaHoN nopuum NpMbop CHOBA rOTOB K NMPUrOTOBIIEHMIO CrieayHoLLen nopLmn.
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OnucaHve naHenu ynpasneHus
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KHonka — KHOMKa NUTaHus

Mocne noakntodeHns npubopa k ceTu KHomMka NuTaHus 3aroputcs. Haxmute ee, Y4Tobbl Nepeity B
PEeXUM HacTpoek (no ymonyanuio yctaHoBneHo 200°C u 15 MuHyT). BbibepuTe nporpammy 1 HaxmmTe
3Ty KHOMKY Ans 3anycka paboTtbl. Bo BpeMs paboTbl HAaXMUTE KHOMKY, YTOObI MOCTaBUTL paboTy Ha
naysy. [insi BblkrnodeHns npubopa HaxmMuTe 1 yaepXusarTe KHOMKY 3 ceKyHabl.

MpumeyaHve. Bo BpemMs NpUroToBREeHUst HAXKMUTE KHOMKY, YTOBbl NPUOCTaHOBUTL Y BO3OGHOBUTL
NPUrOTOBMEHME.

»
KHonka JSS — dyHKUMSA pacnbineHust Boabl. ITa MyHKUMS paboTaeT B ABYX peXumax: py4yHOM 1
aBTOMaTUYECKOM.
Py4yHoe pacnbinenune Boapl: Mo ymonyaHuio npubop paboTaeTt B pexvme py4HOro pacnbifieHus.

3Havok O He ropur. YTobbI OAHOKpPaTHO pacnblfiUTb BOAY, HAXXMUTE KHOMKY Q n3arem —

»
KHOMKY ;SS Mogava BoAbl NPOANUTCSA 4 CEeKyHAbI.

» I
ABTOMaTM4eckoe pacnbinieHne BoAbl: Haxmute )SS . 3arOpV|TCﬂ 3HaA4o0K O . Haxxmute KHOMKY Q
|'|p|/|60p 6y,ueT aBTOMaTU4eCK pacnbiNAaATb BOAY KaXKable 4 CeKyHAbl Ha NPOTAXEeHUn 5 MUHYT.

KHonka —— — KHOMKa Nporpamm

Haxxwumaiite KHOMKy, 4TOGbI NepekyaTbCs Mexay 8 nporpammamu ¢ Havbornee nonynsapHLIMM
6ntoaamu. Mocre BoIGopa NporpamMMbl OHa aBTOMAaTUYECKY 3aryCKaeTCsl C NPeAyCTaHOBNEHHbIMM
napameTpamMu BpEMEHU 1 TemMMnepaTtypsbi.

KHonka > 1 KHOmMKa < — KHOMKW PerynmpoBKy TemMnepaTypbl ¥ BpeMeHm

HaxmuTe ﬂl@ . icnonbayite kHonku > M\ Ons yBenMyYeHus Unn yMeHbLUEeHWs TemnepaTypsbl
npurotoBneHus ¢ warom 5°C. Ecnm KHOMKY HaxaTb U yaepXuBaTb, 3HaYeHue byaeT MeHATbCS
6bicTpee. [nanasoH perynuposku TemnepaTtypbl: ot 80°C go 200°C.
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HaxmunTe J“CD . Micnonbayiite kHoMku > " < ANsi yBENIMYEHUA UM YMEHbLUEHUS BpEMEHU
NPUroTOBMEHMS C Wwarom 1 MmuHyTa. Ecnu kHomnky HaxaTb U yaepXxuBaTb, 3HaYeHue ByaeT MeHATbCS
bbicTpee.

KHonka Jll(9 — KHOIMKa nepekmnoYeHns TemnepaTypbl/BpemMeHu

3Hauky U KHOMKY NMPOrpaMM — 3HaYKM Nporpamm

4 @ > ¥ & & 0 B

Ta6nuua npMmMepHOro BpeMeHU U TemnepaTypbl NPUroToBeHUs

B Tabnuue HWKe NpuBeAeHbl OCHOBHbIE HACTPOMKY AN NPUrOTOBIIEHNS Pa3NNYHbIX NPOAYKTOB.
MpumeyaHve. MNoMHWTe, Y4TO NpVBEAEHHbIE HACTPOWKN OPUEHTUPOBOYHBIE. B 3aBrcmocTH ot
pa3mepa, PopMbl U (HUPMbI-NPOU3BOAUTENS NMPOOYKTOB MOXET NOTPE6GOBATLCS M3MEHEHUE HACTPOEK.
TexHonorus 6eicTporo 064yBa MrHOBEHHO HarpeBaeT BO3Ayx BHYTpy npubopa, noatomy
KpaTKOBPEMEHHOE U3BIeYeHMe KOP3nHbI 13 MpMbopa NpakTU4eckn He HapyLuaeT npoLecc
NPUrOTOBMEHMSI.

CoBeThl

1. Hebonblume Kycoyku NpoayKTOB roToBATCA GbICTpee, YeM KpyMHbIE.

2. borbluoe KonnMyecTBO NPOAYKTOB rOTOBUTCS HEMHOIO AO0Jblue, HEGOMbLIOE KONMMYECTBO
NpPOAYKTOB — HEMHOTO BbicTpee.

3. BcTpsaxuBaHue noMoraeT HebonbLWMM NPOAYKTaM Nyylle roToBUTLCSA U NpeaoTBpaLlaeT ux
HepaBHOMepHOe 06XapviBaHue.

4. [ins nony4eHusi XpycTsLlen KOpoYkM AobaBbTe HEMHOIO Macna Ha Cblpoii kapTodens.
Ob6xapwvBaiiTe NpoAyKTbl B a3podpUTIOPHNULIE B TEYEHNE HECKOMbBKUX MUHYT nocne gobasneHus
mMacna.

5. He rotoBbTe B aapodpuTIOPHMLIE XKMPHbIE NPOAYKTbI, HANPUMep, COCUCKM.

6. bnoga, koTopble MOXHO NMPUIOTOBUTL B AYXOBOM LUKady, MOXHO NPUroTOBUTL U B
aspodpuTiopHuLe.

7. OnTMmanbHOe KOMMYeCTBO ANs NPUrOTOBMEHNS XPYCTSALLEro kaptodens dpun coctaBnseTt
500 rpammoB.

8. Wcnonb3ywiTe roToBoe TECTO, YTOObI BLICTPO U NErko NPUroTOBUTL 3aKyCKWN C HAYUHKOW. [[O0TOBOE
TecTo Takke TpebyeT MeHblUe BpeMeHN s NPUroTOBEHNS, YeM JOMalLLHee.

9.  Ecnu Bbl XOTUTE MCMeYb NUPOT UKW KWL UMK 3anedb AefnvKaTHbIe NPoAyKThl unu bnoga ¢
HauMHKoW unu chapLuem, noctaBbTe POPMY ANS BbINEYKN B KOP3MHY a3popUTIOPHMLIbI.

Tem-pa o Bpewms | Heobxoaumo
[Mporpamma Bec (r) yMOJ('I:-ICa)HVI}O (MH.) BCTPSXHYTb
Kaprodpens 100-650 200 20 12
Ppu
Msico 100-650 180 15 Flip
Mpynb 100-650 200 25 Flip
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KypuHbie 100-650 180 20 Flip
KprJ'IbILUKI/I

Puiba 100-650 180 15 Flip
Muuua 100-650 180 7

Mupor 100-650 160 25

Osowm 100-650 160 15 Flip

MpumeyaHue 1. obaBbTe 3 MUHYTHI KO BpPEMEHU NPUTOTOBIIEHUS, CIN NPUBOP eLle He NporpeT.
Mpu nepBom Mcnonb3oBaHUM Npubopa MOXeT NOSBUTLCA AbIM MK 3anax. ATO HOpMarnbHOe ABMEHME.

Oumnctka

Ouuwarite npubop nocne Kaxaoro UCNorb30BaHus.
He vicnonb3yiite MeTannnyeckme KyXoHHbIe MPUHaANEeXHOCTU 1 abpa3nBHbIe YNCTALWMe cpeacTBa
[nsi OYUCTKU KOP3WH M PELLETOK, TaK KaK 3TO MOXET NMOBPEAUTb aHTUMPUIrapHOe NMOKPbITUE.
1. BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKM U AanTe Npubopy OCTbITh.

MpumeyaHue. N3Bneknte KOp3anHbl, YTOOLI a3apodpuTiopHULLA BbicTpee ocThiNna.
2. TpoTtupaiiTe BHELLHME NOBEPXHOCTU NpUGOpa BNaXHOW TKaHbHO.
3 MoliiTe kop3uHbI ropsivyet Bogom, HeGOMbLLUM KONMYECTBOM MOIOLLLErO CPeACcTBa U Heabpas3nBHOW
ryokoi.
[ns yaaneHusi ocTaTkoB rpsiav MOXHO MCMONb30BaTh XMUAKoe 0be3xmpuBatoLlee cpeacTso.
CoseT. Ecnu Ha pelueTke Unu AHe KOP3uHbI CTOWKME 3arpsi3HEHNS!, HAMOHUTE KOP3UHY ropsiyen
BOAOM U HEOOMbLUMM KONMYECTBOM MOIOLLIEro cpeacTBa. [omecTuTe peLleTky B KOP3UHY U
ocTaBbTe 3amaymBaTbcs Ha 10 MUHYT.
Ouuwarite BHYTPEHHIOK NMOBEPXHOCTL Npubopa ropsivert BoAoN U Heabpa3nBHOM ryGKou.
Ouunwarite HarpeBaTerbHbIN 3MIEMEHT OT OCTATKOB MULLY C MOMOLLLIO LLETKM.

ok~

YcTpaHeHune HeucnpaBHoOCTEN

HeucnpasHocTb BoamoxHas npuunHa Pewexne
MpuBop He noakmoyeH K BcTaBbTe BUNKY WHYypa NUTaHus B
Mpunbop He paboTtaer. puoop A Y LHYP
ANeKTPoceTU. 3a3eMIIEHHYI0 PO3ETKY SNEeKTPOCETH.
[obaBnsanTe B KOP3WHY pekoMeHayemoe
B KOp3uHY nomeLLieHO CnLLIKOM
KOMUYECTBO NPOAYKTOB (PEKOMEHAYEMOrO
6orbLUOE KONUYECTBO NPOAYKTOB.
pa3mepa).
MpopykTbl He —
NPUFOTOBMANCE YcTaHoBneHa CrmLWKOM Huskas Otperynupyite Temnepatypy
) Temneparypa. COOTBETCTBYIOLMM 06pa3omM.
Mpubop He Gbin NpeaBapuTENbHO [lobaBbTe Bpems k pekomeHayeMomy
pasorper. BPEMEHV NPUTOTOBIEHNSI.
HekoTopble B1AbI NPOAYKTOB HY>XHO | [MpoaykTbl, KOTOpble Nexart Apyr Ha apyre
MponykTbl HEpaBHOMEPHO BCTPSIXHYTb MO UCTEYEHUU (Hanpumep, kapTodens thpu),
NpUroTOBMEHbI. NOMOBUHbBI BPEMEHU HeobXxoaMMO BCTPsIXMBATbL MO NPOLIECTBUN
NPUroTOBNEHMS. NONOBUHbLI BDEMEHW NPUTOTOBIEHNUS.
MpoayKTel He nony4nnMch Mcnonb3oBaH TMN NPOAYKTOB,
- Cnerka cMaxbTe NPoAyKTbl Macnom Ans
XPYCTAL UMK nocne paccyMTaHHbI Ha NPUroTOBNEHNE B z
° Nony4YeHuUst XpycTsLLei KOPOUKK.
NPUrOTOBMEHMSI. 06bIYHON PPUTIOPHULIE.
He ynaertcsi npaBunbHo CnuwKom MHOro NpoayKToB B He 3anonHsainTe KOpauHy Bbillie OTMETKM
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BCTaBUTb KOP3WHY B
npubop.

KOp3uHe.

MAX.

KopsvHa HenpaBuibHO
yCTaHOBNEHa B Npubope.

Motaxute KOP3UHY BHU3 00 Lenyka.

M3 npnbopa Bbixogut
Genbiin abiM.

[OTOBATCA XUPHbIE NPOAYKTHI.

Mpyn NPUroTOBRNEHUM XMPHBIX NPOAYKTOB B
KOP3UHY cTekaeT 60rbLIoe KOMMYeCTBO
macna. Macno Bbigensiet 6enbivi AbiM, a
KOP31Ha MOXET HarpeBaTbCs CUrbHEE.,
YeM 06bI4HO. DTO He BnUsieT Ha paboTy
npvbopa 1 peaynsTar NPUroTOBIIEHNUS.

KopanHa He 6bina nomMbiTa nocne
nocnenHero NpUroToBreHUs.

Benblit AblM BbI3BaH HAarpeBoOM Xupa B
Kop3uHe. MpaBuIbHO OYMLLANTE KOP3UHY
nocrne Kaxaoro Uenonb3oBaHus.

KapTodens dpu obxapeH
HepaBHOMEPHO.

Mcnonb3oBaH HenpaBunbHbIA COPT
kapTodpens.

VcnonbayiiTe ceexuin kaptodens 1
cneauTe, YTOObLI OH OCTaBarncs TBepabIM
BO BPEMSI MPUTOTOBNEHWS.

HapesaHHbiin kapTodenb He 6bin
TLWaTerNbHO NPOMbIT Nepes
NpUroToBMNEHNeM.

TwaTenbHO NPOMOITE Hape3aHHbIN
kapTodenb, YTOObl CMbITb C HEro
Kpaxman.

Kaptodenb dpu He
XPYCTALMIA nocne
NPUroTOBMEHMSI.

Hackorbko XpycTsiLimMM nony4yaercs
kaptodenb dpu, 3aBUCUT OT
KOnMuyecTBa mMacra v Bogbl B
kaptodene.

O6s13aTenbHO TwaTenbHO o6cywnTe
Hapes3aHHbIN kapTodens.

HapexbTe kapTodens HebonbwmMmm
nanoykamu, 4tobbl OH nonyymncs bonee
XPYCTSLLUM.

CwmaxbTe kapTodens HebonbLLM
KONMUYECTBOM Macna, YTobbl OH
nonyyuncsi 6onee xpycramM.

Okpyxarowas cpeaa

Mocne okoHYaHWs cpoka crnyxObl He BbiOpackiBaviTe Npnbop BMecTe ¢ BbIToBbIMM O0TX0AaMu. MepenanTte
€ro B Cneumann3mpoBaHHbIA MyHKT ANs fdanbHenwen yTunusaunm. 3TuM Bbl NOMOXeTE 3alnTuTb

OKpY>KaloLLyo cpey.

FapaHTUA N cepBuc

[Ins nony4eHust AONONHUTENBHOW MHCOPMAaLIMK UK B Clly4ae BO3HUKHOBEHWS Npobnem obpaTtutech B
LleHTp nopaepxkv nonb3oBatener (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiHbIX obsizaTenscTeax). Agpeca u
TenedoHbl aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Yka3aHbl B 6poLutope «rapaHTuitHble 06si3aTenbcTBay unm

B rapaHTUMHOM TaroHe.

Tonbko ANA AOMaLUHEero ucnosib3oBaHuA!

EAL

Mwmnoprep: OOO «l'opense BT»

GORENJE

119180, Mocksa, SIkumanckas Hao., 4, cTp. 1

XENAET, YTOBbl NOJIb3OBAHUE NPMBOPOM OOCTABWUIIO BAM

YOOBOJIbCTBUE!

MpounsBoauTensb ocTaBnsieT 3a cobon NpaBo Ha BHECEHWE U3MEHEHMN!
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Udhézime té réendésishme pér siguriné

Lexoni me kujdes udhézimet pér pérdorim para se té pérdorni pajisjen.

1.

2.

1.
12.

Ruani udhézimet, certifikatén e garancisé, faturén e pagesés dhe mundésisht
paketimin e pajisjes.

Mos e zhytni pajisjen me komponentét elektriké dhe elementét ngrohés né
léng dhe mos e shpélani nén ujé té rriedhshém.

Parandaloni ¢do hyrje té ujit ose léngu tjetér né pajisje pasi kjo mund té
shkaktojé goditje elektrike.

Gjithmoné vendosni ushgimin gé do té skuget né kosh né ményré qé té
shmangni kontaktin me elementét e ngrohjes.

Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe daljes sé ajrit gjaté funksionimit té pajisjes.
Mos e mbushni tiganin me vaj pasi kjo mund té rezultojé né rrezik zjarri.

Mos prekni asnjé pjesé té brendshme té pajisjes gjaté funksionimit.

Para se té lidhni pajisjen me rrjetin elektrik, sigurohuni gé voltazhi i treguar né
pajisje té pérputhet me tensionin e rrjetit elektrik né shtépiné tuaj.

Mos e pérdorni pajisjen nése priza, kordoni i energjisé ose ndonjé komponent
tietér éshté i démtuar.

Nése kordoni i energjisé éshté i démtuar, ai mund té zévendésohet vetém nga
Gorenje, gendra e autorizuar e servisit dhe riparimit € Gorenje, ose njé
profesionist i trajnuar né ményré té pérshtatshme.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjeg e lart dhe persona me
aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore ose me mungesé pérvoje dhe
njohurish, nése u jepet mbikéqyrje ose udhézime né lidhje me pérdorimin e
pajisjes né njé ményre té sigurt dhe ata i kuptojné rreziget e pérfshira.

Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja qé duhet té
béjé pérdoruesi nuk kryhet nga fémijét nése nuk jané mé té médhenj se 8 vjeg
dhe nuk mbikégyren.

Mbajeni kordonin e energjisé larg sipérfageve té nxehta.

Mos e vendosni kabllin e energjisé né prizén e energjisé dhe mos pérdorni
panelin e kontrollit té pajisjes nése duart tuaja jané té lagura.

Lidhni pajisjen vetém me njé prizé té tokézuar. Sigurohuni gé spina té futet né
ményré korrekte né prizé.

Kjo pajisje nuk mund té kontrollohet duke pérdorur njé kohématés té jashtém
ose njé sistem té veganté telekomandimi.

Mos e vendosni pajisjen né ose afér njé materiali t& ndezshém sig éshté njé
mbulesé tavoline ose perde.
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17.
18.
19.

20.
21.

22.
23.

24.

25.

26.

27.
28.

29.

Mos e vendosni pajisjen prané njé muri ose Sipér pajisjeve té tjera. Sigurohuni
qé té keté té paktén 10 cm hapésiré prapa, prané dhe sipér pajisjes. Mos
vendosni asnjé objekt mbi pajisje.

Pérdorni pajisjen vetém pér géllimet e pérshkruara né kété manual.

Mos e lini pajisjen té funksionojé pa mbikéqyrje.

Gjaté skugjes me ajér té nxehte, avulli i nxehté lirohet pérmes vrimave té
daljes sé ajrit. Kujdesuni gé té mos afroheni shumé me gypat e daljes sé ajrit
me duar dhe fytyré. Kini kujdes gjithashtu gé t€ mos digjeni nga avulli kur higni
tiganin nga pajisja.

Gjaté funksionimit, sipérfaget e aksesueshme té pajisjes mund té nxehen.
Nése nga pajisja del tym i errét, menjéheré fikeni. Para se té higni tabakané
nga pajisja, prisni gé tymi té rrallohet.

Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té rrafshét dhe té géndrueshme.

Pajisja synohet vetém pér pérdorim normal shtépiak. Nuk synohet pér
pérdorim né mjedise té tilla si: aneks kuzhine né dygane/magazina, zyra, ferma
ose mjedise té tjera pune. Gjithashtu nuk synohet té pérdoret nga klientét né
dhomat e hoteleve, moteleve, godinave pér fijetje dhe méngjes dhe institucione
té tjera qé ofrojné strehim.

Nése pajisja nuk pérdoret né ményré korrekte ose, nése pérdoret pér géllime
profesionale ose gjysmé-profesionale ose né njé ményré gé nuk éshté né
pérputhje me kéto udhézime, garancia do té jeté e pavlefshme dhe Gorenje
nuk do té jeté pérgjegjése pér asnjé dém qé do té rezultojé.

Pér inspektim ose riparim té pajisjes, kontaktoni njé gendér té autorizuar té
shérbimit Gorenje.

Mos u pérpigni ta riparoni pajisjen veté pasi kjo do ta béjé garanciné té
pavlefshme.

Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik pas pérdorimit.

Para se té mbani ose pastroni pajisjen, prisni gé ajo té ftohet pér rreth 30
minuta.

Sigurohuni gé ushgimi i gatuar né pajisje té keté njé ngjyré té arté dhe jo ngjyré
té errét ose kafe. Higni ¢do mbetje té ushqimit té djegur. Mos skugni patate né
temperaturé mbi 180°C (pér té zvogéluar formimin e akrilamideve).

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me Direktivén Evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike - WEEE. Direktiva specifikon kérkesat e zbatueshme pér
mbledhjen dhe administrimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike né té gjithé

Bashkimin Evropian.

Lidhje elektrike:

Pajisje mund té lidhet vetém me njé prize té pérshtatur pér 220-240 V ~ 50-60 Hz.
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Pérshkrim i pérgjithshém

Tenxhere pér skugje
Skara e skugjes
Pajisja

Rezervuari i ujit

HON =~
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Pérpara pérdorimit té paré

1. Higni té gjitha materialet e paketimit.

2. Higni ¢do ngjités ose etiketé nga pajisja.

3. Pastroni miré raftin dhe tenxheren me ujé té nxehté, pak detergjent dhe njé sfungjer jogérryes.

4. Fshini pjesén e brendshme dhe té jashtme té pajisjes me njé lecké té njomé.

Kjo éshté njé fritezé pa vaj qé punon né ajér té nxehté. Mos e mbushni menjéheré tenxheren me vaj
apo yndyré pér skugje.

Vini re: Kur friteza me ajér t& nxehet pér heré té paré, ajo mund té lIéshojé tym té lehté ose kutérbim.
Kjo éshté normale te shumé pajisje nxehése. Kjo nuk ndikon né siguriné e pajisjes suaj.

Pérgatitja e pajisjes pér pérdorim

3. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage t€ géndrueshme, horizontale dhe té njétrajtshme.
Mos e vendosni pajisjen né njé sipérfage jorezistente ndaj nxehtésisé.
4. Vendosni skarén e skugjes né tenxhere

Mos e mbushni tenxheren me vaj apo ndonjé léng tjetér.

Mos vendosni asgjé mbi pajisje, sepse kjo mund té pengojé qarkullimin e ajrit dhe té ndikojé né
rezultatin e skugjes me ajér té nxehtée.

Pérdorimi i pajisjes

1. Lidhni prizén e rrymés né njé prizé muri té tokézuar.

2. Térhigni me kujdes tenxheren nga friteza me ajér.

3. Vendosni pérbérésit né skaré.

4. Rivendosni tenxheren né fritezén me ajér.

Mos e pérdorni kurré tenxheren pa skarén e skugjes né té.

Kujdes: mos e prekni tenxheren gjaté pérdorimit ose pér njé kohé mé pas, pasi mund té jeté shumé e
nxehté. Mbani tenxheren vetém nga doreza.

5. Pércaktoni kohén e nevojshme té pérgatitjes pér llojin pérkatés té ushqgimit (shihni seksionin
"Cilésimet" té kétij kapitulli).

6. Kur té dégjoni sinjalin, koha e vendosur e pérgatitjes ka kaluar. Nxirreni tenxheren nga pajisja.
Késhillé: temperaturén ose kohén gjaté pérdorimit, mund ta rregulloni sipas preferencave tuaja.

7. Kontrolloni nése ushqgimi éshté gati.

Nése ushgimi nuk éshté gati, thjesht rivendosni tenxheren né pajisje dhe vendosni kohématésin pér
disa minuta shtesé.

8. Pér té hequr ushgimin, térhigni tenxheren nga friteza me ajér dhe vendoseni né njé kémbje.

Mos e ktheni tenxheren pérmbys, pasi vaji i tepért qé éshté mbledhur né pjesén e poshtme té
tenxheres do té rriedhé mbi pérbérésit.

Si tenxherja ashtu edhe ushgimi do té jené té nxehté. N&é varési té llojit t& ushqimit né fritezén me ajér,
mund té dalé avull.

9. Pérdorni mjetet e duhura pér té transferuar ushgimin né pjaté.

10. Pasi té gatuhet njé porcion ushgimi, friteza me ajér do té jeté menjéheré gati pér té pérgatitur njé
porcion tjetér.
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Udhézimet e panelit té kontrollit

b @ &+ & ©@ A 0 9B

O gl
Q) min

% o £ > O

Tasti (-) - Tasti i energjisé

Pasi produkti t& ndizet, butoni i ndezjes do té géndrojé aktiv. Shtypeni kété buton pér té hyré né
modalitetin e cilésimit

(temperatura e parazgjedhur éshté 200 °C, 15 minuta). Zgjidhni recetén dhe shtypeni kété buton pér
té nisur punén. Gjaté pérdorimit, shtypeni kété buton pér ta ndérpreré até. Mbajeni shtypur pér 3
sekonda pér té fikur pajisjen.

Vini re: gjaté gatimit, mund ta prekni tastin pér t& ndaluar dhe rifilluar gatimin.

>
Tasti ?SS - Funksioni i spérkatjes sé ujit ndahet né spérkatje automatike té ujit dhe spérkatje
manuale té ujit.
Spérkatje manuale e uijit: fillimisht, programi do té kalojé automatikisht né spérkatje manuale té ujit.

0 O ?55
Drita treguese do té géndrojé e fikur. Shtypni tastin, pastaj shtypni 74/ tastin pér té
spérkatur ujé pér 4 sekonda pér aktivizim.

» |
Spérkatje automatike e ujit: zgjidhni ’SS . Drita treguese O do té ndizet. Shtypni tastin O .
Funksioni do té jeté aktiv pér 5 minuta, duke spérkatur automatikisht ujé ¢do 4 sekonda.

Tasti —— - Tasti i paracaktimit
Nése pérzgjidhet tasti i paracakimit, do t&€ mund té lévizni népér 8 ushgimet mé té zgjedhura. Pasi té
pérzgjidhet, funksioni do té fillojé me kohén dhe temperaturén e paracaktuar té gatimit.

Tastet > dhe < - Tastet e kontrollit t&¢ kohés dhe temperaturés
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Zgjidhni al@ . Tastet > dhe < ju mundésojné té rrisni ose té zvogéloni temperaturén e
gatimit me 5 °C pérnjéheré. Me mbaijtjen shtypur té njé tasti, do té€ ndryshojé shpejt temperatura.

Diapazoni i kontrollit t& temperaturés: 80-200 °C. Zgjidhni ul@ . Tastet > dhe < ju
mundésojné té rrisni ose té€ zvogéloni kohén e gatimit me njé minuté pérnjéheré. Me mbajtjen shtypur
té njé tasti, do té€ ndryshojé shpejt koha.

Tasti al@
Treguesit dhe ikonat e recetave - Treguesi i recetés

4§ & = &F & & o B

- Tasti i ndryshimit t& temperaturés/kohés

Cilésimet

Tabela e méposhtme do t'ju ndihmojé té zgjidhni cilésimet bazé pér pérbérésit.

Vini re: Kini parasysh se kéto cilésime jané vetém treguese. Duke gené se pérbérésit ndryshojné né
origjiné, madhési, formé dhe marké, ne nuk mund té garantojmé cilésimet mé té€ mira pér pérbérésit
tuaj.

Pér shkak se teknologjia e ajrit té€ shpejté e rinxeh menjéheré ajrin brenda pajisjes, térheqgja e shkurtér
e tenxheres nga pajisja gjaté skugjes me ajér té nxehté véshtiré se do té prishé procesin.

Sugjerime:

1. Pérbérésit mé té vegjél zakonisht kérkojné njé kohé pak mé té shkurtér pérgatitjeje, sesa
pérbérésit mé té médhen;.

2. Sasia mé e madhe e pérbérésive kérkon njé kohé pak mé té gjaté pérgatitjeje, sasia mé e vogél
e pérbérésve kérkon njé kohé pak mé té shkurtér pérgatitjeje.

3.  Tundja e pérbérésve mé té vegjél diku nga mesi i pérgatitjes optimizon rezultatin pérfundimtar

dhe mund té ndihmojé né skugjen e njétrajtshme té pérbérésve.

Pér njé rezultat krokant, shtojuni pak vaj patateve té freskéta. Skugni pérbérésit né fritezén me

ajér brenda pak minutash pasi té keni shtuar vajin.

Mos pérgatisni pérbérés jashtézakonisht té€ yndyrshém, si salgicet, né fritez€n me ajér.

Ushgimet e lehta g€ mund té pérgatiten né furré mund té pérgatiten edhe né fritezén me ajér.

Sasia optimale pér pérgatitjen e patateve té skuqura éshté 500 gram.

Pérdorni brumé té pérgatitur paraprakisht pér té pérgatitur shpejt dhe lehté ushgime té

mbushura. Brumi i pérgatitur paraprakisht kérkon gjithashtu njé kohé mé té shkurtér pérgatitjeje

sesa brumi i béré né shtépi.

9. Vendosni njé tepsi pjekjeje ose furre né tenxheren e fritezés me ajér nése déshironi té pigni njé
torté ose quiche apo nése déshironi té skuqgni pérbérés ose pjata delikate me mbushje.

»>

N O
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Temperatura
. Pesha e Koha .
I referencé (g) | paracaktuar | (min.) Shejk

_ (C)
Patate t& 100-650 200 20 1-2
skuqura
Biftek 100-650 180 15 Flip
Zgaré 100-650 200 25 Flip
Krahé pule 100-650 180 20 Flip
Peshk 100-650 180 15 Flip
Pica 100-650 180 7
Torté 100-650 160 25
Perime 100-650 160 15 Flip

Shénim 1: shtoni 3 minuta né kohén e pérgatitjes kur té filloni tiganisjen me fritezé me ajér ende té
ftohté. Gjaté pérdorimit té paré, pajisja mund té Iéshojé pak tym dhe eré, gjé qé éshté njé dukuri

normale.

Pastrimi

Pastroni pajisjen pas ¢do pérdorimi.
Mos pérdorni ené kuzhine metalike ose materiale pastrimi gérryese pér té pastruar tenxheren dhe
skarén e skugjes, pasi kjo mund t& démtojé shtresén gé nuk ngjit.
1. Higni spinén e rrymés nga priza e murit dhe l€reni pajisjen té ftohet.
Vini re: Higeni tenxheren pér ta I1€né fritezén me ajér té ftohet mé shpeijt.
2. Fshini pjesén e jashtme té pajisjes me njé lecke té lagur.
3. Pastroni tenxheret me ujé té nxehté, pak detergjent dhe njé sfungjer jogérryes.
Mund té pérdorni detergjent pér hegjen e yndyrés pér té€ hequr papastértité e mbetura.
Késhillé: Nése né skaré ose né fund té tenxheres éshté ngjitur papastérti, mbusheni tenxheren
me ujé té nxehté dhe pak detergjent. Vendosni skarén e skugjes né tenxhere dhe |éreni
tenxheren dhe skarén e skugjes té njomet pér aférsisht 10 minuta.

ok~

Zgjidhja e problemeve

Pastroni pjesén e brendshme té pajisjes me ujé té nxehté dhe njé sfungjer jogérryes.
Pastroni elementin nxehé&s me njé furcé pastrimi pér t& hequr mbetjet e ushqgimit.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk funksionon.

Pajisja nuk éshté e lidhur me
rrjetin elektrik.

Lidhni spinén e kabllos elektrike me
njé prizé té tokézuar elektrike.

Pérbérésit e skuqur me
fritezén me ajér nuk
jané gatuar.

Sasi e tepért e pérbérésve ose
pérbérésit jané shumé té
médhen;.

Mbushni tenxheren me sasiné e
sugjeruar té pérbérésve (té
madhésisé sé rekomanduar).

Temperatura éshté shumé e

Rregulloni temperaturén aq sa duhet.
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ulét.

Pajisja nuk éshté nxehur
paraprakisht.

Vendosni kohén sipas nevojés té
pérgatitjes.

Pérbérésit jané skuqur
né ményré té
pabarabarté.

Disa lloje pérbérésish duhet té
tunden diku nga mesi i gatimit.

Pérbérésit gé géndrojné sipér ose
pérbri njéri-tjetrit (p.sh. patatet e
skuqura) duhet té tunden diku nga
mesi i kohés sé pérgatitjes.

Ushgimet e skuqura
nuk jané krokante kur
dalin nga friteza me
ajér.

Kam pérdorur llojin e
ushgimeve té parapara pér
pérgatitje né njé fritezé
tradicionale té thellé.

Pérdorni ushgime té lehta furre ose
lyeni sipérfagen e ushgimeve me pak
vaj pér njé rezultat mé krokant.

Nuk mund ta fus si¢

duhet tiganin né pajisje.

Shumé pérbérés né tenxhere.

Mos e mbushni tiganin pértej
treguesit MAX.

Tenxherja nuk vendoset né
vend né si¢ duhet.

Shtyjeni tenxheren brenda né pajisje
derisa té dégjoni njé klik.

Del tym i bardhé nga
pajisja.

Gatimi i pérbérésve té
yndyrshém.

Kur gatuani pérbérés té yndyrshém,
njé sasi e madhe e vajit do té rrjedhé
né tenxhere. Vaji prodhon tym té
bardhé dhe tenxherja mund té
nxehet mé shumé se zakonisht. Kjo
nuk ndikon né paijisje apo né
rezultatin pérfundimtar.

Tenxherja nuk éshté pastruar
pas gatimit té fundit.

Tymi i bardhé shkaktohet nga nxehja
e yndyrés né tigan. Sigurohuni gé té
pastroni tiganin si¢ duhet pas ¢do
pérdorimi.

Patatet e skuqura té
freskéta skugen né

meényreé té pabarabarté.

Nuk éshté pérdorur lloji i duhur
i patates.

Pérdorni patate té freskéta dhe
sigurohuni gé ato té géndrojné té
forta gjaté gatimit.

Shkopinjté e patates nuk jané

shpélaré si¢ duhet para gatimit.

Shpélani si¢ duhet shkopinjté e
patates pér té€ hequr niseshtené nga
pjesa e jashtme e shkopinjve.

Patatet e skuqura té
freskéta nuk jané

Kjo varet nga sasia e vaijit dhe
ujit né patatet e skuqura.

Sigurohuni gé t'i thani shkopinjté e
patates si¢ duhet.

Pér njé rezultat mé krokant, pritni
shkopinjté e patates né copa mé té

krokante. vogla.
Lyejini me pak vaj pér njé rezultat mé
krokant.
MJEDISI

Né fund té jetégjatésisé sé dobishme té pajisjes, mos e hidhni me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Cojeni né njé gendér té autorizuar riciklimi. Kjo do té ndihmojé né ruajtien e mjedisit.

GARANCI DHE RIPARIM

Nése keni nevojé pér informacione ose nése keni ndonjé problem, ju lutemi kontaktoni Qendrén e
Kujdesit pér Klientin Gorenje né vendin tuaj (numri i telefonit éshté né fletushkén e garancisé qé jepet
kudo né boté). Nése nuk ka asnjé Qendér té Kujdesit pér Klientin né vendin tuaj, shkoni te shitési juaj
lokal i Gorenje ose kontaktoni departamentin e Shérbimit té pajisjeve té vogla shtépiake té€ Gorenje.
Vetém pér pérdorim personal!
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GORENJE

JU URON SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E PAJISJES SUAJ!

Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ndryshime.

Consignes de sécurité importantes

Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser I'appareil.

1.

Veuillez conserver cette notice, le certificat de garantie, la facture et, si
possible, la boite contenant I'appareil.

Ne plongez pas la coque renfermant des composants électriques et des
éléments chauffants dans du liquide et ne la rincez pas sous I'eau courante.
Evitez que de I'eau ou d'autres liquides pénétrent dans I'appareil, car cela
pourrait provoquer un choc électrique.

Placez toujours les aliments & frire dans le panier afin d'éviter tout contact avec
les éléments chauffants.

N'obstruez pas les entrées et sorties d'air pendant le fonctionnement de
I'appareil.

Ne remplissez pas la cuve d'huile car cela peut entrainer un risque d'incendie.
Ne touchez aucun élément a l'intérieur de I'appareil pendant son
fonctionnement.

Avant de brancher I'appareil au secteur, vérifiez que la tension indiquée sur la
plaque signalétique correspond a la tension du secteur dans votre habitation.
N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou tout autre
composant est endommaggé.

Si le cordon d'alimentation est abimé, faites-le remplacer uniquement par
Gorenje, son service apres-vente agréé, ou un professionnel expérimenté.
Les enfants a partir de 8 ans et les personnes disposant de capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de
connaissances, peuvent utiliser cet appareil sous surveillance, a condition
d'avoir regu des instructions sur la maniére de s'en servir en toute sécurité et
d'avoir compris les risques auxquels ils s'exposent.

Surveillez les enfants lorsqu'ils se servent de 'appareil et veillez a ce qu'ils ne
jouent pas avec.

Les enfants ne doivent pas effectuer des taches de nettoyage et d'entretien,
sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et restent sous surveillance.
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21.

22.

23.
24.

25.

26.

27.
28.
29.

Maintenez le cordon secteur loin des surfaces chaudes.

Ne branchez pas le cordon d'alimentation a la prise de courant et ne touchez
pas le module de commande de I'appareil avec des mains humides.
Branchez |'appareil uniquement a une prise de courant mise a la terre. Veillez
a ce que la fiche soit insérée correctement dans la prise secteur.

Ne raccordez jamais cet appareil a un minuteur externe ou a un systéme de
commande a distance afin d'éviter une situation dangereuse.

Ne placez pas l'appareil sur des matiéres inflammables ou a proximité, comme
une nappe ou des rideaux.

Ne placez pas la friteuse prés d'un mur ou au-dessus d'un autre appareil.
Veillez a ce qu'il'y ait un espace de 10 cm au moins derriére, a coté et au-
dessus de I'appareil. Ne placez aucun objet dessus.

N'utilisez I'appareil que pour l'usage auquel il est desting, indiqué dans ce
manuel.

Ne faites pas fonctionner I'appareil sans surveillance.

Pendant la friture a air chaud, de la vapeur brilante s'échappe par les orifices
de sortie d'air. Veillez a ne pas approcher trop prés vos mains et votre visage
de ces orifices. Faites également attention a ne pas vous brller a la vapeur
lorsque vous retirez la cuve de I'appareil.

Pendant le fonctionnement, les surfaces accessibles de I'appareil peuvent étre
tres chaudes.

Si de la fumée noire sort de I'appareil, éteignez-le immédiatement. Avant de
retirer le panier de la friteuse, attendez que la fumée disparaisse.

Placez |'appareil sur une surface plane et stable.

L'appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'est pas
destiné a étre utilisé dans des environnements tels que les kitchenettes des
magasins, bureaux, fermes ou autres environnements de travail. Il n'est pas
non plus destiné a étre utilisé par les clients dans les chambres d'hétel, les
motels, les chambres d'hétes et autres établissements proposant un
hébergement.

Si l'appareil n'est pas utilisé correctement ou s'il est utilisé a des fins
professionnelles ou semi-professionnelles, ou d'une maniére non conforme a
ces instructions, la garantie sera annulée et Gorenje décline toute
responsabilité pour les dommages en résultant.

Pour l'inspection ou la réparation de I'appareil, contactez le service apres-
vente Gorenje agréé.

N'essayez pas de réparer I'appareil vous-méme car cela annulerait la garantie.
Débranchez toujours I'appareil du secteur aprés utilisation.

Avant de saisir ou de nettoyer I'appareil, attendez qu'il refroidisse pendant

30 minutes environ.
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30. Assurez-vous que les aliments cuits dans I'appareil ont une couleur dorée
plutdt que foncée ou brune. Retirez tout résidu de nourriture brilée. Ne faites
pas frire les pommes de terre crues a une température supérieure a 180°C
(pour réduire la formation d'acrylamides).

Le symbole de la poubelle barrée figure sur le produit ou sur son emballage en application de
la directive européenne 2012/19/EU sur les Déchets d’Equipement Electrique et Electronique
(DEEE). Cette directive sert de reglement cadre a la reprise, au recyclage et a la valorisation

des appareils ménagers usagés dans toute I’'Union européenne.

Raccordement électrique

L'appareil doit étre branché exclusivement a une prise de courant de 220-240V ~ 50/60 Hz
correctement installée.

Description généra

1. Cuve
2. Grille pour la friture
3.  Appareil
4. Reéservoir d'eau
4 \
/ AR Y g AR,
( VY 3 / '
A - / o
( —7 \ —_—
2 |

Avant la premiére utilisation

1. Retirez tout I'emballage.

2. Retirez tous les autocollants et étiquettes de I'appareil.

3. Nettoyez soigneusement la grille et la cuve avec de I'eau chaude, du liquide vaisselle et une
éponge non abrasive.

4. Essuyez l'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec un chiffon humide.

Ceci est une friteuse sans huile qui fonctionne a I'air chaud. Ne remplissez pas la cuve d'huile ou
d'autres matiéres grasses.
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Remarque : Lorsque la friteuse est chauffée pour la premiére fois, il est possible qu'elle émette une
Iégére fumée ou de I'odeur. Ceci est normal pour de nombreux appareils chauffants. Ceci n'affecte
pas la sécurité de votre appareil.

Préparation de I'appareil avant utilisation

1. Placez I'appareil sur une surface stable, horizontale et plane.
Ne placez pas l'appareil sur une surface non résistante a la chaleur.
2. Placez la grille dans la cuve.

Ne remplissez pas la cuve d'huile ou tout autre liquide.
Ne placez rien sur I'appareil car cela pourrait obstruer le flux d'air et affecter le résultat de la
friture a air chaud.

Utilisation de I'appareil

1. Branchez la fiche secteur dans une prise murale reliée a la terre.

2. Retirez délicatement la cuve de la friteuse a air chaud.

3. Placez les ingrédients sur la grille.

4. Replacez la cuve dans la friteuse a air chaud.

N'utilisez jamais la cuve sans que la grille ne soit positionnée.

Attention : Ne touchez pas la cuve pendant I'utilisation ou pendant un certain temps apreés, car elle
peut étre trés chaude. Ne tenez la cuve que par la poignée.

5. Déterminez le temps de préparation requis pour le type d'aliment concerné (voir la section

« Parameétres » de ce chapitre).

6. Lorsque le signal sonore retentit, le temps de cuisson défini est écoulé. Retirez la cuve de I'appareil.
Conseil : vous pouvez ajuster la température ou la durée pendant I'utilisation en fonction de vos
préférences.

7. Vérifiez si la nourriture est préte.

Si les aliments ne sont pas encore préts, il suffit de replacer la cuve dans I'appareil et de régler la
minuterie pour ajouter quelques minutes supplémentaires.

8. Pour retirer les aliments, sortez la cuve de la friteuse et placez-la sur un dessous-de-plat.

Ne retournez pas la cuve, car I'excés d'huile qui s'est accumulé au fond risque de couler sur les
ingrédients.

La cuve et les aliments seront chauds. De la vapeur risque de s'échapper en fonction du type
d'aliment contenu dans la friteuse.

9. Utilisez les ustensiles appropriés pour transférer les aliments dans une assiette.

10. Une fois qu'un lot d'aliments est cuit, la friteuse a air chaud sera immédiatement préte a préparer
un autre lot.
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Instructions du panneau de commande

U @ & & @& A 0 B

0 gl
® min

N | (CHER ¢ > &b

|
Bouton Q - Marche / Arrét
Une fois I'appareil sous tension, le bouton Marche / Arrét reste allumé. Appuyez sur ce bouton pour
accéder aux réglages
(la température par défaut est de 200 °C, 15 minutes). Sélectionnez la recette et appuyez sur ce
bouton pour lancer la cuisson. Pendant le fonctionnement, appuyez sur ce bouton pour interrompre la
cuisson. Appuyez et maintenez la pression pendant 3 secondes pour éteindrel'appareil.
Remarque : il est possible d'interrompre la cuisson et de la reprendre en appuyant sur cette touche.

>»
Touche ’SS : la fonction de pulvérisation d'eau comprend la pulvérisation automatique et la
pulvérisation manuelle.
Pulvérisation manuelle : dans un premier temps, le programme se régle par défaut en mode

O

»
touche )SS pour pulvériser de I'eau pendant 4 secondes par pression.

pulvérisation manuelle. Le voyant reste éteint. Appuyez sur la touche O , puis appuyez sur la

>
Pulvérisation automatique : sélectionnez )SS . Le voyant O s'allume. Appuyez sur la touche

o . La fonction restera active pendant 5 minutes, pulvérisant automatiquement de I'eau toutes les
4 secondes.

Bouton —— - Bouton de réglages prédéfinis
Le bouton des réglages prédéfinis vous donne acceés a 8 plats populaires. Une fois sélectionnée, la
fonction démarre avec les parametres de durée et de température de cuisson prédéfinis.
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Boutons > et < - Bouton de réglage de la durée et de la température

Sélectionnez al@ . Les touches > et < vous permettent d'augmenter ou de diminuer la
température de cuisson de 5 °C a la fois. Maintenez la touche enfoncée pour modifier rapidement la

B|O

température. Plage de réglage de la température : 80 - 200 °C. Sélectionnez . Les touches

> et < vous permettent d'augmenter ou de réduire la durée de cuisson d'une minute a la fois.
Maintenez la touche enfoncée pour modifier rapidement la durée.

Indicateurs et icones de recette - Indicateur de recette

Y & - &F ©@ & B

Bouton - Bouton de basculement entre réglage de la température et de la durée

Réglages

Le tableau ci-dessous vous aidera a sélectionner les paramétres de base des ingrédients.

Remarque : gardez a l'esprit que ces parameétres ne sont qu'indicatifs. Les ingrédients different par

leur origine, leur taille, leur forme et leur marque, nous ne pouvons donc pas garantir les meilleurs

réglages pour vos ingrédients.

La technologie a air rapide réchauffe instantanément I'air a l'intérieur de I'appareil, par conséquent, le

fait de retirer brievement la cuve de I'appareil pendant la friture a air chaud ne perturbera pas le

processus.

Conseils :

1. Les ingrédients plus petits nécessitent habituellement un temps de cuisson légérement plus court
que les ingrédients plus gros.

2. Une plus grande quantité d'ingrédients nécessite seulement un temps de cuisson légerement
plus long, tandis qu'une moindre quantité d'ingrédients nécessite seulement un temps de cuisson
lIégérement plus court.

3. Retourner les ingrédients plus petits a mi-cuisson optimise le résultat final et peut permettre

d'éviter une cuisson non homogéne des ingrédients.

Ajoutez de I'huile a des pommes de terre fraiches pour obtenir un résultat croustillant. Faites frire

les ingrédients dans la friteuse dans les quelques minutes suivant I'ajout d'huile.

Ne préparez pas d'ingrédients extrémement gras, comme des saucisses, dans la friteuse.

Les aliments a cuire au four peuvent également étre préparés dans la friteuse.

La quantité optimale pour préparer des frites croustillantes est de 500 grammes.

Utilisez de la pate toute faite pour préparer rapidement et facilement des bouchées apéritives

fourrées. La pate toute faite nécessite également un temps de cuisson plus court que la pate

maison.

9. Placez un moule de cuisson ou un plat allant au four dans la friteuse si vous voulez faire cuire un
gateau ou une quiche ou si vous voulez faire frire des ingrédients délicats ou des plats avec de la
farce.
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Menu el el T(;?rp:ér?:d;e DLIEE Boissons
référence (g) °C) (min)
French fries 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Gril 100-650 200 25 Flip
Alles de 100-650 180 20 Flip
poulet
Poisson 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7
Gateau 100-650 160 25
Légumes 100-650 160 15 Flip

Remarque 1 : ajoutez 3 minutes au temps de préparation lorsque vous commencez a frire avec la
friteuse encore froide. L'appareil peut émettre de la fumée et des odeurs lors de la premiére utilisation,
ce qui est normal.

Nettoyage

Nettoyez I'appareil aprés chaque utilisation.
N'utilisez pas d'ustensiles en métal ou d'éponge abrasive pour nettoyer la cuve et la grille, cela
risquerait d'endommager le revétement antiadhésif.
1. Retirez la fiche secteur de la prise murale et laissez I'appareil refroidir.
Remarque : retirez la cuve pour laisser la friteuse refroidir plus rapidement.
2. Essuyez l'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec un chiffon humide.
3. Nettoyez les cuves avec de I'eau chaude, du liquide vaisselle et une éponge non abrasive.
Vous pouvez utiliser un savon dégraissant pour éliminer toute la saleté restante.
Astuce : si la saleté est collée a la grille ou au fond de la cuve, remplissez la cuve d'eau chaude
et de liquide vaisselle. Mettez la grille dans la cuve et laissez-les tremper pendant environ
10 minutes.
4. Nettoyez l'intérieur de I'appareil avec de I'eau chaude et une éponge non abrasive.
5. Nettoyez I'élément chauffant avec une brosse de nettoyage pour éliminer les résidus d’aliments.
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Dépannage

Probléeme

Cause possible

Solution

L'appareil ne fonctionne
pas.

L'appareil n'est pas branché au
secteur.

Branchez la fiche a une prise de
courant reliée a la terre.

Les ingrédients cuits
avec la friteuse ne sont
pas cuits.

Il'y a trop d'ingrédients ou les
ingrédients sont trop gros.

Remplissez la cuve avec la quantité
suggérée d'ingrédients (de la taille
recommandée).

La température réglée est trop
basse.

Réglez la température en
conséquence.

L'appareil n'a pas été
préchauffé.

Réglez le temps de préparation
requis.

La cuisson des
ingrédients n'est pas
homogene.

Certains types d'ingrédients
nécessitent d'étre retournés a
mi-cuisson.

Les ingrédients qui se superposent
(par exemple, des frites) doivent étre
retournés a mi-cuisson (voir la
section « Paramétres »).

Les ingrédients frits ne
sont pas croustillants
lorsqu'ils sortent de la
friteuse.

Utilisez le type d'ingrédients
destinés a étre cuits dans une
friteuse traditionnelle.

Utilisez des aliments a cuire au four
ou appliquez Iégerement de I'huile
sur les aliments pour obtenir un
résultat plus croustillant.

Difficulté a insérer la
cuve dans l'appareil.

Il'y a trop d'ingrédients dans la
cuve.

Ne remplissez pas la cuve au-dela
de la démarcation MAX.

La cuve n'est pas bien placée
dans l'appareil.

Enfoncez la cuve dans I'appareil
jusqu'a entendre un clic.

De la fumée blanche
sort de l'appareil.

Cuisson d'aliments gras.

Lors de la cuisson d'aliments gras,
une grande quantité d'huile coule
dans la cuve. L'huile produit une
fumée blanche et il est possible que
la cuve chauffe plus que d'ordinaire.
Ceci n'affecte ni I'appareil ni le
résultat final.

La cuve n'a pas été nettoyée
apres la derniére utilisation.

La fumée blanche est causée par
I'huile qui chauffe la cuve. Assurez-
vous de bien nettoyer la cuve aprés
chaque utilisation.

Les frites maison sont
mal cuites.

Le mauvais type de pommes
de terre a été utilisé.

Utilisez des pommes de terre
fraiches et assurez-vous qu'elles
tiennent bien la cuisson.

Les frites n'ont pas été rincées
avant la cuisson.

Rincez correctement les frites pour
retirer 'amidon.

Les frites maison ne
sont pas croustillantes.

Le croustillant des frites
dépend de la quantité d'huile et
d'eau contenue dans les frites.

Assurez-vous de bien sécher les
frites.

Coupez les pommes de terre en
batonnets plus petits pour un résultat
plus croustillant.

Badigeonnez d'huile pour un résultat
plus croustillant.
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ENVIRONNEMENT

En fin de vie, ne pas jeter 'appareil avec les déchets ménagers normaux, mais déposez-le dans un
point de collecte officiel pour le recyclage. Vous contribuerez ainsi a la préservation de I'environnement.

GARANTIE ET SERVICE

Si vous avez besoin d’informations ou si vous rencontrez un probléme, veuillez contacter le centre
d’assistance a la clientéle Gorenje de votre pays (vous trouverez son numéro de téléphone dans la
brochure de la garantie mondiale). S’il n’existe pas de centre d’assistance a la clientéle dans votre pays,
consultez votre revendeur Gorenje local ou contactez le service aprés-vente des appareils ménagers
Gorenje.

Pour un usage domestique uniquement !

Nous nous réservons le droit de procéder a des modifications !

GORENJE
VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE PLAISIR LORS DE L'UTILISATION
DE CET APPAREIL.

2
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Wichtige Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Geréts die vorliegende Gebrauchsanleitung sorgfaltig

durch.

1.

2.

3.

Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung, den Garantieschein, den
Zahlungsbeleg und wenn maglich auch die Verpackung auf.

Tauchen Sie das Gerat niemals ins Wasser oder andere Flussigkeiten und
spulen Sie es nicht unter flieRendem Wasser ab.

Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerat eindringt, da dies zu
einem Stromschlag flhren kann.

Legen Sie das Frittiergut in den Korb und achten Sie darauf, dass diese
nicht in Kontakt mit den Heizelementen kommen.

Die Lufteinlass- und Austritts6ffnungen wahrend des Betriebs des Gerats
nicht zudecken. .

Den Behalter nicht mit Ol flllen, da dies zu Brandgefahr fuhren kann.
Wahrend des Betriebs auf keinen Fall das Innere des Gerats berihren.
Prifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die
Angaben auf dem Typenschild des Gerats mit den Angaben Ihres
Stromnetzes Ubereinstimmen.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Stecker, das Anschlusskabel
oder das Gerat selbst defekt ist.

Ein beschadigtes Anschlusskabel darf nur von Gorenje, von einem von
Gorenje autorisierten Kundendienst oder von einem anderen qualifizierten
Fachmann ausgetauscht werden.

Dieses Gerat darf von Kindern ab acht Jahren sowie von Personen mit
verminderten korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen bedient werden, wenn sie
entsprechend beaufsichtigt werden oder eine Unterweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen
Gefahren verstehen.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten
Sie darauf, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Kinder dirfen das Gerat nicht reinigen, es sei denn, sie sind alter als 8
Jahre und werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt.

Halten Sie das Anschlusskabel des Gerats von heilen Oberflachen fern.
Das Gerat nicht mit nassen Handen an das Stromnetz anschlie3en und
das Bedienfeld nicht mit nassen Handen bedienen.

SchlieRen Sie das Gerat an eine geerdete Wandsteckdose an. Der
Stecker muss ordnungsgemal in die Steckdose eingesteckt werden.
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20.

21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

Das Gerat darf nicht mit externen Timern oder
Fernbedienungsvorrichtungen gesteuert werden.

Stellen Sie das Gerat nicht auf brennbare Materialien wie z.B. Tischdecken
oder Vorhange oder in die Nahe von brennbaren Materialien.

Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Wanden oder anderen
Geraten auf. Sorgen Sie daflir, dass an den Gerateseiten und oberhalb
des Gerats mindestens 10 cm Platz Freiraum bleibt. Stellen Sie keine
Gegenstande auf das Gerat.

Verwenden Sie das Gerat nur zu dem in der Gebrauchsanleitung
beschriebenen Zweck.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist.

Beim Braten mit HeiBluft entweicht heiRer Dampf durch die
Luftaustrittsoffnungen. Sorgen Sie dafur, dass sich Ihre Hande und Ihr
Gesicht nicht zu nahe am austretenden Dampf und den
Lufteinlassoffnungen befinden. Achten Sie auch auf den heiRen Dampf
und die heil3e Luft, wenn Sie den Behalter aus dem Gerat nehmen.
Wahrend des Betriebs des Gerats werden die zuganglichen Oberflachen
sehr heild.

Falls aus Gerat dunkler Rauch entweicht, schalten Sie es sofort aus.
Warten Sie, bis der Rauch vollstandig entweicht, bevor Sie den Behalter
aus dem Gerat nehmen.

Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen und stabilen Untergrund.

Das Gerat ist ausschlieBlich zum Gebrauch im Haushalt bestimmt. Dieses
Gerat ist nicht zum Gebrauch in Teekuchen in Geschaftslokalen, Blros,
Bauernhéfen, Gasthausern und anderen Arbeitsumfeldern sowie in Hotel-
und Motelzimmern und anderen Ubernachtungsobjekten bestimmt.

Falls das Gerat unsachgemal oder zu gewerblichen oder
semiprofessionellen Zwecken oder in einer Weise verwendet wird, die
nicht der Gebrauchsanleitung entspricht, erlischt die Garantie und Gorenje
ubernimmt keine Verantwortung fur den entstandene Schaden.

Wenden Sie sich flr Reparaturen oder Wartung dieses Gerats bitte an
einen autorisierten Kundendienst von Gorenje.

Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da dadurch die
Garantie ungultig wird.

Trennen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch vom Stromnetz (Netzstecker
abziehen).

Bevor Sie das Gerat anfassen oder reinigen, sollten Sie es ca. 30 Minuten
abkihlen lassen.

Achten Sie darauf, dass die mit diesem Geréat zubereiteten Speisen
goldbraun gebraten sind und nicht zu dunkel oder zu braun. Entfernen Sie
groRere Speisereste. Rohkartoffeln nicht bei Temperaturen tber 180°C
zubereiten (um die Entstehung von Acrylamiden zu verringern).
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Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU uiber elektrische und elektronische
Altgerite (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie
legt die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und
Elektronikaltgeraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.

Anschluss an das Stromnetz

Das Gerat darf nur an eine ordnungsgemall installierte Steckdose (220-240 V/~ 50-60 Hz)
angeschlossen werden.

Allgemeine Beschreibung

Frittiertopf
Frittierrost
Gerat
Wasserbehalter

rPON=
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Vor dem ersten Gebrauch

1. Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.

2. Entfernen Sie samtliche Aufkleber oder Etiketten vom Gerat.

3. Reinigen Sie den Rost und den Frittiertopf griindlich mit heilem Wasser, etwas Spulmittel und
einem nicht scheuernden Schwamm.

4. Wischen Sie das Gerat innen und auf3en mit einem feuchten Tuch ab.

Dies ist eine dlfreie Fritteuse, die mit heiRer Luft arbeitet. Fiillen Sie den Frittiertopf nicht direkt mit Ol
oder Frittierfett.

Hinweis: Wenn lhre HeiBluftfritteuse zum ersten Mal erhitzt wird, kann sie leichten Rauch oder Geruch
abgeben. Das passiert bei vielen Heizgeraten. Dies hat keine Auswirkung auf die Sicherheit Ihres
Geréts.

Vorbereitung des Gerits fiir den Gebrauch

1. Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, waagerechte und ebene Flache.
Stellen Sie das Gerat nicht auf eine hitzeempfindliche Oberflache.
2. Legen Sie den Rost in den Frittiertopf

Fiillen Sie die Fritteuse nicht mit Ol oder anderen Fliissigkeiten.
Stellen Sie nichts auf das Gerét, da dies den Luftstrom blockieren und das Frittierergebnis
beeintrachtigen kénnte.

Verwendung des Gerates

1. SchlieBen Sie den Netzstecker an eine geerdete Steckdose an.

2. Ziehen Sie den Topf vorsichtig aus der HeiBluftfritteuse.

3. Legen Sie die Zutaten auf den Rost.

4. Schieben Sie den Topf zurlick in die Heilluftfritteuse.

Verwenden Sie den Topf niemals ohne den Frittierrost.

Achtung: Berlhren Sie den Topf wahrend des Gebrauchs oder fir einige Zeit danach nicht, da er sehr
heil} sein kann. Halten Sie den Topf nur am Griff fest.

5. Bestimmen Sie die erforderliche Zubereitungszeit fir die jeweilige Lebensmittelart (siehe Abschnitt
sEinstellungen® in diesem Kapitel).

6. Wenn Sie den Summer horen, ist die eingestellte Vorbereitungszeit abgelaufen. Ziehen Sie den
Topf aus dem Gerat.

Tipp: Sie kdnnen die Temperatur oder Zeit wahrend des Gebrauchs nach Ihren Wiinschen anpassen.
7. Uberpriifen Sie, ob das Gericht fertig ist.

Wenn das Gericht noch nicht fertig ist, schieben Sie den Topf einfach zurlick in das Gerat und stellen
Sie auf dem Timer einige zuséatzliche Minuten ein.

8. Um das Essen zu entfernen, ziehen Sie den Topf aus der HeiBluftfritteuse und stellen Sie ihn auf
einen Untersetzer.

Drehen Sie den Topf nicht auf den Kopf, da iiberschiissiges O, das sich am Boden des Topfes
angesammelt hat, auf die Zutaten auslaufen kann.

Sowohl der Topf als auch das Essen sind heil. Je nach der Art der Lebensmittel in der
HeiRluftfritteuse kann Dampf entweichen.

9. Verwenden Sie die entsprechenden Utensilien, um das Gericht auf einem Teller anzurichten.

10. Sobald eine Portion gekocht ist, kann die HeiBluftfritteuse sofort eine weitere Portion zubereiten.
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Anweisungen zum Bedienfeld

b @ &+ & ©@ A 0 9 »
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Q) min
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|
Taste O — Ein-/Aus-Taste
Nachdem das Produkt eingeschaltet wurde, leuchtet die Ein-/Aus-Taste weiterhin. Driicken Sie diese
Taste, um den Einstellungsmodus aufzurufen
(Standardtemperatur ist 200 °C, 15 Minuten). Wahlen Sie das Rezept aus und driicken Sie diese
Taste, um den Betrieb zu starten . Driicken Sie wahrend des Betriebs diese Taste, um ihn anzuhalten.
Halten Sie 3 Sekunden lang gedriickt, um das Gerat auszuschalten.
Hinweis: wahrend des Kochens kénnen Sie die Taste beriihren, um den Kochvorgang anzuhalten und
fortzusetzen.

»
Taste )SS - Die Wassersprihfunktion ist unterteilt in automatisches und manuelles
Wasserspruhen .
Manuelles Wasserspriihen: Zunachst wird das Programm standardmagig auf manuelles Spriihen von

Wasser gesetzt. Die Kontrollleuchte O bleibt aus. Driicken Sie die Taste O und dann die Taste

>
)SS , um 4 Sekunden lang pro Aktivierung Wasser zu spriihen.

>
Automatisches Wasserspriihen: Wahlen Sie )SS . Die Kontrollleuchte O leuchtet auf. Driicken Sie

die Taste O . Die Funktion ist 5 Minuten lang aktiv und spriiht automatisch alle 4 Sekunden
Wasser.

Taste —— - Vorwahltaste
Wenn Sie die Vorwahltaste auswahlen, kénnen Sie durch 8 beliebte Speisen scrollen. Nach der
Auswahl beginnt die Funktion mit der vorgegebenen Zeit und Kochtemperatur.
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Tasten > und < - Zeit- und Temperatursteuertasten

Wahlen Sie al@ . Mit den Tasten > und < kénnen Sie die Gartemperatur jeweils um
5 °Cerhohen oder verringern. Wenn Sie die Taste gedriickt halten und gedriickt halten, &andert sich die

i[c

Temperatur schnell. Temperaturregelbereich : 80 - 200 °C. Wahlen Sie . Mit den Tasten

> und < kénnen Sie die Garzeit jeweils um eine Minute erhéhen oder verringern. Wenn Sie die
Taste gedriickt halten, andert sich die Zeit schnell.

B|O

Taste - Temperatur-/Zeitumschalttaste

Recipe

4 @ > & @ & 0 B

Einstellungen

Die folgende Tabelle hilft Ihnen bei der Auswahl der Grundeinstellungen fiir die Zubereitung der
Speisen.

Hinweis: Beachten Sie, dass diese Einstellungen nur Annaherungswert haben. Da sich das Gargut in
Herkunft, GroRe, Form und Marke unterscheiden, kdnnen wir die beste Einstellung fir hre Zutaten
nicht garantieren.

Da die Rapid-Air-Technologie die Luft im Gerat sofort wieder aufheizt, stort ein kurzes Herausziehen
des Topfes wahrend des HeiBluftfritierens den Prozess kaum.

Tipps:

1. Kleineres Gargut benétigt in der Regel eine etwas kirzere Zubereitungszeit als gréRere
Lebensmittel.

2. Eine gréRere Menge Gargut erfordert nur eine wenig langere Zubereitungszeit, eine kleinere
Menge an Gargut nur eine wenig kirzere Zubereitungszeit.

3. Das Schitteln kleinerer Lebensmittel nach der halben Zubereitungszeit optimiert das

Endergebnis und kann dabei helfen, dass Zutaten nicht ungleichmagig gegart werden.

Wenn Sie etwas Ol zu frischen Kartoffeln geben, werden sie knuspriger. Braten Sie Ihre Zutaten

in der Fritteuse innerhalb weniger Minuten, nachdem Sie das Ol hinzugefiigt haben.

Keine extrem fettigen Zutaten wie z.B. Wirstchen in der Fritteuse zubereiten.

Snacks, die im Ofen zubereitet werden kdnnen, kénnen auch in der Fritteuse zubereitet werden.

Die optimale Menge fiir die Zubereitung von knusprigen Pommes frites betragt 500 Gramm.

Verwenden Sie vorgefertigten Teig, um geflilite Snacks schnell und einfach zuzubereiten.

Vorgefertigter Teig erfordert auch eine kiirzere Zubereitungszeit als selbstgemachter Teig.

Legen Sie ein Backblech oder eine Auflaufform in die Fritteuse, wenn Sie einen Kuchen oder

eine Quiche backen méchten oder wenn Sie empfindliche Zutaten oder Gerichte mit Fillung

frittieren mochten.

&
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Menii Referenzgewicht Standard:emperatur Ze_it Shake
(g) (°C) (min)

Pommes frites 100-650 200 20 1-2
Steak 100-650 180 15 Flip
Grill 100-650 200 25 Flip
Hahnchenfligel 100-650 180 20 Flip
Fisch 100-650 180 15 Flip
Pizza 100-650 180 7

Torte 100-650 160 25

Gemiise 100-650 160 15 Flip

Hinweis 1: Fligen Sie der Zubereitungszeit 3 Minuten hinzu, wenn Sie mit dem Frittieren beginnen,
wahrend die HeiRluftfritteuse noch kalt ist. Das Gerat kann bei der ersten Verwendung Rauch und
Geruch ausstof3en, was normal ist.

Reinigung

Reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch.

Verwenden Sie keine metallischen Kiichenutensilien oder scheuernden Reinigungsmittel, um den Topf

und den Bratrost zu reinigen, da dies die Antihaftbeschichtung beschadigen kann.

1. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerat abkuhlen.
Hinweis: Entnehmen Sie den Topf, damit die HeiRluftfritteuse schneller abkihlen kann.

2. Wischen Sie die AuRenseite des Gerats mit einem feuchten Tuch ab.

3. Reinigen Sie die Tépfe mit heilem Wasser, etwas Spulmittel und einem nicht scheuernden
Schwamm.
Sie kénnen einen Fettléser verwenden, um den restlichen Schmutz zu entfernen.
Tipp: Wenn Schmutz auf dem Rost oder dem Topfboden festsitzt, fiillen Sie den Topf mit heiRem
Wasser und etwas Spilmittel. Setzen Sie den Frittierrost in den Topf und lassen Sie den Topf
und den Rost fir ca. 10 Minuten einweichen.

4. Reinigen Sie das Innere des Gerates mit heiRem Wasser und einem nicht scheuernden
Schwamm.

5. Reinigen Sie das Heizelement mit einer Reinigungsbiirste, um Speisereste zu entfernen.

Problemiésung
Problem Méogliche Ursache Abhilfe
Das Gerat funktioniert Das Gerét ist nicht an das Schlieen Sie dgn Stecker des
; Netzkabels an eine geerdete
nicht Stromnetz angeschlossen.

Steckdose an.

Das Gargut, das in der
HeiRluftfritteuse frittiert
wird, ist nicht

Flllen Sie den Topf mit der
empfohlenen Menge an Zutaten (in
der empfohlenen GréRe).

Zu grol3e Menge des Garguts
oder die Stiicke sind zu groB.
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durchgegart.

Die Temperatur ist zu niedrig.

Passen Sie die Temperatur
entsprechend an.

Das Gerat war nicht
vorgewarmt.

Stellen Sie die Zeit auf die
erforderliche Vorbereitungszeit ein.

Das Gargut ist
ungleichmagig frittiert.

Bestimmte Arten von Gargut
mussen nach der halben der
Zubereitungszeit geschittelt
werden.

Zutaten, die eng beieinander liegen
(z. B. Pommes), missen nach der
halben Zubereitungszeit geschittelt
werden.

Frittiertes Gargut ist
nicht knusprig, wenn es
aus der Heil3luft-
Fritteuse kommt.

Es wurde Gargut verwendet,
das fiir die Zubereitung in einer
traditionellen Fritteuse
bestimmt ist.

Verwenden Sie Ofengerichte oder
pinseln Sie etwas Ol auf die Snacks,
wenn Sie sie gern knuspriger mogen.

Der Topf kann nicht
richtig in das Gerat
geschoben werden.

Zu viele Zutaten im Topf.

Flllen Sie den Topf nicht Gber die
MAX-Anzeige hinaus.

Der Topf ist nicht richtig in das
Geréat eingesetzt.

Schieben Sie den Topf in das Gerat,
bis Sie ein Klicken héren.

Weilker Rauch tritt aus
dem Geréat aus.

Das kann beim Zubereiten
fettige Zutaten vorkommen.

Beim Kochen fettiger Zutaten tritt
eine groke Menge Ol in den Topf.
Das Ol erzeugt weien Rauch, und
der Topf kann sich mehr als Ublich
erwarmen. Dies hat keine
Auswirkungen auf das Gerat oder
das Endergebnis.

Der Topf wurde nach dem
letzten Kochen nicht gereinigt.

WeiRer Rauch entsteht durch die
Erwarmung von Fett im Topf. Stellen
Sie sicher, dass Sie den Topf nach
jedem Gebrauch grindlich reinigen.

Frische Pommes
werden ungleichmaRig
frittiert.

Sie haben nicht die richtige
Kartoffelsorte verwendet.

Verwenden Sie frische Kartoffeln und
achten Sie darauf, dass sie beim
Garvorgang fest bleiben.

Sie haben die Kartoffelstlicke
vor dem Kochen nicht richtig
abgespilt.

Spiilen Sie die Kartoffelstlicke
grindlich ab, um die Starke von der
AufRenseite zu entfernen.

Frische Pommes frites
sind nicht knusprig.

Die Knusprigkeit der Pommes
frites hangt von der Menge an
Ol und Wasser ab, die sie
enthalten.

Achten Sie darauf, dass die
Kartoffelstlicke richtig trocken sind.

Schneiden Sie die Kartoffelstlicke,
damit sie knuspriger werden.

Wenn Sie die Pommes etwas
knuspriger mdgen, geben Sie etwas
mehr Ol dazu.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmiill entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von

Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in
lhrem Land kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung fir kleine Haushaltsgerate von Gorenje.
Das Gerét ist ausschlieRlich fur den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
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GORENJE

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES

NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.
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Informacije o izdelku za porabo energije in najdalj$i ¢as za prehod v nacin nizke porabe
energije.

(7') Nacin pripravljenosti : 0,6 W
Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da proizvod samodejno doseze ustrezen nacin ali
stanje nizke porabe energije.: 0 minut
Informacije o proizvodu o potro$nji energije i maksimalnom vremenu do primjenjivog
nacina rada male snage.

% Nagin pripravnosti :0,6 W
Maksimalno vrijeme potrebno da proizvod automatski postigne primjenjivi nacin rada
ili stanje male snage :0 minuta
Informacije o proizvodu za potro$nju energije i maksimalno vreme za dostizanje
primenljivog rezima niske potrosSnje.

X | Rezim pripravnosti:0,6 W

& | Maksimalno vreme potrebno da proizvod automatski dostigne odgovarajuci rezimiili
stanje male snage.: Ominuta
MHcbopmaumm 3a npon3BOAOT 3a NOTPOLLYyBaYvKaTa Ha eHepryja u MakCMMasnHoTo
BpeMe 3a NoCTUrHyBake Ha NPUMEHNIMBUOT PEXMUM CO Mana MOKHOCT.

é Pexwnm Ha nogroTteeHocT :0,6 W
MakcrmanHoTo BpeMe noTpebHO 3a NponsBoA0T aBTOMAaTCKM Aa ro AOCTUTHE
NPUMEHIIMBMOT PEXUM UM cocTojba co Mana MoKHOCT. O MUHYTH
Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low
power mode.

% Standby mode :0,6 W
The maximum time needed for the product to automatically reach the applicable low
power mode or condition.:0 minutes
Informatii despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim pentru a ajunge la
modul de consum redus aplicabil.

O | Modul standby :0,6 W

o Timpul maxim necesar pentru ca produs sa atinga automat modul sau conditia de
putere scazuta aplicabila.: 0de minute
Termékinformacioé az energiafogyasztasrol és az alkal- mazandé alacsony
energiafogyasztast zemmad elérésének maximalis idejérol.

% Készenléti izemmad :0,6 W
A temék az alkalmazandé alacsony energiafogyasztasu izemmod vagy allapot
automatikus eléréséhez sziikséges maximalis id6.: O perc
WNHbopMaLmsa 3a KOHCYMaLMsiTa Ha eHeprus U MakCUManHoTO BpeMe 3a [OoCTUraHe Ha
NPUMNOXUMUS PEXUM Ha HUCKA KOHCYMaLMsi Ha eHeprus.

o | Pexum Ha rotosHocT:0,6 W

m | MakcumanHoTo Bpeme, HeobxoAMMO Ha NPOAYKT dhypHa Aa AOCTUrHE aBTOMAaTUYHO
[0 NPUIIOKUMUS PEXUM NI
CbCTOSIHME Ha HUCKa KOHCYMaLus Ha eHeprus: 0 MUHYTH
Informacie o spotrebe energie a maximalnom €ase do dosiahnutia pouzitelného rezimu
nizkej spotreby energie.

v« | Pohotovostny reZim :0,6 W

) | Maximalny €as potrebny na to, aby vyrobok automaticky dosiahla pouzitelny rezim

alebo stav nizkej spotreby energie.: 0 minut
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Informace o spotfebé energie a maximalni dobé do dosazeni pouzitelného rezimu
nizkeé spotfeby energie.

U Pohotovostni rezim:0,6 W
Maximalni doba potfebna k tomu, aby vyrobek automaticky dosahla pouzitelného
rezimu nebo stavu nizké spotfeby energie.: 0 minut
Informacje o produkcie dotyczace zuzycia energii i maksymalnego czasu osiggniecia
odpowiedniego trybu niskiego zuzycia energii.

a | Tryb gotowosci:0,6 W
Maksymalny czas potrzebny do automatycznego przejscia produkcie w odpowiedni
tryb lub stan niskiego poboru mocy.: 0 minut
IHbopmaLlis Npo NPOAYKT LOAO CNOXUBAHHA eNeKTpoeHeprii Ta Yacy AOCATHEHHS

< BiAMOBIAHOIO PEXUMY HU3bKOI MOTY>KHOCTI:

S | Pexum ouvikyBaHHs:: 0,6 BT
MakcmmanbHuiA Yac AOCATHEHHS BiAMNOBIOHOIO PEXUMY HU3bKOT NOTYXXHOCTI: O XBUIMMWH.
NHdopmaumsa o npopykTe: noTpebnaemas MOLHOCTb M MakCMManbHOe BpeMs BbIXoAa
B PEXMM MOHMKEHHOrO aHepronoTpebneHus.

a Pexunm oxunganus : 0,6 Bt
MakcmmansHoe Bpems, HeobxoAnMoe ANsaBTOMaTMYECKOro nepexoaa npoaykT
COOTBETCTBYIOLLMIA PEXUM UM COCTOSTHNE MOHWKEHHOW MOLLHOCTY : 0 MUHYT
Informacioni i produktit pér konsumin e energjisé dhe kohén maksimale pér té arritur
modalitetin e zbatueshém té fuqisé sé ulét.

UO’) Modaliteti i gatishmérisé :0,6 W
Koha maksimale e nevojshme qé produkt té arrijé automatikisht modalitetin ose
gjendjen e zbatueshme té fuqgisé sé ulét. 0 minuta
Informations sur le produit concernant la consommation d'électricité et le temps
maximum pour atteindre le mode de faible consommation applicable.

w | Mode veille: 0,6 W
Temps maximum nécessaire pour que le four a produit atteigne automatiquement le
mode ou I'état de faible consommation applicable.: 0 minutes
Informacién del producto sobre el consumo energético y el tiempo maximo necesario
para alcanzar el modo de bajo consumo aplicable.

& | Modo de espera: 0,6 W
Eltiempo maximo necesario para que el producto alcance automaticamente el modo o
la condicion de bajo consumo aplicable.: 0 minutos
Informagdes do produto sobre o consumo de energia e o tempo maximo para atingir o
modo de baixo consumo de energia aplicavel.

E Modo de espera:0,6 W
O tempo maximo necessario para que o produto atinja automaticamente o modo ou
condigao de baixo consumo de energia aplicavel.: 0 minutos
Informazioni sul prodotto relative al consumo energetico e al tempo massimo per
raggiungere la modalita di basso consumo applicabile

= | Modalita standby :0,6 W
Il tempo massimo necessario al prodotto per raggiungere automaticamente la modalita
o la condizione di basso consumo applicabile.: 0 minuti
Produktinformation zum Stromverbrauch und zur maximalen Zeit bis zum Erreichen des
jeweiligen Energiesparmodus

A | Standby-Modus :0,6 W

Die maximale Zeit, die der Produkt bendtigt, um automatisch den entsprechenden
Energiesparmodus oder -zustand zu erreichen.: 0 Minuten
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